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РАССКАЗ 



ароход «Бойкий» подошел к самому берегу, чего еще никогда не 
случалось. Мы такой маленький населенный пункт, что в нашу сторо- 
ну, наверно, даже и в бинокль из капитанской рубки не смотрят... Но 
мы не обижаемся и машем парюходу, машем кто шапкой, кто так про- 
сто — рукой. Плыви, «Бойкий», пока без нас, а когда-'нибуАь все равно 
и мы на тебя сядем! 

А в этот день мы провожали Борьку. Пришли, стоим на берегу и 
ждем. Потом смотрим — показалась из-за поворота труба и как загу- 
дит! Это значит: «Смотрите, я к вам иду!» А мы и так знаем, что к 
нам, потому что вчера телефонограмма была из рѵайцентра. Только ни- 
кто не думал, что «Бойкий» к самому берегу причалит и будет стоять, 
пока не примчится на отцовом велике Сенька Парафинов. Он так на- 
жимал на педали, что потом полчаса отдувался. Это он за фотоаппара- 
том гонял — двенадцать километров туда и двенадцать обратно, а ве- 
лик у него такой, что всю дорогу цепь с передачи соскакивает... 

Борьке без фотоаппарата нельзя. Мы так решили на сове- 
те отряда: все, что он, Борька, увидит, и мы потом посмот- 
рим на фотографиях. 

А в это время из трюма откуда-то вылез один, в тельняш- 
ке, на голове фуражка-капитанка, а сам, ну, может, чуть- 
чуть постарше нас... Облокотился на перила, нас как будто 
не замечает. Потом говорит, будто бы никому, а так просто: 
— И чего тут собрались? Стоят, как будто плыть намере- 
ны... А между прочим, безбилетников посреди фарватера на 
остров высаживают... 

А наши ему: 

— Может, кого и высаживают, а вон наш Борька с вами 
поплывет. И не в трюме, а в каюте... В Ленинград! 

— Уж врали бы, что прямо в Москву! Все равно мы даль- 
ше райцентра не ходим. Понятно? 

— Понятно. Только ведь еще и самолеты есть на свете. 
— А зачем в Ленинград? — Этот вопрос тельняшка в ка- 
питанке задала уже без иронии и с интересом. 

— Как зачем? Там будет слет пионерский. Мы Борьку и 
посылаем от всех от нас делегатом. Мы его выбрали! 

— А что он такое сделал? 

— Мы* кедры сажаем. У нас питомник. Наши деревья уже 
в десяти городах растут. Даже в Москве, в Ботаническом 
саду, есть наши кедры. 

— А еще он на «Авроре» будет, и в Смольном, и в Зим- 
нем дворце. И все на цветную пленку снимет! 

Мы еще много рассказывали этому, в тельняшке, про 
Борьку, про его далекое путешествие из Сибири, из нашей 
деревни в Ленинград. 

Потом мы с Борькой прощались, жали руку по очереди. 
«Бойкий» тут опять загудел, а тот, в тельняшке, ловко от- 
вязал трос от бревна, вкопанного в берег, и мы слышали, 
как он сказал Борьке: 

— Ты со мной в кубрике поселяйся, у меня койка как раз 
пустая... Около иллюминатора, все видно! 

Мы бегом повыше на холм и долго еще видели, как ухо- 
дил за поворот «Бойкий» и как с кормы размахивает чем-то 
Борис, а с ним рядом тот мальчишка в тельняшке. 

Теперь мы ждем. Борис обещал каждый день писать по 
письму и обязательно клеить разные марки — это для кол- 
лекции, девчонка одна собирает. А мы решили сделать из 
белой бумаги экран, чтобы хорошо было видно Борькины 
диапозитивы. Мы ему двадцать пленок дали! 
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Веселая и приятная новость — ЛЕТО ПРИ- 
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шло, ребята! 


А ты, наш читатель, что делаешь летом? 
Где был? И что делал? 

Пиши нам об этом! 



"“вЫБИРЛИ«' 

^^„„ХРЛВРОСРЬ. 
„ ѵзнать, вечер-» 

Хотите узич «е 

читайте ре'^'^ гдЗЕТЫ^» ® 


«о 


ЧЕМ 


самом ^ А’ 
люАИ в 


« п чем^ 

^яи^ 
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ЕЩЕ 

НЕ ВЕЧЕР... 


нег сошел, просохли крыши и тротуары. 


в воздухе запахло молодым, только что 


разрезанным огурцом — в город победно 
нагрянула весна, застучала каблуками по пе- 
реулкам, зашуршала шинами по асфальту... 
Нагрянула весна, и в весеннем воздухе все 
звуки стали резче, голоса отчетливее. 

Идти ПО весеннему городу нужно иначе, 
чем вчера, и говорить нужно не так, как вче- 
ра. Особенно потому, что не было еще ни од- 
ной весны в нашей жизни, когда мы — школь- 
ный мой приятель Миша и я — чувствовали бы. 
себя такими взрослыми. 

Завтра в школу не идти: выходной. Миша 
зашел за мной, и мы стали собираться. Мама 
спросила озабоченно: «*Куда? Когда верше- 
тесь?» Папа недовольно покачал головой: «Не 
пропадут!» А дедушка — он приехал к нам в 
гости из Ленинграда — важно погладил сереб- 
ряную струящуюся бороду и медленно прого- 
ворил: «'Взрослые люди, тринадцатый год». 
Мы с Мишей благодарно посмотрели на него: 
только неделю, как приехал, а все понимает, 
такой старый, а все понимает. А маме, при- 
знаюсь, маме мы ничего не ответили. 

Секретов у нас не было. К сожалению. Мы 
бы дорого отдали за секрет. Мы сами не зна- 
ли, куда пойдем. Просто на улицу. Что мы бу- 
дем там делать, мы тоже еще не знали, про- 
сто пройдем ее из конца в конец. Но вслух 
признаваться, что у нас нет никкких планов, 
не хотелось. Не хотелось даже с^мим себе, а 
мы так быстро вышли из дому и так реши- 
тельно зашагали по улице, будто точно'знали, 
куда спешим, будто там, куда мы спешим, нас 
ждут. 


РАССКАЗ 



Не сговариваясь, наши родители купили 
нам обоим к этой весне: Мише — іновую курт- 
ку, мне — новое пальто, и мы ясно чувствова- 
. ЛИ, что в этот весенний день, в новой куртке 
он, в НОВОМ пальто я, мы совсем непохожи 
на тех пятиклассников, которые проходили 
год назад по той же улице. 

Только что зажглись фонари, улица стала 
голубой и, если это только может быть, еіце 
более весенней. 

Навстречу людям, которые спешили домой 
с работы, уже шли люди, которые неспешно 
гуляли. Шаг их был слишком медленным для 
нас. Мы обходили их и несли сквозь толпу 
свой разговор. У нас были важные темы. Мы 
оба решили: нужно переделывать характеры! 
Миша хотел для этого каждый день вставать 
на пять минут раньше, чем накануне, и так, 
постепенно приучить себя вставать в шесть 
утра. И каждый день умываться водой на 
градус холоднее, чем вчера, и так постепенно 
привыкнуть к ледяной воде. 

Я не знал, следовать ли его примеру или 
избрать другой способ: начинать все дела с 
неприятных, а все приятные откладывать на 
потом. 

Миша согласился, что в этом способе тоже 
много хорошего, но что лучше всего соеди- 
нить их. Потом он рассказал, что прочитал про 
человека, который все время стучал краем ла- 
дони по разным твердым предметам — край 
ладони стал у него железным, им можно пе- 
решибить толстую палку, а для обороны не 
нужно оружия, 

Я не совсем понял, какое отношение имеет 
железный край ладони к переделке характе- 
ра и как это можно все время стучать по че- 
му-нибудь ладонью. Ну, вот мы сейчас идем 
по улице, что же нам, идти около самого до- 
ма и колотить ладонью по стене? Миша объ- 
яснил: «Он стучал по перилам лестниц, по 
столу, когда сидел за ним, и вообще...» 

Он начал пересказывать книжку, в которой 
прочитал об этом человеке, книжка была ин- 
тересной, и мы отвлеклись от переделки ха- 
рактера, но потом вернулись к ней. Неясно, 
как начинать. Мише казалось, что начинать 
можно хоть давтра, но делать все нужно по- 
степенно, »помемногу, чтобы не отступиться. 
А мне казалось, что вначале нужно обдумать, 
решить все, что войдет в переделку характе- 
ра, а уж потом сразу начать. Со вставания в 
шесть утра, с обливания ледяной водой. Сра- 
зу, как в реку прыгать, когда купаешься, а не 
входить в воду новых привычек постепенно. 
И мы сильно поспорили. 

Но, кроме нашего важного разговора, была 
весенняя улица, не такая, как вчера, не такая, 
как год назад в такой же день. Хотя сама она 
ничуть не изменилась. Нашу улицу еще не 
начали перестраивать, на ней еще стояли до- 
ма, о которых уже было известно, что их ско- 
ро снесут, и другие, о которых писали в газе- 
тах вовсе удивительные вещи, что их отодви- 


нут с того места, где они стоят, чтобы расши- 
рить улицу. Но пока они еще стояли на своих 
местах, как стояли с тех пор, с каких мы пом- 
нили эту улицу. За год изменилась не улица, 
мы сами изменились. 

Наш важный разговор вдруг показался нам 
неважным, а важно было просто идти по ули- 
це и в ее вечернем шуме отчетливо слышать 
свои шаги. 

Весенний этот вечер еще не наступил, когда 
я на уроке придумал стихи: 

Там шаги звучали 
Эхом очень гулким. 

С неба улыбалась огромная луна. 
Хорошо ходить по темным переулкам. 
По краям мы с Мишкой, 

Посреди она... 

Продолжения пока не было. И никакая она 
не ходила с нами по темным переулкам. Да и 
мы сами обычно гуляли не по переулкам, а по 
улице. Но, несмотря на это, Миша мои стихи 
одобрил. Он только недовольно сказал, что я 
всегда начинаю писать стихотворение и 
никогда не дописываю до конца. Когда я, на- 
конец, вместе с ним решу переделывать ха- 
рактер, это тоже нужно будет включить в 
программу, 

— Начал стихотворение — допиши... Боль- 
шие книги люди и то до конца дописывают, а 
ты короткий стих бросаешь.,. 

Тут мы непременно бы поспорили, я не мог 
согласиться с Мишей, что стоит только захо- 
теть — и стихотворение можно дописать. Но 
поспорить нам не пришлось. 

На улице было много ребят — и наших 
сверстников, и постарше, и помоложе. Неко- 
торых мы знали, кого по школе, кого просто 
так. Мы окликали знакомых, знакомые ок- 
ликали нас. С одной компанией мы даже 
остановились поговорить. И все было хорошо. 

Но перед воротами, перед глубокими и тем- 
ными воротами старого дома Миша вдруг 
дернул меня за руку. До ворот оста- 
валось шагов пять-шесть, а из ворот, попыхи- 
вая папиросками, выходила еще одна компа- 
ния. Их было четверо. Двое из них были по- 
старше нас, но ненамного. А может быть, это 
мне показалось. Ничем вроде бы не отлича- 
лись они от тех ребят, которых мы уже по- 
встречали за сегодняшний вечер, но мы оба 
почувствовали, что просто так мимо них не 
пройдем. А пройти нужно. Они останови- 
лись — двое около ворот, двое около тро- 
туара — и ждут. Нас? Да нет. Просто так 
стоят. Не решили еще, куда пойдут. 

И вдруг я испугался этих четверых. У меня 
вспотели ладони и застучало сердце. Нужно 
было сразу же начать переделывать характер 
и, не сворачивая, пройти мимо них. Но вместо 
этого я шепотом сказал Мише: 

— Пойдем обратно. 

И Миша, хотя он уже две недели стучал 
краем ладони обо все твердые предметы и 
вполне мог бы проверить, на что годится его 


рука, сразу согласился. Мы повернули и 
пошли обратно по направлению к дому. Я шел 
и затылком чувствова^і, -хто эти четверо уста- 
вились нам в спины и сейчас станут нас до- 
гонять. Миша тоже, видно, это почувствовал. 
Не сговариваясь, мы ускорили шаги. 

Тут сзади раздался окрик: 

— Эй вы, пижоны, подождите! Есть о чем 
потолковать. 

Мы не были пижонами, но пон5іли, что ок- 
рик относится к нам. К кому же еще? 

Не оглядываясь, мы побежали. По голубой 
весенней улице. А она сразу потемнела, и 
прохожих на ней стало словно меньше, а тем, 
кто шел по ней мимо нас, не было никакого 
дела, что сейчас здесь будет драка, что на 
; нас двоих, которые никому ничего плохого не 
і сделали, которые собирались менять свои ха- 
I рактеры, но еще не успели, нападут четверо. 
За что? За то, что мы не хотели проходить ми- 
мо них? 

I Двое, нашего возраста, забежали вперед, 

’ стали под фонарем и преградили нам дорогу. 
Мы остановились и оглянулись. Двое постар- 
ше не спеша, вразвалочку подошли сзади. Де- 
, ваться некуда! 

Только потом мы с Мишей сообразили, что 
могли вскочить в автобус — он остановился 
около фонаря — и уехать от наших преследо- 
вателей. Только потом Миша сказал, что уж 
если мы вначале побежали, а потом прошля- 
пили с автобусом, нужно было, когда мы 
остановились, прислониться спинами к стене 
дома, чтобы на нас не могли напасть сзади. 
Но в ту секунду это не пришло нам в голову. 

— Чего драпаете? — грубым басом спросил 
самый маленький из четверых. 

Мы промолчали. Да и что отвечать?! 

— Сказано было: погодите! — подхватил 

второй. А те, что постарше, не говорили ниче- 
го. Стояли — руки в карманы, посмеивались, 
пожевывали папироски. 

И мы снова промолчали. 

— А я вас зна-а-а-ю! — угрожающе запел 
первый. 

А второй пообещал: 

— Сейчас мы вам врежем! Чтоб не ходили 
ПО нашей улице! 

Черт знает что! Почему эта улица, на кото- 
рой мы выросли, по которой каждый день хо- 
дим в школу и из школы, улица, где у нас 
столько друзей, эта голубая весенняя улица — 
их улица? Почему? 

Надо было немедленно что-то ответить, что- 
то сказать. Сделать что-то. А мы стояли оце- 
пенело и неподвижно. Мы уже сдались. Уже 
согласились выслушивать то, что они нам ска- 
жут, не возражать. 

И тут второй вплотную подошел к Мише и 
резко замахнулся. Миша дернулся, заслоняя 


о 


И вдруг я испугался этих четверых. У меня 
вспотели ладони и застучало сердце. 



е 


лицо рукой, но тот не ударил, а только попра- 
вил свою кепочку, от чего движение, кото- 
рым хотел заслониться Миша, стало ненуж- 
ным и жалким. 

Я наконец проговорил сквозь свою оцепе- 
нелость и сам не узнал своего голоса: 

— Вчетвером на двоих. Это по-чест- 
ному, да? 

И тогда первый грязной, потной ладонью 
провел мне по лицу, по лбу, по носу, по гу- 
бам. Я почувствовал запах табака и лука. Это 
было омерзительно. Я не взвидел свету и изо 
.всех СИЛ стукнул его кулаком по приклеив- 
шемуся в углу рта жеваному окурку, да так, 
что разбил себе руку. У меня до сих пор на 
костяшке среднего пальца есть метка. 

Вспоминать, что было дальше, не хочется. 
Нас здорово отлупили, и, если бы не вмеша- 
лись прохожие, нам досталось бы еще 
I сильнее. 

Всего обиднее было то, что, когда четверо 
'исчезли в другой подворотне дома так же 
внезапно, как появились, а мы, оглушенные 
и растерзанные, остались стоять под фона- 
рем, кто-то из прохожих, КТО не видел, как 
началась драка, сказал про нас осуждающе: 

— Хороши. Два вершка от горшка, а уже 
хулиганите. Что дома скажут? А еще при- 
лично одеты. 

Другой прохожий добавил: 

— Были прилично одеты. 

И он был прав. На моем новом пальто не 
хватало двух пуговиц, и его вымазали о 
стенку, к которой меня прижали в драке, а 
у Мишиной НОВОЙ куртки оторвали рукав. 

Мы попробовали отчистить друг друга, но 
перемазались только- еще сильнее. 

— Что у тебя с глазом? — испуганно спро- 
сил Миша, и только тут я почувствовал, что 
под правым глазом у меня такое ощущение, 
какое было, когда в пионерском лагере меня 
сильно покусали дічелы: он распух и заплыл. 
! — Так идти домой нельзя, — сказал Ми- 

ша. — Ты всех напугаешь. 

— А куда идти? — спросил я. Я все еще 
ощущал запах табака и лука, меня мутило, 
а в голове звенело. 

I Мы зашли в аптеку. Пожилая аптекарша, 
I сердобольно охая, выслушала наше сбивчи- 
| Вое повествование, промыла и перевязала 
ссадину на руке и выдала свинцовую при- 
! мочку для моего глаза. Только в аптеке я 
I разглядел в зеркале, какой под ним багрово- 
I черный синяк. Делать нечего. Пора возвра- 
1 щаться домой: нас уже ждут. 

І На лестнице Миша вдруг остановился и 
і сказал: 

( — Я. пожалуй, к тебе не пойду. Чего я там 

'скажу? 

— Как хочешь, — ответил я. И добавил со 
слабой надеждой: — Может, не заметят... 

И Миша, сбегая по лестнице, крикнул: 

— Проходи прямо в свою комінату. Может, 
действительно не заметят. 

Не заметят? Едва на мой звонок открыла 


дверь наша соседка, как мама, которая тоже 
вышла на звонок, крикнула: 

— Что с тобой? Где ты так расшибся? 

Я умывался в ванной, стараясь смыть со 
своего лица ощущение чужой — потной и 
грязной — ладони, чувствуя, как звенит в го- 
лове, как саднит разбитая рука, и^іщая о 
том, как все было прекрасно два часа назад, 
когда мы вышли из дому, и как теперь все 
отвратительно. *А мама стояла надо мной, 
допытываясь, что случилось. Мне не хоте- 
лось говорить. Хотелось уйти в свою комна- 
ту, где брат Юра уже давно спит, раздеться, 
лечь, закрыть глаза, забыть наше бегство и 
драку. Но это мне не удалось. 

Мама заставила меня пойти в столовую, 
где еще сидели за столом папа и дедушка, и 
все рассказать, 

Я рассказал, как мирно мы гуляли с Ми- 
шей, как увидели этих четверых и решили 
не связываться с ними, а повернуть оѲі|атно, 
как они догнали нас и что из этого вгішло. 
Взрослые отнеслись к этому по-разному. Ма- 
ма то заставляла меня сказать, что я сейчас 
чувствую, и не верила, что я чувствую себя 
неплохо, то требовала, чтобы я немедленно 
снова приложил к глазу свинцовую примоч- 
ку, то требовала, чтобы папа позвонил в ми- 
лицию и пожаловался на хулиганов («Нельзя 
оставлять это безнаказанным»), то говорила, 
что никогда больше не пустит меня гулять 
вечером. 

А папа сердито сказал: 

— Какая милиция? При чем тут милиция! 
Мальчишки подрались, что в этом особенно- 
го? Ты мне объясни, зачем вы побежали? 
Неужели ты не понимаешь, что они именно 
потому и погнались за вами, что вы ^]^аньше 
времени струсили и побежали? Не:^^щ мне 
скажи: зачем вы побежали? 

Я молчал, Мне нечего было ответить. 

Голубая весенняя улица, где так <щ^*|ливо 
слышались наши шаги, плыла и ’йлыла у 
меня перед глазами, а на лице все не прохо- 
дило омерзительное ощущение чужой — пот- 
ной и грязной — руки. И чувство стыда за 
страх, который подтолкнул нас, заставил по- 
вернуть, а потом побежать, жгло и саднило 
мою душу сильнее, чем жгучая и саднйщая 
боль в разбитой руке. И я решил, что откла- 
дывать больше нельзя, характе]^ #^жно 
начать переделывать немедленно. 

А дедушка, молчавший, пока я рассказы- 
вал, молчавший, пока мама ужасалась, мол- 
чавший, когда папа сердился, вдруг сказал, 
поглаживая свою серебряную струящуюся 
бороду: 

— Еще не вечер! 

ашш і 

Много потом бывало случаев, мне 

хотелось повернуть обратно и даже побе- 
жать, но я не позволял себе этого. Хотя и не 
понимал еще, что значили слова деда. Дед 
знал: жизнь впереди, и мы еще научимся не 
поворачиваться спиной к опасности. 





Когда я буду взрослым, 

Я ' буду очень грозным, |у 
И скажут мои дети: 

Нельзя ли погулять? 


А час какой? Девятый? 
Пожалуй, поздновато. 

А ну, скажу, ребята. 

Сейчас же марш в кровать! 

Когда я буду взрослым, 

Я буду очень грозным, 

И скажут мои дети; 

Нельзя ли поиграть? 

Т* 

Скажу: весь день играли? 
Коробку поломали? 

Катушку щтеряли? . 

* ікроватьі 


Александр КУШНЕР 
Рисунок 

П. ЦЕПЕЛИНСКОГО. 


Пала с места сдййнул стол,| 
Взглядом комнату обвел! 
«Так-то лучше!» — 

подмигнул. 

Я скорей подвинул стул. 

Мама молвила: «Ты прав, 
Может быть, подвинем 
шкаф?» 


Шкаф подвинуЖк буфеі^,' 
ЙѴ" а там, вде был* буфет. 


Щ 


^Ім букета больше нету. 
Там теперь висит портрет. 

Огляделись мы втроем: 
Ничего не узнаем! 

Что за комната, чужая. 
Непривычная, большая? 

Интересно, сколько дней 
Прцэыкать мы будем 
, к ней? 


й(ІѴЕМУЯ9Т ш ОТШШЯ 


..Не хочу идти я в сад; 
^ЗГам гуляют'и галдят. 

ТНе хочу идти в музей: 
^Столько скучных там 
;; ^ вещей! 

Ті^ весь день по залам 
бродят 

Толпы взрослых и детей. 


Не хочу идти в кино: 

Там всегда полным-полно. 
Эту детскую картину 
Я видал давным-давно. 

Не хочу идти я в тир: 

Там висит на стенке тигр. 
Я стрелял в него раз 

двести. 

Прострелял его до дыр. 

— Ты ругаешь все, 

подряд,— 
Говорит мне старший брат. 


— Ты ужасно 

избалован, — >и 
Мама с папой говоря-^^? 

Я хочу идти домо^^ 
Там безделье и покІ 
Там мяукает и плачей 
Без меня котенок мой. 




ѣ. 




мы — это МАЛЕНЬКИЙ ЮНКОРОВСКИЙ ОТРЯД «КОЛУМБ». Месяц 
назад мы получили от журнала «Пионер» задание. Оно выгл5ідело так: походи- 
те-ка по Москве, поезжайте за город, напишите друзьям, расспросите людей, 
какие у кого планы на лето, какие проекты. А потом предложите их обсудить 
тем, у кого пока нет никаких планов. Что они скажут? 

Это было интересно. 

Выполняя задание, мы разослали девять писем, взяли девятнадцать ин- 
тервью в школах и прямо на улице, совершили поездки в города Чехов, По- 
дольск и Белгород. 

Потом позвали девять человек, мыслящих критически и беспристрастно. Ни 
у кого из девятки планов на лето еще не было. Прочитали им все проекты. Все 
толковые мысли записали. 

. _ Ш 9 


Прислали Света Примаченко и Ко- 
ля Авхимович из поселка Черский, 
Якутской АССР. 


«Комарок» — это пионерский лагерь. Самый северный в стра- 
не. Всего девяносто километров от Ледовитого океана. Красиво 
вокруг. Зеленая тундра, как бархатный ковер. На востоке — горы. 
На одной из них до середины лета снег. По этой горе можно пред- 
сказывать погоду. Если вершина затянута облаками, жди плохой. 
Чаще бывает хорошая погода. И тогда мы ходим за ягодами. Их у 
нас видимо-невидимо. Можно собирать у самых палаток. Таскаем 
полными ведрами. Каждый вечер — и пироги и морс. Иногда мы 
даже купаемся. Правда, в воду лезут не все. Все-таки холодно- 
вато. 

А еще мы ходим в походы с ночевкой на сопке. Кажется, соп- 
ка рядом. Рядом, да не совсем — восемнадцать километров до нее. 



I 

I 



у 


«Лагерный» проект лета предложило много реб5іт, 

Витя Еремин из Алма-Аты, защищая свой проект, писал: 
«У меня в лагере лучшие друзья, по которым я всю зиму ску- 
чаю». «В городе и двух футбольных команд не соберешь, а в лаге- 
ре играют все отряды. А интереснее всего «Зарница», каждый 
день играл бы» (Сережа Щербаков из Москвы). «В нашем отряде 
вожатые Лена и Петя — самые лучшие» (Оля Никитина из По- 
дольска). «В лагере я перестаю быть лентяем» (Вова К. из Чехова). 

•• СЕРЕЖА ЯКОВЛЕВ. Все правильно. Я тоже в лагерь еду. 
а § ВОВА БИРЮКОВ. А мне нравится деревня. Там свободнее. Я работать 
2 « в деревне люблю: и коров пасти, и овец, и помогать сено скирдовать. 
5 8 А на сзежем сене спать — вот здорово! И друзей у меня в деревне много. 

САША ПУГАЧЕВ. Если взять лучшее из каждого 
лагеря и соединить, вот будет зверь-лагерь. 

ТВОЕ МНЕНИЕ? 






ПРОНКТмЗ 

"зегѳг 

надежды 


Проект Лены Застукаловой из го- 
рода Иваново. 


Кто-то назовет мой проект фантастическим, кто-то найдет, что 
он вполне реален. Судите сами. 

На берегу реки раскинулся палаточный город. В нем живет 
население от десяти до пятнадцати лет. Одни ребята, а взрослых 
нет. «Представляю, что там будет!» — скажет кто-то. А что будет? 

Жители города выберут совет, а совет придумает и предло- 
жит ребятам добрые и справедливые законы. Если большое вече 
горожан примет эти законы, то подчиняться им все станут охот- 
но. Возможно, найдутся противники всяких законов, Но у челове- 
ка, который мешает общему делу, есть риск остаться одному. 

С утра ребята будут работать в колхозе. Работать на пользу 
людям и себе, получая за работу продукты. Не жить же за мамин- 
папин счет! 

Я думаю, ребята будут купаться все-таки дольше, чем ‘в обыч- 
ных лагерях, а спать поменьше. Своими руками сложат они печи, 
натянут навесы. В соседнем лесу найдут грибы на ужин и ягоды 
на десерт. А в свободное время будут сочинять музыку и писать 
картины, снимать фильмы и издавать журналы, изучать жизнь 
леса, изобретать самые быстроходные лодки и другие полезные 
вещи. Старшие будут заботиться о малышах, учить их и воспиты- 
вать. 

Не будет в моем городе двух совершенно одинаковых дней. 
Сегодня весь день карнавал, а завтра олимпийские турниры, или 
фестиваль искусств, или еще что-нибудь совсем новенькое. Ни- 
кто не заскучает здесь, никто не попросится домой. 

Взрослые часто говорят нам: будьте самостоятельны. Жители 
моего города будут самостоятельны. Они многому научатся за 
лето, и мамы удивятся и не узнают своих детей. 


Рисунки Е. МЕДВЕДЕВА. 



АНДРЕЙ КУБАСОВ. Да... Загнула... 

ОЛЯ СОКОЛОВА. Меня мама ни за что не отпустит. 

ОЛЯ СВИРИДОВА. А почему, собственно, совсем без взрослых? Взрослые 
разные бывают. Если бы был один взрослый, который ребят понимает, 
было бы не хуже, а может быть, и лучше. 

СЕРЕЖА ШВАЛЬЦЕВ. Но чтобы взрослый был помоложе. 

ТВОЕ МНЕНИЕ? 

Ѳ 


Проект предлагают юннаты Алтай- 
ской краевой станции. 






ПРОЕКТіѵіЗ 


проект^'* 

Ле 


Лай 

а 


Лето, потраченное на научный экспеіримент, не пропавшее 
лето. Вот какой экспермимент мы проводили по заданию Алтай- 
ского сельскохозяйственного института. Недавно ученые научи- 
лись получать из торфа вещество, которое помогает росту и раз- 
витию растений и животных. Его обычно называют ТРВ — торфя- 
ное ростовое вещество. 

Ученые дали нам задание узнать, как влияет ТРВ на крольчат. 
Для опыта мы взяли двенадцать двухмесячных кроликов. Все они 
содержались в совершенно одинаковых условиях. Только одной 
половине кроликов мы давали ТРВ, а другой — нет. Мы растворя- 
ли ТРВ в воде и смачивали этим раствором корм. Через каждые 
десять дней мы взвешивали крольчат. И к концу эксперимента 
крольчата, получившие ТРВ, весили на десять процентов больше. 

Результаты наших наблюдений мы передали ученым. И 
сейчас, нам сказали, некоторые кролиководы уже подкарм- 
ливают своих крольчат раствором ТРВ. 

ВОВА БИРЮКОВ. А что? Это — занятие! Особенно если у тебя к нему интерес. 
СЕРЕЖА ЯКОВЛЕВ. Полезно, но не всем интересно. 

ОЛЯ СВИРИДОВА. А тебя, Сереженька, никто не зовет 
< кроликами заниматься. Тут ведь речь совсем о другом. 

Ты в своем деле, которое тебе нравится, попробуй от- 
крыть что-то новое. 

ТЮЕ МНЕНИЕ? 

в Подольске мы взяли 
ингервью у Лены Ершовой. 

Лена, как работает ваша агитбригада? 

— Сначала я расскажу, почему она появилась. Каждый день, 
кроме воскресенья, мы ходим в школу одной и той же дорогой, 
гуляем и играем в одних и тех же местах. Мы видим мало людей, 
мало узнаем о жизни и слишком мало даем другим людям. Осенью 
мы ездили работать в колхоз, убирать свеклу, картошку. Попро- 
бовали как-то выступить с концертом. Зрителям понравилось. Нам 
захотелось поехать в колхоз еще раз. Так возникла агитбригада. 

Мы уже три года выступаем в самых разных местах: и в се- 
лах, и в городе, в воинских частях. Ребята все дружные, веселые 
и мастера на все руки. Бывает, кто-нибудь заболеет или мама не 
отпустит — товарищи за него и стихотворение прочитают, и песню 
споют, и даже в танце заменят. Со сцены мы ведем разговор о 
том, ЧТО нас волнует. 

— Лена, что бы ты могла посоветовать ребятам, которые захо- 
тят организовать свою агитбригаду? 

— Лучше собрать ребят из одного класса, а в лагере — из од- 
ного отряда. И еще: чем разнообразнее программа, тем лучше, 
ведь выступать приходится перед разными людьми. 


ф я ВОВА ЛИВШИЦ. По-моему, интересно, только надо узнать, кто в клас- 
р се играет, кто поет, а кто летом уедет, чтобы на него не надеяться. 

,2 § АНДРЕЙ КУБАСОВ. Надо, чтобы агитбригада иногда ста- 

< новилась бригадой рыбаков или волейбольной командой. 

ТВОЕ МНЕНИЕ? 





ПР03КТ 3 ^. 5 - эгомстмческиіУ* 


1ІЙІІ 


Предложен Витей Красноселовым, 
город Киев. 

Оговорка: «Эгоистическим» проект 
' ’ ' назвал сам автор Мы тут ни при чем. 

Так ВОТ, отвечаю. На первую смену я еду в лагерь, хотя с нас- 
лаждением остался бы дома. В июле — с мамой в Феодосию, хотя 
на Урал или в Среднюю Азию, да еще один, помчался бы без ог- 
лядки. Но у меня все-таки есть свой проект. И вполне осуществи- 
мый. Первое: прочитать за лето Стругацких, Лема («Возвращение 
со звезд» и «Солярис»), Бредбери («Марсианские хроники» и «Ви- 
но из одуванчиков»), трилогию Яна, обе исторические повести Во- 
ронковой — в общей сложности около тридцати книг по истории 
древней и новой. Второе: продолжить историю государства «Обе- 
рании». Тут нужны пояснения: «Оберания» — страна, историю 
которой я записываю. Думаю, вам понятно, что страна эта на са- 
мом деле не существует. История ее никому не интересна, кроме 
меня. Но мне она очень дорога. Оберанцы живут уже в XXII веке, 
а за плечами у них несколько тысячелетий, смена цивилизаций, 
расцветы и падения и много еще всякого. 

Так вот, будет у меня и лагерь и юг, но главным остается 
моя совсем другая жизнь. Для себя. Не знаю, найдутся ли у 
меня сторонники, но я хочу сказать, что где бы ты ни был, 
чем бы ни занимался, у тебя еще остается собственное «я», 
и у этого «я» есть свои личные планы. 



“ПУСТЬ 
БЕЗШНО. 
ТОЛЬКО 
ЙЕ ПЗДУ- 







ВОВА БИРЮКОВ. Не понимаю, почему Витя назвал свой проект «эгоисти- 
ческим». По-моему, очень хороший проект. Иногда так хочется заняться 
любимым делом, а времени не хватает. Я тоже жду лета, чтобы читать 
сколько хочешь. 

ВИТЯ ИЖВАНОВ. Мне понравился проект. Я даже попробовал при- 
думать историю государства. Интересно все-таки. 

ТВОЕ МНЕНИЕ? 


Предложили ребята из Белгорода, 

Минска и Кишинева. Мы выбрали 
проект Веры Ефимовой из Минска. 

Наш проект для тех, кто летом остается в городе. В дальнем 
углу двора небольшой сарай, точнее, бывший гараж. Мой сосед 
по лестничной клетке дядя Витя продал недавно свой «Москвич», 
а гараж отдал нам. Теперь это не сарай и не гараж, а наш «Клуб 
безумных идей». 

Идеи у нас разрешается предлагать любые, самые фантасти- 
ческие и самые смелые. Мы уже сделали два карта и устраиваем 
небольшие гонки. Построили целый ракетный флот, и это еще 
только начало. 

В первый же день мы выбрали совет, клуба. Стали думать, где 
достать инструменты и материалы. Приняли предложение Валер- 
ки Нежданова и попросили всех жильцов дома отдавать нам не- 
нужные вещи. Натаскали отовсюду досок, кусков проволоки, 
плексигласа, резины, раздобыли старые радиодетали. Кое-какие 
инструменты пришлось купить. Деньги заработали ремонтом ста- 
рых вещей: стульев, чайников, электроплиток. 

Договорились: работает в клубе тот, чей проект принят сове- 
том. Каждый, кому захотелось что-то сделать, защищает свою 
идею в совете клуба. А уж совет решает, стоит ли ею заниматься. 
Если стоит, указывает срок. Надо — дает помощников. И начина- 
ется работа. 

Раз в неделю все ребята собираются на вечер «фантастических 
идей». Обычно за несколько дней до вечера совет предлагает те- 
му «Как изменить климат на Земле?», например, или «Как заве- 
сти первый разговор со слепым жителем другой планеты?», или 
«Как управлять машинами только с помощью мысли?». В начале 
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вечера желающие предлагают свои ответы. Каждый может с ни- 
ми спорить или соглашаться и тут же придумывать свои решения. 
Шуму хватает. Иных спорщиков даже приходится растаскивать в 
стороны. 

Мнение девятки: 

Проект принят единогласно. 

ТВОЕ МНЕНИЕ? 

ПРОЕКТ^ 7 


Проект выдвинут советом КБИ, го- 
род Белгород, улица Фрунзе. 

Штаб во дворе действует все лето. Кто-то уезжает, а кто-то 
остается. Три объединения — «Ворчуны», «Оптимисты», «Зади- 
ры» — все лето соревнуются: кто лучше придумает, кто больше 
сделает, кто дружнее? У всех разведка: где нужны рабочие руки? 
На почте? В парке? На базе? В колхозе? На видном месте — свод- 
ка информбюро. Видишь, твои меньше всех успели, меньше всех 
заработали — тревога! В атаку! В бой! 

Команды не только соперничают, но и действуют вместе. 
Появились афиши: «Только сегодня! Представление цирка!» 
А циркачи — и «Оптимисты», и «Задиры», и даже «Ворчуны». Вся 
выручка за. представление — в общий котел. 

Вышли горнисты, . объявили аукцион: сделанные ребятами 

игрушки, рисунки, вышивки, выпиленные из дерева полочки, 
ЛОЖКИ, скалки меняются на металлический лом и макулатуру — 
на старые кастрюли, чайники, газеты, флаконы — кто больше?! 

К концу лета все вместе — и «Оптимисты», и «Задиры», и 
«Ворчуны» — отправятся в большое интересное путешествие. 

^ ^ ОЛЯ СОКОЛОВА. Это дело хорошее, важное. 

я м АНДРЕЙ КУБАСОВ. Придумано интересно. Были бы у нас во дворе 
^ к такие ребята, я бы с ними... 

2 й ТВОЕ МНЕНИЕ? 

БЫЛ ЛИ СРЕДИ ПРОЕКТОВ ТАКОЙ, КОТОРЫЙ ВСЕ РЕШИТЕЛЬНО ОТВЕРГ- 
ЛИ? Был. Один. «Надоело, — писал автор. — До чертиков надоело в чем-то все 
время участвовать. Я, например, отдыхать собраЛся. Без всяких планов и проек- 
тов. А будут тапціть, не сдамся. Выше всего я ставлю личную свободу. Пусть 
там что угодно говорят!» 

И автору антипроекта сказали: 

ОЛЯ СВИРИДОВА. Ненавижу пижонов. 

ОЛЯ СОКОЛОВА. А может, он и правда такой, ну... с загогулиной? 

АНДРЕИ КУБАСОВ. Такой или с5ікой, но только унылый какой-то, скучный, и 
нет у него, по-моему, друзей. 

И все с ЭТИМ согласились. Лишь Лена... пожалела человека: «Наверное, 
плохо ему одному, вот он и выкаблучивается». 

В письмах были не только проекты, но и отдельные предложения. Мы их 
тоже приводим: 

«Люблю Ленинград летом. Просто по улицам люблю ходить. Собираюсь 
сделать альбом с фотографиями «Мой Ленинград» и подаритъ его парню, с ко- 
торым подружусь на слете» (Андрей Первозванов). 

«У нас в клубе «Красный пролетарий» открывается театр «Фонарик». Глав- 
ный режиссер — девятиклассница Таня Егорова. Первый спектакль нашего театра 
«Город дураков» состоится в конце июня» (Катя Суровцева, Краснодар). 

«Наш отряд будет летом помогать тем, кто воевал, был ранен, нуждается 
в помощи» (Валя Скворцова, Подольск). 

«Мы идем в поход, чтобы разузнать о судьбе героя Великой Отечественной 
войны Василия Филатова. Недавно подполковник запаса передал нам предсмерт- 
ное письмо Филатова. В нем упоминается река Разуменка. И это — единственное, 
за что мы могли уцепиться. Разуменка протекает в нашей области, ѵ На ней 
стоит шесть сел. Надеемся найти людей, которые знали Филатова» (Лариса Ме- 
занцева, Белгород). 
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Морли КЭЛЛАГАН 



В ТО лето, когда двенадцати летний Люк Бол- 
дуин приехал жить к своему дяде Генри 
в дом на берегу речки, рядом с лесопил- 
кой, он постоянно помнил о своем обещании, ко- 
торое он дал умирающему отцу: стараться 
быть похожим на дядю во всем. И поэтому он 
пристально наблюдал за ним. 

Дядя Генри, который служил управляющим 
на лесопильном заводике, был высокий, плот- 
ный человек весом чуть меньше ста килограм- 
мов. Кожа лица у него была обветренная, кир- 
пичного цвета. Хотя он производил впечатление 
очень крепкого человека, здоровье у него было 
неважіное. Его донимали боли в спине и плечах, 
которые ставили в тупик докторов. 

Самое первое, что Люк узнал о дяде, было то, 
что все его уважали. Когда он разговаривал со 
своими рабочими с лесопилки, они всегда слу- 
шали его почтительно и внимательно. Его жена 
Хелен, тетка Люка, добродушная полная жен- 
щина, очень простая, иногда говорила племян- 
нику; «Старайся быть таким, как твой дядя 


Генри. Он такой практичный — просто чудо. Во 
всем он благоразумен, все делает не спеша>>. 

По лесопилке Люк ходил за дядей Генри 
не только потому, что ему нравился чистый, све- 
жий запах, который шел от напиленных бревен 
и кучи опилок. Ему еще .нравился уверенный, , 
твердый тон дяди, каким он разговаривал с ра- 
бочими. 

Иногда дядя Генри останавливался и расска- | 
зывал Люку о разных видах древесины. «Всегда 
старайся понять суть дела, — говаривал он. 

Если тебе это удалось, ты будешь знать, что 
полезно, а от чего пользы не жди, и тогда никто 
не сможет тебя одурачить». 

Он показывал Люку, как на лесопилке идет 
в дело все, что имеет хоть малейшую ценность. 
Люк слушал его и думал; есть ли еще хоть 
один человек на земле, который так же хорошо 
знает, от чего будет польза для дела и что мож- 
но отшвырнуть за ненадобностью? 

Дядя Генри сразу же понял, что Люку нужен 
велосипед, чтобы ездить в школу, которая нахо- 
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дила€ь за две мили от их дома, в городе, и он 
I купил племяннику хороший велосипед. Он знал, 
I что Люку нужна хорошая, добротная одежда. 
I Он знал совершенно точно, сколько денег необ- 
і ходимо тете Хелен на хозяйство, знал цены лю- 
бых товаров, знал, сколько нужно платить за 
стирку белья для всей семьи, 
і По вечерам Люк сидел в столовой и смотрел, 

как дядя писал какие-то цифры е своей черной 
записной книжке, которую он всегда носил в жи- 
I летном кармане. Люк знал, что дядя Генри 
I подсчитывает. прибыль от любой сделки, заклю- 
, чѳнной за день, вплоть до самых незначитель- 
ных. Люк решил, что, когда он вырастет, он 
, тоже станет человеком, которого все уважают 
I за деловой характер. Но, конечно, Люк не мог 

‘ постоянно наблюдать за дядей и учиться у него. 

I Часто, глядя на дядю Гѳнри, Люк вспоминал 

отца, и тогда ему делалось одиноко. И он стал 
придумывать для себя другую, тайную жизнь 
' здесь, на лесопилке. Спутником и другом его 
»'! была одиннадцатилетняя шотландская овчарка 
! по кличке Дэн, слепая на один глаз и слегка 
хромавшая на левую заднюю лапу. Дэн уже 
, сильно растолстел и стал медлительным. Он 
очень привязался к Люку. Его единственный 
глаз был янтарного цвета, шерсть тоже была 
цвета янтаря. Когда по утрам Люк уезжал в 
школу, старая овчарка провожала его примерно 
с полміили, а когда днем мальчик возвращался 
домой, Дэн ждал его у ворот. 

Иногда они играли около мельничной запру- 
ды или уходили по берегу ручья к озеру. Люк 
никогда не чувствовал себя одиноким, когда со- 
бака была рядом. 

На реке у них стояла старая весельная лодка, 
которая была их пиратским кораблем, а они оба 
были пиратами; Люк подавал команды капитану 
I Дэну, и казалось, что пес понимал их и с энту- 
:| зиазмом вилял хвостом. Его янтарный глаз был 
неизменно бдителен, в нем светились ум и одо- 
брение. 

Потом они забирались в кусты на другом 
берегу речки н играли в охотников за тиграми. 
Конечно, старая овчарка была плохим охотни- 
ком: она была слишком медлительна и лени- 
ва. Дядя Генри не брал ее с собой, даже когда 
шел стрелять кроликов и других мелких жи- 
вотных. 

• Они вылезали из кустов, ложились на сыро- 
, I ватый берег реки, покрытый травой, и чувство- 
вали себя друзьями. Люк что-то рассказывал 
І | собаке (он говорил серьезно), а овчарка, как 
I*! ему казалось, улыбалась ему своим единствен- 
I ным глазом. Лежа на траве, Люк поведал соба- 

і ке много такого, чего он бы не стал рассказы- 

I вать своему дяде и тете Хелен. И дело не в том, 
что все, о чем он говорил, было таким уж важ- 
I ным: он рассказывал о себе то, что рассказал 
бы отцу или матери, если бы они были живы. 
Потом друзья шли домой ужинать, а после ужи- 
на они обычно спускались с холма к дому ми- 
стера Кемпа и спрашивали старика Кемпа, мож- 
но ли им пойти вместе с ним загонять домой его 
четырех коров. Старик всегда был рад им. Ему 


нравилось смотреть, как Люк и овчарка бегали 
вокруг коров, а мальчику казалось, что они 
сцачут на лошадях по просторам у подножия 
Скалистых гор. 

Дядя Гѳнри не обращал особого внимания на 
собаку. Только однажды, споткнувшись о нее, 
когда ’он проходил по веранде, дядя покачал 
головой и задумчиво произнес: 

— Бедняга, она свое отжила. Теперь от нее 
никакого толку нет — только ест, спит да под 
ногами болтается. 

Однажды (это было в воскресенье, во время 
летних каникул) вся семья, вернувшись из церк- 
ви, пообедала, а потом все вышли на веранду, 
где спала овчарка. Люк сел на ступеньки веран- 
ды, прислонившись спиной к столбу, на котором 
держалась крыша, дядя Генри уселся в кресло- 
качалку, а тетя Хелѳн устроилась в гамаке. 
Люк, не отрывая глаз от собаки, похлопал по 
ступеньке ладонью. Он хлопнул три раза. Это 
был сигнал — овчарка, подняв голову, с трудом 
встала, слабо помахала хвостом, показывая, что 
она услышала, и направилась к Люку через всю 
веранду. Но собака еще не совсем проснулась, 
а ее слепой глаз был со стороны качалки. Когда 
она проходила мимо, ее левая лапа попала под 
кресло. С ужасным визгом собака прыгнула 
вниз по ступенькам и, хромая, скрылась за 
углом. Там оіна остановилась, потому что услы- 
шала шаги Люка, который бежал за ней. Едва 
Люк дотронулся до собаки рукой, как она успо- 
коилась. Она начала размеренно лизать его ру- 
ку, как бы прося прощения. 

— Люк, ~ позвал дядя Генри резким то- 
ном, — приведи собаку сюда. 

Когда мальчик привел овчарку назад на ве- 
ранду, дядя кивнул и сказал: 

— Спасибо, Люк. 

Потом он вынул сигару, закурил ее, сложил 
свои большие руки на коленях и начал покачи- 
ваться в качалке. Он нахмурился и пристально 
посмотрел на Дэна. Очевидно, он решал что-то 
очень важное, что-то, что имело отношение к 
собаке. 

— Что случилось, дядя? — нервно спросил 
Люк. 

— Собака совершенно ослепла, -— ответил дя- 
дя Генри. 

— Совсем нет, — быстро ответил мальчик. — 
Просто она повернулась к вашему креслу сле- 
пым глазом, вот и все, дядя. 

— И зубов у нее уже больше нет, — продол- 
жал дядя Генри, не обращая вінимания на слова 
Люка. Повернувшись к гамаку, он позвал же- 
ну: Хелен, сядь, пожалуйста, я тебе хочу кое- 

что сказать. 

Когда тетя поднялась и подошла к нему, он 
продолжал: 

— Хелен, я как раз на днях думал об этой 
собаке. Она не только почти ослепла; ты заме- 
тила, что, когда мы приехали из церкви, она 
даже не залаяла? 

— Это правда, Генри, оеа не лаяла. 

— Сейчас от нее мало толку, даже как от 
сторожевой собаки. 
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— Бедняга, мне ее так жаль! 

— И для охоты она уже не годится. И потом 
тебе іне кажется, что она много жрет? 

— Да столько, сколько и раньше, Генри. 

— Стало быть, ясно, что эту собаку держать 
накладно. Пора от нее избавиться. 

— Всегда очень трудно придумать, как изба- 
виться от собаки, Генри. 

— Я как раз об этом думал. Некоторые счи- 
тают, что лучше всего собаку застрелить. Но 
у меня уже почти год нет патронов для ружья. 
Отравить собаку — уж очень тяжелая смерть. 
Пожалуй, самое простое — это утопить ее, да 
и времени это міного не займет. Я поговорю с 
кем-нибудь из ребят с лесопилки, попрошу за- 
няться этим делом. 

Люк бросился на землю, обнял старую овчар- 
ку за шею и закричал: 

— Дядя Генри, Дэн — замечательная соба- 
ка! Вы не знаете, какая она хорошая! 

— Она просто очень старая собака, сынок,-— 
спокойно сказал дядя Генри. — Рано или поздно 
приходится избавляться от каждой собаки. Надо 
быть практичным. Я тебе достаіну щенка, сынок. 
Маленькую собаку и умную, расход на кото- 
рую себя оправдает. Этот щенок будет расти 
вместе с тобой. 

— Мне не нужен щенок! — крикнул Люк, от- 
ворачиваясь. 

Собака закружилась вокруг него, залаяла. 
Потом она начала лизать затылок Люка своим 
длинным розовым языком. 

Тетя Хелен, поймав взгляд мужа, приложила 
палец к губам. 

— Старые собаки, вроде нашего Дэна, часто 
уходят в кусты, как бы подыскивают место, ку- 
да они придут умирать. Ведь правда, Генри? 

Верно, — быстро согласился оін. — По 

правде говоря, когда Дэн вчера куда-то исчез, 
я об этом подумал. 

Он зевнул и, казалось, забыл о собаке. 

Но Люку было страшно, потому что он знал 
характер дяди. Он знал, что, если дядя решил, 
что от собаки нет проку и что нужно избавиться 
от нее, он будет стыдиться самого себя, если 
не сделает этого по каким-то сентиментальным 
соображениям. В глубине души Люк сознавал, 
что ему не удастся разжалобить дядю Генри. 
И он решил, что все, что ему остается, это 
спрятать собаку от дяди, увести ее из дома, кор- 
мить, когда поблизости не будет дяди Генри. 

На следующий день, около полудня, Люк уви- 
дел, как дядя шел с лесопилки, направляясь 
к дому, и рядом с ним шел старый рабочий 
Сэм Картер. Сэм Картер был человек лет ше- 
стидесяти, мрачный сутулый тугодум с седой 
бородой. Он носил голубой комбинезон и рубаш- 
ку такого же цвета. Люк вдруг увидел, как дядя 
дал Сэму сигару, а тот положил ее в карман. 
Люк никогда раньше не видел, чтобы дядя да- 
вал Сэму сигары или просто обращал на него 
внимание. 

После обеда дядя Генри сказал как бы между 
прочим, чтобы Люк взял свой велосипед и съез- 
дил в город купить ему сигар. 


— Я возьму с собой Дэна, — сказал маль- 
чик. 

— Лучше не надо, сынок, — ответил дядя. — 
Тогда у тебя весь день до вечера уйдет на то, 
чтобы съездить в город. Мне нужны сигары. Ну, 
поезжай, Люк. 

Тон дяди был таким обыденным, и Люк почти 
поверил, что дядя не собирается отделаться от 
него. Конечно, он должен был сделать то, что 
ему было сказано. Он еще ни разу не осмелился 
не выполнить распоряжение дяди. Но, когда он 
сел на велосипед и проехал почти четверть мили 
по тропинке, которая шла вдоль берега реки до 
самой дороги, ведущей в город, он вдруг опять 
вспомнил эту сцену — как дядя Генри дал ста- 
рику Картеру сигару. 

Люка охватило беспокойство. Он затормозил, 
слез с велосипеда и в раздумье остановился на 
дороге, залитой солнцем. Старик Картер был 
сухой человек, ко всему безразличный. Уж он- 
то не пожалеет собаку. И Люк вдруг почувство- 
вал, что не может ехать в город, пока не убе- 
дится, что с овчаркой ничего не случилось в его 
отсутствие. 

С того места, где он остановился, Люк мог 
видеть дом дяди, который стоял на другом кон- 
це поля. 

Люк оставил велосипед в кювете и направил- 
ся к дому. Он хотел подобраться к нему как 
можно ближе, чтобы Дэн мог услышать его 
свист. Он остановился метрах в пятидесяти от 
дома. Мальчик свистнул и подождал, но собаки 
нигде не было видно. Может быть, она спала 
перед домом или даже была на лесопилке? Сви- 
стел он тихо, и Дэн не мог услышать свист, 
потому что громко визжали пилы. Несколько 
минут Люк никак не мог придумать, что же де- 
лать, потом решил вернуться на дорогу, сесть 
на велосипед и вернуться к тому месту, где тро- 
пинка скрещивалась с дорогой. Там он мог 
оставить велосипед, подняться вверх по тропе 
и, прячась в высокой траве, пробраться почти 
до самого дома. Оттуда он бы видел фасад дома 
и лесопилку, оставаясь незамеченным. 

Он проехал по тропинке метров сто, и, когда 
выбрался на то место, где река круто поворачи- 
вала к дому, сердце его затрепетало, и он оста- 
новился как вкопанный: на реке, там, где было 
самое глубокое место, он увидел старую лодку, 
а в ней сидели Сэм Картер и овчарка. 

Старик в голубом комбинезоне курил сигару. 
Собака с довольным видом сидела около него. 
Время от времени она дружески лизала руку 
старика. На шее Дэна была веревка. Вся эта 
картина показалась Люку страшным сном. Все 
в ней было нереальным; так все ее участники 
были довольны, спокойны, даже дым от сигары 
вился в воздухе на редкость миролюбиво. Но, 
когда Люк крикнул; «Дэн, Дэн, плыви скорее 
сюда!» — и собака прыгнула в воду, он заметил, 
что левая рука Сэма была глубоко погружена 
в воду — в ней он держал веревку, а на конце 
ее был привязан тяжелый камень. Люк страшно 
закричал: 

— Не надо! Прошу вас, «е надо 



Люк остановился как вкопанный: на реке он увидел 


Но в это время Картер уже бросил камень 
в воду — Люк крикнул слишком поздно. Из-за 
визга больших пил на лесопилке старик не рас- 
слышал его. И все-таки он чего-то испугался — 
он тупо уставился на берег реки, потом вдруг 
^ опустил голову и начал быстро грести к 
‘ ; берегу. 

I Люк смотрел на овчарку. Было похоже, будто 
I она собирается нырять на небольшую глубину, 
только вдруг ее задние лапы забились над по- 
верхностью воды, потом исчезли. Люк смотрел 
на нее, всхлипывая и дрожа: он чувствовал, что 
у него украли счастливую, скрытую от людей 
сторону его жизни на лесопилке. Он смотрел, 

. как тонет собака, и, казалось, делал все по ка- 
1 кому-то заранее обдуманному плану; шарил в 
I карманах — искал свой складной нож, раскрыл 
І его, стащил штаны, сбросил ботинки, что-то 
I яростно бормоча про себя и моля, чтобы Сэм 
; Картер побыстрее исчез из виду. 

Старик добрался до берега меньше чем за 
минуту и воровато скрылся за излучину, как 


будто чувствовал, что мальчик следит за ним. 
Но Люк не отрывал глаз от того места, где Дэн 
скрылся под ВОД9Й. Как только старик исчез 
из В1ИДУ, Люк соскользнул вниз по берегу и 
прыгнул в воду; солнечные лучи освещали его 
худенькое тело, в глазах его горело нетерпение. 
Люк спешил н<а глубину. Он согнулся и нырнул 
в воду. Его глаза начали привыкать к серо-зеле- 
ной дымке, к цвету песка на дне и подводных 
камней. 

Он уже чувствовал боль в легких, как вдруг 
увидел тень от собаки, которая плавала на туго 
натянутой веревке, привязанной к камню. Он 
полоснул веревку ножом. Удар получился не- 
сильным, потому что вода тормозила движение. 
Люк схватил веревку левой рукой и начал ре- 
зать ее. Внезапно собака начала медленно под- 
ниматься на поверхность. А потом и голова 
мальчика вынырнула из воды. Он жадно глотал 
воздух и одновременно подтягивал к себе верев- 
ку и бил рукой по воде. Он очень быстро отплыл 
с глубины, и вскоре ноги его коснулись дна. 
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старую лодку, а в ней сидели Сэм Картер и овчарка. 


Люк тащил собаку из боды. Шатаясь, он брел 
к берегу, спотыкаясь на каждом шагу, потому 
что Дэн был тяжелый и неподвижный, словно 
мертвый. 

Он выполз на берег и выбрался на траву, где 
лег на землю, крепко прижимая к себе овчарку, 
пытаясь согреть ее двоим телом. Но Дэн лежал 
без движений, его зрячий глаз был по-прежнему 
закрыт. Тогда Люк решил действовать, как опыт- 
ный, знающий человек. Он встал на колени, пе- 
ревернул собаку на брюхо, сжал ее коленями. 

Дрожащими руками мальчик нащупал ее мяг- 
кие бока и начал нажимать на них. то откиды- 
ваясь назад и выпрямляясь, то наклоняясь впе- 
ред всем телом. Он надеялся, что так сумеет 
выкачать воду из легких собаки. Ему приходи- 
лось читать когда-то, что утопленников, кото- 
рых считаліи мертвыми, удавалось спасти имен- 
но таким способом. 

— Ну, Дэн, ну давай, старина, — мягко уго- 
варивал он. 

Когда из пасти собаки вылилось немного во- 


ды, сердце Люка дрогнуло, и он стал пригова- 
ривать: 

— Тебе нельзя умереть, ДэнІ Нельзя, нель- 
зя! Я не дам тебе умереть! 

Он продолжал нажимать на бока собаки, не- 
устанно наклоняясь- вперед и выпрямляясь. Из 
пасти вылилась еще вода. Он почувствовал, как 
тело овчарки слегка дрогнуло. 

— Ну вот, Дэн, ты жив, — прошептал он. — 
Здорово. Давай, старина, не сдавайся. 

Неожиданно собака закашлялась, откинула 
назад голову и открыла свой зрячий глаз. Они 
смотрели друг на друга. Потом собака, резко 
упершись лапами в землю, попыталась поднять- 
ся, закачалась, но все-таки поднялась и застыла 
в оцепенении. Потом она отряхнулась, как лю- 
бая собака отряхивает шерсть, повернула голо- 
ву, посмотрела на мальчика и слабо лизнула 
его в щеку своим красным языком. 

— Ложись, Дэн, — приказал Люк. 

Когда овчарка легла на землю около него, 
Люк закрыл глаза, спрятал лицо в ее влажную 
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2. «Пионер» МѴ 6. 


шерсть и никак не мог понять, почему мускулы 
рук и ног его начали нервно дрожать, — реакция 
была запоздалой, ведь все уже было позади. 

— Лежіи, Дэн, — мягко сказал он. 

Люк вернулся к тропинке, подобрал одежду, 
потом опять вернулся туда, где лежала собака, 
и оделся. 

— Кажется, нам лучше уйти отсюда, Дэн, — 
сказал он. — Не высовывайся слишком сильно 
из травы. Идем. 

И он пополз в высокой траве. Остановились 
они метрах в семидесяти пяти от того места, где 
он раздевался. 

Потом он услышал голос тети, она звала его: 

— Люк, Люк! Иди сюда, Люк! 

— Тихо, Дэн, — прошептал мальчик. 

Прошло несколько минут, и он услышал голос 
дяди Генри: «Люк, Люк!» — и потом дядя начал 
спускаться по тропинке. Они видели, как он 
остановился, массивный, внушительный, поло- 
жив руки на бедра. Дядя смотрел вниз, потом 
повернулся и пошел назад к дому. 

Мальчик лежал и смотрел, как солнце осве- 
щало шею дяди Геяри, и радость, которую Люк 
испытывал при мысли, что овчарка спасена, 
уступила место отчаянию. Он знал: если да- 
же его простят за то, что он спас собаку, то все 
равно он помешал плану дяди. Дядя Генри 
решил избавиться от Дэна, и через несколько 
дней он каким-либо способом отделается от не- 
го, как он отделывался от всего на лесопилке, 
что, по его мнению, было ненужным, на что не 
имело смысла тратить деньги. 

Мальчик повернулся на спину и стал смотреть 
на облака, которые почти не двигались. Ему 
стало страшно. Он не мог вернуться домой, не 
мог он и уйти в лес и спрятать там овчарку 
и кормить ее. Конечно, собаку пришлось бы 
привязать, иначе Дэн вернулся бы домой. 

— Кажется, нам некуда пойти, Дэн, — пе- 
чально шепнул он. 

А Дэн в это время следил за бабочкой, кото- 
рая порхала над их головами. Люк немного 
приподнялся и посмотрел сквозь заросли травы 
на угол дома. Потом он повернулся и стал смот- 
реть в другую сторону, на широкое голубое озе- 
ро. Вздохнув, он опять лег на землю, и долгие 
часы ОНИ лежали там, пока на лесопилке не за- 
молклгі пилы. 

— Мы больше не можем здесь оставаться, 
Дэн, — сказал мальчик наконец. — Нам нужно 
уйти как можно дальше отсюда. Держись плот- 
нее к земле, друг. 

И они поползли сквозь траву, все больше уда- 
ляясь от дома. Когда их уже не могли видеть 
из дома, Люк поднялся на ноги и рысцой побе- 
жал через поле к дороге, покрытой гравием, — 
эта дорога вела в город. 

Пока они бежали, собака время от времени 
оглядывалась назад, как бы спрашивая, почему 
Люк бежит так — устало, еле переставляя но- 
ги, ^опустив голову. 

— Меня ноги не держат, Дэн, вот в чем де- 
ло, — объяснил собаке Люк. — Ия никак не 
придумаю, где тебя спрятать. 


Когда они проходили мимо домика, где жил 
мистер Кемп, они увидели старика — - он сидел 
на веранде. Люк остановился. Он подумал о 
том, что раньше мистер Кемп любил их обоих, 
что Люк всегда с удовольствием помогал ему 
загонять коров домой по вечерам. И Дэн всегда 
бывал вместе с ними. Он посмотрел на старика, 
который сидел на веранде, и сказал с беспокой- 
ством: 

— Я бы хотел, Дэн, чтобы на него можно 
было положиться. Хорошо бы он оказался круг- 
лым идиотом, разиней, и нс стал бы рассуждать, 
стоишь ли ты чего-нибудь или нет. Ну, идем. 

Он решительно открыл ворота, но в глубине 
души чувствовал робость и свою незначитель- 
ность. 

— - Здравствуй, сынок. Ну, что ты міне хо- 
чешь сказать? — приветствовал его с веранды 
мистер Кемп. Это был худой, жилистый мужчи- 
на в темно-коричневой рубашке. У него были 
седые растрепанные усы, морщинистая кожа, 
похожая на голенище, но глаза его всегда смот- 
рели дружелюбно и весело. . 

— Могу я с вами поговорить, мистер 
Кемп? — спросил Люк, ; 

— Ну, конечно. Говори. 

— Это насчет Дэна. Дэн — замечательная 
собака, но вы, конечно, это знаете не хуже ме- 
ня. Я хотел , у вас спросить: можно, чтобы он 
жил у вас? 

— Почему он должен жить у меня, сынок? 

— Видите ли, дело в том, — начал мальчик, 
с трудом подыскивая слова, — что дядя мне 
больше не разрешает держать его дома... гово- 
рит, что собака слишком стара. — Губы его за- 
дрожали, и он, не останавливаясь, рассказал 
старику всю историю. 

— Так, так, — медленно сказал мистер Кемп, 
поднялся, вышел на лестницу и сел прямо на 
ступеньки. 

Он начал поглаживать голову собаки. 

— Конечно, Дэн — бтарая собака, сынок, — 
спокойно сказал он. — И рано или поздно от 
старой собаки приходится избавляться. Твой дя- 
дя это знает. Может быть, он прав: Дэн не 
стоит тех денег, которые на него тратят. 

— Он ест мало, мистер Кемп, только один 
раз в день. 

— Мее не хочется, Люк, чтобы ты думал, что 
дядя Генри жестокий, бесчувственный чело- 
век, — продолжал мистер Кемп. — Он неплохой 
человек... может быть, только чересчур прак- 
тичный и резкий. 

— Кажется, да, — согласился Люк, нетерпе- 
ливо ожидая, что же скажет старик дальше, и 
верил тому, что видел в его глазах. 

— Может быть, имеет смысл сделать ему 
деловое предложение? 

— Что... что вы имеете в виду? 

— Видишь ли, мне, в общем, нравится, как 
ты по вечерам загоняешь домой моих коров, — 
сказал мистер Кемп, улыбаясь каким-то своим 
мыслям. — По правде говоря, мне кажется, что 
мне вообще незачем ходить вместе с тобой, ко- 
гда ты их загоняешь. Допустим, я буду тебе 


платить семьдесят пять центов в неделю. Ты 
согласен заводить моих коров в загон каждый 
вечер? 

Ну, конечно, мистер Кемп. 

— Вот и хорошо, сынок. С тобой сделку мы 
заключили. Теперь слушай, что ты должен де- 
лать: ты пойдешь домой, и, прежде чем он рот 
раскроет, ты ему прямо скажешь, что пришел 
к нему с деловым предложением. Скажи это, 
как настоящий мужчина, как я это тебе говорю. 
Предложи ему семьдесят пять центов в неделю 
за кормежку собаки. 

— Но дяде не нужны семьдесят пять цен- 
тов, мистер Кемп, — с тревогой в голосе сказал 
мальчик. 

— Конечно, нет, — согласился старик. — В 
этом-то в<се и дело. Будь с ним откровенным. 
Помни, что оін ничего не имеет против Дэна. 
Нажимай на это, сынок. Потом ты мне ска- 
жешь, что вы решили, — добавил он, весело 
улыбаясь. — Ведь ты же хоть капельку знаешь 
своего дядю, верно? Все будет в порядке. Мне 
так кажется. 

— Попробую, мистер Кемп, — сказал 
Люк. — Большое вам спасибо. 

Но он не очень верил в успех, потому что, 
хотя и знал, что Кемп — умный старик, который 
не станет его обманывать, все-таки не верил, 
что семьдесят пять центов в неделю соблазнят 
его дядю, который был человек состоятельный. 

— Идем, Дэн, — позвал он и медленно на- 
правился домой. 

Когда они поднимались вверх по тропинке, 
^тетя Хелен, стоявшая у окна, закричала: 

— Генри, Генри, о господи, Люк с собакой 
вернулись! 

Шагов за десять от дома Люк остановился 
и нервно ждал, когда выйдет дядя. 

Дядя Генри стремительно вышел из дома, но, 
когда увидел овчарку и Люка, он резко остано- 
вился, побледнел, и челюсть его отвисла. 

— Люк, — прошептал он, — но ведь у собаки 
был камень на шее. 

— Я вытащил ее из воды, — опасливо отве- 
тил мальчик. 

— Ага, ясно, — сказал дядя Генри, и посте- 
пенно краска опять появилась на его лице. — Ты 
ее вытащил из воды, да? — переспросил он, все 
еще косо посматривая на собаку. — Ты не дол- 
жен был делать этого Видишь ли, я приказал 
Сэму Картеру утопить ее 

— Подождите минутку, дядя Генри, — ска- 
зал Люк, стараясь говорить твердо. Он почув- 
ствовал себя увереннее, когда тетя Хелен тоже 
івышла на улицу и о*становилась за спиной му-^ 
жа. Взгляд у нее был не сердитый, и мальчик 
продолжал, осмелев — Я хочу сделать вам де- 
ловое предложение, дядя Генри. 

— Что ты хочешь сделать? — спросил дядя 
Генри, чувствуя себя до оих пор неуверенно: 
ему было не по себе из-за того, что мальчик и 
собака стояли прямо перед ним. 

— Деловое предложение, — быстро загово- 
рил Люк. — Я знаю, что в вашем доме расходы 
на Дэна себя не оправдывают. По-моему, кроме 


меня, никому до него нет дела. Поэтому я буду 
вам платить семьдесят пять центов в неделю за 
его кормежку. 

— О чем ты говоришь? — спросил дядя Ген- 
ри в изумлении. — Где ты возьмешь семьдесят 
пять центов в неделю, Люк? 

— Я буду по вечерам загонять домой коров 
мистера Кемпа. 

— Ради бога, Генри, — взмолилась тетя Хе- 
лен с несчастным видом. — Пусть эта собака 
останется у него. 

Она бросилась назад в дом. 

— Нечего об этом разговаривать! — крикнул 
ей вслед дядя Генри. — Мы в этом вопросе 
должны проявить твердость. 

Но он и сам был потрясен, охвачен чувством 
беды, которое разрушало в нем чувство уверен- 
ности. Он медленно сел в свою качалку, ла- 
донью похлопывая себя по лицу. Ему хотелось 
пойти на уступки, сказать: «Ладно, можешь 
оставить собаку дома», — но ему было стыдно 
этого чувства слабости и сентиментальности. Он 
упрямо сопротивлялся ему, он отчаянно пытал- 
ся сделать так, чтобы душевное волнение его 
обернулось просто нормальным, полезным чув- 
ством здравого смысла. И поэтому он раскачи- 
вался в кресле и размышлял. Наконец он 
улыбнулся: 

— Ты плутишка с головой, Люк, — медлен- 
но сказал он — Ты это неплохо придумал. Я, 
кажется, согласен принять твое предложение. 

— Вот здорово, дядя Генри, спасибо! 

— Я принимаю твое предложение потому, 
что эта история, как мне кажется, тебя кое-чему 
научит, — задумчиво продолжал он. 

— Да, дядя Генри. 

— Ты поймешь, что даже самым умным лю- 
дям ненужная роскошь стоит денег, добытых тя- 
желым трудом. 

— Мне все равно. 

— Когда-нибудь тебе придется это уразу- 
меть. И я думаю, что ты это поймешь, потому 
что в тебе, конечно, есть практическая жилка. 
Меня это радует. Ну, ладно, сынок,— сказал 
он, улыбнулся с облегчением и вошел в дом. 

Повернувшись к собаке, Люк тихо прошеп- 
тал: 

— Ну,' что ты об этом скажешь? 

Когда мальчик сел на ступеньки, собака при- 
мостилась рядом с ним, и он слышал в доме 
голо*с дяди — ОІН разговаривал с тетей Хелен. 
Глаза Люка сияли от радости. А потом он начал 
раздумывать: почему мистер Кемп так хорошо 
понимал характер дяди Генри? Он стал мечтать 
о том, как будет когда-нибудь таким же умным, 
как старый мистер Кемп, и тогда он научится 
вести себя с людьми. Возможно, он уже оценил 
некоторые дядины качества, которые ему так 
необходимо было понять, по мнению его отца. 

Положив голову на шею собаки, он поклялся 
себе, что, кем бы он ни стал, у него всегда бу- 
дет немного денег для того, чтобы суметь за- 
щитить все, что ему дорого, от практичных 
людей. 


Перевел с английского Ю. ДРОЗДОВ. 
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ПАССАЖИРЫ БЕРУТ СТАРТ 


•^Производится посадка на рейс...»- Какого путе- 
шественника не обрадуют эти слова? Позади сбо- 
ры, волнения, хлопоты. Впереди — свидание с не- 
бом, полет. 

Сдал вещи в багажное отделение. Сел в авто- 
бус, который примчит тебя прямо к трапу самоле- 
та. Приветливые бортпроводницы рассадят всех в 
мягкие кресла. Пристегнул ремень, положил в рот 
карамельку и... полетел. Быстро и удобно. 

Аэровокзал в Москве — один из самых круп- 
ных в мире. Летом он обслуживает до двадцати 
пяти тысяч пассажиров в день. Зал ожидания — 
три футбольных поля. Шестьдесят касс по прода- 
же билетов, двадцать стоек для регистрации и 
оформления багажа, несколько справочных бюро, 
две камеры хранения, киоски, буфеты, ресторан... 
Всюду удобная мебель. Пока не объявили посадку 
в автобус, можешь посмотреть новый фильм в ки- 
нозале. Для тех, кому места там не хватило, в за- 
ле ожидания сразу на четырех экранах идут весе- 
лые мультфильмы. 

Но самое интересное, конечно, за теми дверя- 
ми, куда -«посторонним вход воспрещен»-... 

БИЛЕТЫ ПРОДАЕТ... МАШИНА 

Ты покупаешь билет. Подходишь к кассе, назы- 
ваешь город, число, рейс, которым собрался ле- 
теть. Кассир нажимает кнопку на пульте. На эк- 
ране вспыхивает слово -«Есть»-. Нажимает вторую 
кнопку — на экране появляются цифры: цена биле- 
та, время вылета, время полета. Нажата третья— 
и автомат -«выстреливает»- готовый билет.\ Оста- 
лось вписать в него твою фамилию и попучить 
деньги. В конце работы световое табло показывает 
количество проданных билетов и выручку. \ 

Кто же этот добрый -«волшебник»-, что так об- 
легчил работу кассира? Электронно-вычислитель- 
ная машина. Называется она -«Сирена»-. ^ 

Обслуживает -«Сирена»- и справочные бюро.\Ес- 
ли рейс отменен или задерживается, на пуЛьте 
дежурной загорается красная лампа. Если само- 
лет только что вылетел — белая. Произвел посад- 
ку — голубая... Двадцать пять ответов в минуту! 
Человеку, конечно, не справиться с такой на- 
грузкой. 


ІІ 


НА ОЧЕРЕДИ — ГРУЗЫ 

Как летает багаж ты, наверное, знаешь. Поста- 
вил чемодан на весы. Дежурная привязала к нему 
бирку с номером рейса и отправила по рольган- 
гу — транспортеру. Через одну- две минуты чемо- 
дан оказывается в большом подвальном помеще- 
нии — багажном зале, где собираются саквояжи, 
портфели, корзины и чемоданы пассажиров мно- 
гих рейсов. По биркам их сортируют, раскладыва- 
ют на самоходные тележки и автолифты. Авто- 
лифт подвозит вещи к самолету, грузит их в ба- 
гажный отсек. Дальше твой чемодан летит вместе 
с тобой. 

Кроме багажа, путешествуют грузы. Аэрофлот 
перевозит в год почти два миллиона тонн грузов. 
Самых разных — от медикаментов до тракторов. 

Нередко на аэрофлотские склады попадают со- 
всем необычные — живые грузы. Тридцать пять 
тысяч казахстанских черепах не так давно улетели 
в зоомагазины Франции, ГДР, Чехословакии, 
Венгрии. Ночевали они на складе в Шереметьев- 
ском аэропорту. Дважды в неделю самолеты возят 
за границу живых раков. На Всемирную выставку 
в Осаке едут в аквариумах волжские осетры. Не- 
сколько часов провели в Шереметьеве степные со- 
колы, купленные иностранными студиями для уча- 
стия в киносъемках. А однажды на склад попал 
жираф из Судана. Представляете, каково было 
поместить его в самолет! Пришлось сделать усып- 
ляющий укол. Сонного жирафа грузили, как кон- 
тейнер с мебелью 



Их очень много — земных авиационных помощ- 
ников. Я не рассказал тебе, как в разбросанных 
по аэродрому домиках радисты настраивают ло- 
каторы, маяки, радиостанции. Как штурманы со- 
ставляют карты маршрутов... Но есть в аэропор- 
ту служба, которую в авиации считают главной. 
Давай-ка заглянем туда. 

ГЛАЗА И УШИ АЭРОДРОМА 

Как только все подготовлено к рейсу, самолет 
попадает к диспетчерам. Их служба, хотя и нахо- 
дится на земле, все время занята небом. Диспет- 
черы первыми встречают и последними провожа- 
ют воздушные корабли. Они передают самолет 
друг другу, следя за ним до тех пор, пока он не 
покинет зону аэродрома и не перейдет на связь с 
другим городом. 

Сначала пилот запрашивает по радио разреше- 
ние на запуск двигателей у диспетчера по руле- 
нию. Потом, если взлетно-посадочная полоса сво- 
бодна, диспетчер стартового командного пункта 
дает ему «добро»- на вылет. Наступает очередь 
третьего диспетчера, который провожает машину 
до высоты двести метров. И наконец пилот пере- 


ЗЕМНЫЕ ПОМОЩНИКИ 

т Тысячи людей, работающих в аэропорту, ни ра- 
^ зу не сидели в кабине пилота. Они всегда остают- 
ся на земле. Но не будь их, замерла бы жизнь 
в небе. 

Первыми встречают крылатый корабль на земле 
авиатехники. Без них ему не подняться в небо: 
только авиатехник и инженер мргут определить 
готовность машины к полету. Каждую ее деталь 
проверят. Работают авиатехники бригадами. Один 
контролирует давление воздуха в колесах, дру- 
гой — показания приборов, вмонтированных в кор- 
пус фюзеляжа, третий регулирует радиостанцию в 
кабине пилота. 

Все идет нормально. В руках бригадира пред- 
полетная карта осмотра. Она по пунктам напоми- 
нает о том, какие узлы самолета нужно проверить. 

Более восьмидесяти машин помогают людям 
ухаживать за самолетом. Одни заправляют его 
топливом, другие следят за четкостью работы тур- 
бин и запускают двигатели, третьи подают сжа- 
тый воздух для тормозов. Машины беспрерывно 
снуют по перрону — от ближней до дальней сто- 
янки крылатых кораблей. Автомобили подвозят 
горячую и холодную воду, теплый воздух для 
отопления салонов. Есть даже «душ на колесах»- — 
мойка... А вот подкатил желтый приземистый ав- 
^ толифт. За сорок пять секунд кузов его подни- 
мается до самой двери самолета. Из лифта борт- 
проводники выгружают лимонад и ужины в кон- 
тейнерах. 


ходит на связь с самым главным диспетчером. Он 
будет контролировать полет за много километров 
от аэродрома. 

Командно- диспетчерский пункт (К ДП) занимает 
в аэропорту самое высокое место — под крышей 
служебного здания. Здесь, как в стеклянном фо- 
наре, с двадцатиметровой высоты открывается вся 
панорама аэродрома. 

В серебристо-медовом мареве дрожит бетонный 
глянец взлетной полосы, перрона и рулежных до- 
рожек.. Сверкает окнами стометровая пассажир- 
ская галерея и гигантский «гриб»- — павильон для 
посадки. По мостикам-трапам пассажиры чинно 
переходят из «гриба»- в самолет, вокруг которого 
выстроились разноцветные автомашины, готовя- 
щие самолет к рейсу. 

Но диспетчеру Герою Советского Союза Петру 
Антоновичу Бочину некогда рассматривать то, что 
делается на перроне. 

Тесно стало в небе. В разгар летних школьных 
каникул Аэрофлот перевозит за день до четырех- 
сот тысяч пассажирові Целый город, такой, как 
Таллин, переселяется в небо. Выпадают минуты,, 





Ходейда 


Конакри 

Показать все направления, по которым летаютч наши самолеты, на страничке 
журнала просто невозможно: слишком густая пРлучилась бы сетка. Поэтому мы 
даем здесь только наши международные авиалинии. 


когда ПОД контролем Петра Антоновича оказыва- 
ется одновременно более двадцати самолетов. 
И за каждым из них нужно следить неотрывно. 
Светофоров и регулировщиков на небесных пере- 
крестках не расставишь. К тому же, самолет не 
автобус, в воздухе не остановится. 

Зорко наблюдать за порядком в небе диспетче- 
ру помогают радиолокаторы. В любую погоду на 
их экранах отмечаются пути самолетов малень- 
кими мерцающими звездочками. У каждой звез- 
дочки — своя дорога, или свой чкоридор>, как 
называют воздушные маршруты в авиации. И у 
каждой — свой -отаж»-. На восток самолеты лета- 
ют по четным этажам: на высоте в шесть, восемь, 

десять тысяч метров, а 
навстречу им, на за- 
пад, — только по нечет- 
ным: семь, девять, один- 
надцать тысяч метров. 
Движением на этажах и 
по коридорам руководит 
опытный регулировщик — 
диспетчер командного 
пункта. Он внимательно 
следит за перемещением 
звездочек на экране. 

— 42471 Не уклоняй- 
тесь от курса. Следуйте 
строго по коридоруі — 
летит в эфир повели- 
тельная команда Петра 
Антоновича.— Ваше уда- 
ление от аэродрома — сто 
пять километров.. 


ЭмгеБи 


Магадишо 


Аар-Эс 

Звездочка медленно вползает в нарисованный на 
экране коридор. Теперь пилот не собьется с пути: 
ему обеспечена в небе зеленая улица. 

Самое сложное в полете — посадка. Ее контро- 
лируют точнейшие радиолокаторы: диспетчерский 
и посадочный. В центре экрана диспетчерского ло- 
катора тонкими линиями очерчены два четырех- 
угольника. Внутренний, слегка вытянутый, — схе- 
ма аэродрома, внешний — его воздушная зона. 
Прежде чем выйти на посадку, самолет должен 
выполнить четыре обязательных поворота по этой 
схеме (точно на углах внешнего четырехугольни- 
ка). Летчики этот маневр называют: ^построить 
коробочку»-. 

Посадочный радиолокатор помогает экипажу 
вывести самолет на взлетную полосу. Команды 
диспетчера посадочного пульта кратки: чвыше»-, 
чниже»-, -<левее»-, ^правее»-, чхорошо»-. 

— Перед вами взлетная полоса, — сообщает на- 
конец экипажу диспетчер.— ПосадкаІ — И в ту же 
секунду исчезает с экрана мерцающая отметка. 
Локатор точно выводит самолет на бетонку. 

САМОЛЕТ И ПОГОДА 

Некоторые дедушки и бабушки помнят, может 
быть, авиабилеты 1923 года, в которых давалось 
такое примечание: чПолеты совершаются в бла- 
гоприятную погоду с 12 до 4 часов дня. Благопри- 
ятной погодой считается отсутствие сильного вет- 
ра, снега, дождя и тумана... Холода опасаться не 
следует — выдается теплая одежда»-. 

Современные воздушные корабли летают в лю- 
бое время суток, в самых сложных метеорологиче- 
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ских условиях, 
ные туманы, грозы 
Вот почему экипажу 
информация о погоде. Для 
аэропорту есть метеостанция. 

мнрго разных новых приборов. ^ 

локатор -<Облако>. Его мощный луч, устремлен- 
ный в небо, отражается зайчиком от облаков. Вре- 
мя возвращения луча к земле— -доли секунды. 
Прибор пересчитывает их на метры и сообщает 
высоту облачности. По такому же принципу рабо- 
тает прибор чФиорд>. Только луч чФиорда^ на- 
правлен не вверх, а по горизонту, в сторону зерка- 
ла-рефлектора, установленного в ста метрах. Чем 
прозрачней воздух, тем ярче отраженный <зай- 
чик>. Над землей туман, снегопад, дождь — ^зай- 
чику»* труднее пробиться. А пробившись, он рас- 
скажет, как далеко видит пилот в такую погоду, 
можно ли разрешить экипажу посадку. 

Специальные метеорологические локаторы дают 
сведения о структуре облаков. Они как бы видят 
облако в разрезе: его форму, прослойку, верхнюю 
границу. Могут дать точную справку о приближа- 
ющейся грозе или ливневых осадках. 

На службе у метеорологов есть и самолеты- 
разведчики (<зондировщики>). Хотя их немного 
(например, на все московские аэропорты один са- 
молет ЛИ-2), сведения они дают очень важные: 
о воздушной болтанке, обледенении, приближаю- 
щихся грозах, шторме. 

При составлении карт погоды в аэропортах ши- 
роко используют и фотоснимки, полученные самы- 
ми дальними разведчиками — метеорологическими 
спутниками Земли... 


«следуй за мнои> 


Есть в аэропорту профессии совсем редкие, ка- 
ких больше нигде не встретишь. Например, как у 
Якова Ивановича Карпунина. В Шереметьеве та- 
ких специалистов всего четверо. Должность Яко- 
ва Ивановича называется «дежурный по встрече 
и сопровождению самолетовъ. 

Рабочее место его — самая нарядная в аэропор- 
ту «Волгаъ. С мигающим фонарем на крыше, ру- 
биновой табличкой сзади: «Следуй за мнойъ. 

В машине переносная радиостанция. Из динами- 
ка доносится; голос: 

— В аэропорт прибывает «Боинг-707ъ из Нью- 
Йорка. Встречайте! 

— Вас понял, — отвечает Яков Иванович по ра- 
дио. — Выезжаю. 

И вот «Волгаъ мчится по рулежной дорожке к 
взлетно-посадочной полосе. По бетонке рулит са- 
молет, прилетевший из Америки. С КДП экипажу 
дали команду занимать десятую стоянку. Но где 
она, пилоты не знают: они впервые прилетели 
в Москву. 

«Волгаъ Якова Ивановича разворачивается пе- 
ред носом самолета и, как поводырь, ведет за со- 
бой лайнер к месту стоянки. Уже на перроне Яков 
Иванович выскакивает из машины и становится 
лицом к самолету. В руках у него два разноцвет- 
ных жезла (ночью они светят- 
ся). На международном авиа- 
ционном языке это вроде 
флотской азбуки флагами — 
он руководит движением само- 
лета по перрону. 

Жезл поднят над головой — 
стоянка здесь! Командир под- 
тягивает крылатый корабль до 
нарисованной на бетоне цифры 
«ІОъ. Выключаются 
двигатели, самолет 
замер. А Яковг" Ива- 
нович торопится встре- 
чать нового гостя в 
воздушных воротах 
столицы. 


Ту- 13^ 
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:АМ0ЛЕТЫ мира* 2000 СЛОЕ 




Цена капли масла 


Из станка капало масло... Капля! Станочник не обращал внимания. 
Измерили. За смену на пол вытекало 30 литров масла. Три таких <дыря> 
вых> станка в месяц давали заводу убыток в 9 тонн масла суммой на 
1200 рублей. 

Эта капля масла <всплыла>> в разговоре рабочих на Кировском заводе. 
Завод славится своими тракторами, марка его общеизвестна. Но, оказы- 
вается, он может работать гораздо лучше и экономнее. 

Сейчас для всех наших предприятий это главный вопрос — режим 
экономии. Из'За расточительности и небрежности пропадают большие 
ценности. Например, на том же Кировском заводе колоссальная при- 
быль, которую дают рационализаторы, полностью съедается... прогуль- 
щиками. Минутка, полминутки, пять минут... Иным кажется — пустяки, 
а получается, как с каплей масла, — уйма потерь. 

— Мы привыкли гордиться своим родным заводом. Он вырос 
и окреп, — сказал шлифовальщик Е. И. Лебедев. — Однако вся ли тех- 
ника пущена в дело? У всех ли продуктивен труд? Пусть над этим заду- 
мается каждый — к этому призывает Коммунистическая партия! 

Вот о чем сейчас думают и заботятся на заводах и фабриках. 



ВЗРОСЛЕЕ і 
ІЕТЫ 



Все самолеты 
мира 


Летчик Юрий Викторович Ов- 
сянников налетал 12 тысяч часов. 
Выходит, он был в воздухе поч- 
ти два года. Дома у него целая 
коллекция: 152 модели самоле- 
тов. Юрий Викторович делает их 
сам. Даже в полет порой берет 
клей, краски, детали будущей мо- 
дели. В его коллекции модель са- 
молета, на котором Коккинаки 
летал в Америку, <АНТ-25> — са- 
молета Чкалова. 

— Взлетный вес был тогда 3,5 
тонны,-— рассказал летчик,— а 
сейчас мы взлетаем уже со 160 
тоннами. Будем летать с весом в 
350 тонн. 

Видно, ЭТОТ человек любит 
свой труд. 


2000 слов 


в минуту 


В мире с каждым годом 
выходит все больше книг. 
Чтобы успеть их прочесть, 
надо научиться быстро чи- 
тать. Ученые говорят, средняя 
скорость чтения в школе 
должна быть 2 000 — 5 000 
слов в минуту. Это позволит 
в студенческие годы прочи- 
тать втрое больше книг, чем 
читают студенты сейчас. Од- 
нако читать надо со внима- 
нием. Иначе толка не будет. 


Радуга мечты 


Так называется статья 
А. Светова в «Советском 
спорте». Журналист задумал- 
ся над тем, какой спорт по- 
явится в будущем, каким бу- 
дет сам спортсмен. 

«В спорте существует за- 
кон, — пишет он. — То, что 


сегодня доступню одному, за- 
втра сумеют сделать многие». 

Он приводит пример. В 30-х 
годах известный американ- 
ский тренер Брутус Гамиль- 
тон составил таблицу «преде- 
ла человеческих возможно- 
стей». Предел прыжка в вы- 
соту — 211 — 213 сантимет- 
ров, утверждал Гамильтон. 
А Валерий Брумель прыгнул 
в высоту на 2 метра 28 сан- 
тиметров! Стоит вспомнить, 
что первый мировой рекорд 
на Олимпийских играх в 
1896 году был всего .лишь 
1 метр 81 сантиметр. 

Растет и длина прыжка и 
скорость бега. 

« Физические возможности 
человека почти беспредель- 
ны, — в беседе с журнали- 
стом сказал академик Васи- 
лий Васильевич Парин. — Из 
колоссального запаса сил, 


выносливости, заложенных в 
нас самой природой, мы ис- 
по^Аьзуем лишь ничтожную 
часть». 

Неограниченные возмож- 
ности живых существ встре- 
чаем мы в природе. Мы вос- 
торгаемся тем, что тяжело- 


атлет поднял штангу вдвое 
тяжелее его самого. Но при- 
смотритесь к муравью: он 
тащит соломгінку, которая в 
десятки раз тяжелее его. 
Обыкновенная лягушка «бе- 
рет» высоту, в 1 1 раз превы- 
шающую ее рост! 

А. Светов приходит к выво- 
ду, что неправы те фантасты, 
которые в св»оих романах и 
статьях изображают наших 
потомков слабыми, изнежен- 
ными существами. Занимаясь 
спортом, люди будут ставить 
небывалые рекорды. Изобра- 
жая будущий стадион, Све- 
тов даже увеличивает вдвое 
вес диска и копья, которые 
берут в руки метатели. Ина- 
че диск или копье улетит да- 
леко за пределы стадиона — 
с такой силой будут бросать 
их метатели... 

По его мнению, появится 
много новых видов спорта: 
космический туризм, подвод- 
ные путешествия в гермети- 
ческой лодке со скоростью 
800 километров в час... Во- 
доотталкивающие туфли поз- 
волят устраивать соревнова- 
ния по ходьбе и бегу на по- 
верхности воды... 

«Чтобы представить се- 
бе границы возможного, сле- 
дует заглянуть чуточку даль- 
ше, за его пределы. Попы- 
тайтесь и вы сделать' это»,— 
заканчивает автор свою 
статью. 


[в МИНУТУ* ЦЕНА КАПЛИ МАСЛА 


по РАЗНЫМ СТРАНАМ 

«Черные пантеры» в Окленде 


ков, а власти и полиция пове- 
ли против них ожесточенную 
борьбу. Несколько месяцев 
назад не менее трехсот пож- 
цейских в Лос-Анджелесе 


Возле большого города Сан- 
Франциско тянется пригород 
Окленд. В нем живут негры. 
Здешняя полиция известна сво- 
ей жестокостью и зверским об- 
ращением с ними. Были слу- 
чаи убийств негров прямо на 
улице. 

Молодые негры создали 
свою партию защиты чЧерные 
пантеры»-. Два студента, Боби 
Сил и Хью Ньютон, выработа- 
ли программу, в которой опре- 
делили свои задачи. 

«Прежде всего мы хотим свобо- 
ды, мы хотим права определять 
судьбу нашей негритянской об- 
щины. 

Мы хотим полной занятости ра- 
ботой для нашего народа. 

Мы хотим приличного жилья, 
достойного людей. 

Мы хотим приличного образо- 
вания. 

Мы хотим, чтобы немедленно 
был положен конец зверствам по- 
лиции и убийствам негров. 

Мы хотим земли, хлеба, жилья, 
одежды, образования, справедли- 
вости, и мы хотим мира». 

чЧерные пантеры»- стали бо- 
роться за эти права. На ули- 
^ цах полнились их вооружен- 
ные патрули. Вслед за мест- 


ным полицейским патрулем 
идет автомобиль, в котором 
находится четверо негритян- 
ских активистов. Стоит поли- 
цейским окликнуть какого-ни- 
будь негра, как немедленно 
подъезжает и автомобиль с 
чПантерами»-. И если полиция 
пытается совершить насилие, 
чПантеры»- оказывают воору- 
женное сопротивление... Не- 
смотря на то, что у чЧерных 
пантер»- мало денег, они стали 
создавать диспансеры, чтобы 
больные негры могли лечить- 
ся. По утрам негритянские ре- 
бятишки получают перед ухо- 
дом в школу завтрак. 

Черный^берет, кожаная курт- 
ка — такова форма чЧерных 
пантер»-. 

Вслед за Оклендом чЧерные 
пантеры»- появились и в дру- 
гих городах, они связались с 
революционными организация- 
ми белых. 

Негритянское население го- 
рячо полюбило своих защитни- 


усіроиж осаду помещения, 
где находится главный штаб 
чЧерных пантер»-. Одинна- 
дцать негров, укрывшись в 
здании, сопротивлялись в те- 
чение нескольких часов. Пяте- 
ро из них бьвли ранены. А за 
четыре дня до этого в Чшсаго 
полицейские на рассвете во- 
рвались в дом, где жили два 
активиста — Фрэд Хемптон 
и Марк Кларк. Полицейские 
убили их, а потом заявили, 
что это негры напали на них 
и они вынуждены были защи- 
щаться. Но врачи установили, 
что юноши убиты спящими. 

Около тридцати чПантер»- 
убито полицейскими с начала 
1968 года. Большинство руко- 
водителей брошено в тюрьмы. 

чЧерные пантеры»- не сдают- 
ся. Французский журналист 
Жан-Пьер Брюяо, написавший 
о них, заканчивает свою ста- 
тью вещими словами: чМожно 
арестовать революционера, но 
нельзя задержать революцию»-. 

из почты ОБОЗРЕВАТЕЛЯ 


Трагедия моряков 

Десятки кораблей торгового флота Греции безнадежно 
устарели. Их выход в море сопряжен с риском. Но судовла- 
дельцам невыгодно их ремонтировать. Это большие расходы. 
В результате в прошлый год затонули или потерпели круше- 
ние ОКОЛО сорока греческих судов. За три месяца погибло 125 
моряков. 


«Мистер Варшавы» 

Польская газета «Жиче Варшавы» десять лет назад объяви- 
ла конкурс на лучший новый дом. Ему присваивается звание 
«Мистер Варшавы». Пока среди лауреатов — 8 жилых домов 
и 2 школы. 


Чему удивлялись канадцы 

В канадском порту Сент-Джона тяжело заболел старший 
мастер по до'бьгче рыбы Лиѳпайской базы Станислав Малах. 
Его надо было лечить на берегу, и он попал в канадскую боль- 
ницу. Многие канадцы, лежавшие там, рассказывает Малах, 
не верили, что за его лечение заплатит наше государство, а не 
он сам. Еще более поражены были тем, что ему будут платить 
жалованье за время болезни. Там у рабочих таких прав нет, 
лечение обходится им дорого. 


«я вполне согласна с тем, 
что нехорошо бросаться хле- 
бом, но я не понимаю, почему 
прохожий не сказал этого ре- 
бятам просто. Зачем он напи- 
сал в газету?» 




Таня права наполовину. Дей- 
ствительно, увидев дурной по- 
ступок, всегда лучше остано- 
вить его на месте. И прохожий 
так и поступил — он сделал ре- 
бятам замечание. Но он еще 
написал в газету, чтобы пись- 
мо прочли миллионы людей. 

Жаль, что Таня не написала 
свою фамилию. Почему надо 
стесняться, если хочешь ска- 
зать свое мнение? 


«Мне кажется, если Наташа 
хочет уйти с работы только 
из-за того, что ее плохо встре- 
тили на заводе, то она непра- 
ва Со мной однажды приклю- 
чился подобный случай. Я пере- 
шла в новую школу, а девоч- 
ки меня сначала невзлюбили. 
Я даже плакала. Я тоже хотела 
уйти из школы. Но мама отсо- 
ветовала. Теперь я в этом 
классе второй год, и я очень 
его полюбила». ^ 

Люся Грачева, г, Рига. 


Точно так же, как Люся, ду- 
мают и другие ребята, прислав- 
шие нам письма. И они правы. 
Взаимоотношения с людьми за- 
висят и от тебя самого. Кроме 
того, надо знать, что в жизни 
тебе встретятся и хорошие и 
плохие люди. Нельзя из-за 
плохого человека бросать свое 
дело. 
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я УЗНАЮ О ЧХАРИ 


— Кэтино Шотадзе. Село Чхари, Терджоль» 
ский район, — объявляет председатель, девочка 
в белом парадном фартуке. 

— Вы уже слышали о Чхари? — шепчет мне 
моя соседка, тоже Кэтино, только Амиреджи- 
би. — Их школьный музей стал теперь народ- 
ным. Ученые о нем самого высокого мнения. 

Я постараюсь переводить вам дословно все, что 
она скажет. 

Не знаю, что бы я делала без КэтиноІ Кэтино 
Амиреджиби — председатель клуба юных крае- 
ведов Грузии. Она тут всех и все знает. Она не 
только мой переводчик, она для меня как про- 
водник в горах, ведущий путника по незнакомой 
тропе. ^ 

Кэтино Шотадзе тем временем поднялась на 
трибуну слета ^юных грузинских краеведов. 
Огромные черные глаза весело улыбались залу. 

ИСТОРИЯ ДВУХ ФОТОГРАФИИ 
Рассказ Кэтино Шотадзе 

— Вот,—- начала Кэтино, — посмотрите. Мы 
нашли все-таки две фотографии Тома Чубинид- 
зе. Вам не видно? Что делать, фотографии пло- 
хие, но мы и эти еле отыскали. Наш Тома был 
профессиональным революционером. Правила 
конспирации запрещают революционеру сни- 
маться. Снимок может выдать. Так оно и слу- 
чилось. Эти снимки чуть не стоили ему жизни. 

А вы про нашего Тома слышали? В тысяча 
девятьсот семнадцатом году он создал в нашем 
селе большевистскую ячейку. Но это потом, а в 
тысяча девятьсот четвертом году организовал 
первый революционный кружок. Во время рево- 
люции пятого года Чхарийский революционный 
комитет крестьян имел свой вооруженный отряд 
в пятьдесят человек. Двадцать девятого октяб- 
ря тысяча девятьсот пятого года этот отряд на- 
пал на полицейский участок, разоружил два- 
дцать пять жандармов, захватил здание суда, ^ 
сорвал со стены в канцелярии портрет царя Ни- 
колая II. Несколько дней в Чхари держалась 
народная властьі 

Когда революция была разгромлена. Тома 
Чубинидзе приговорили к смертной казни. Но 
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ему удалось убежать из тюрьмы. Много раз То- 
ма заключали в тюрьму и три раза приговари- 
вали к смертной казни. 

В последний раз это случилось уже в тысяча 
девятьсот семнадцатом году. Тома скрывался в 
I то время под фамилией кахетинских князей Ма- 
% кашвили. Тома знал, что сын князя Дмитрия 
Макашвили не ужился со своей мачехой и сбе- 
жал из дома. Вот за этого сына и выдавал . себя 
Тома. Следователь решил устроить очную став- 
ку с князем. Ну, старый князь, конечно, отка- 
зывается. «Не мой, — говорит, — сын». А Тома 
не сдается. «Ты просто, — говорит, — постарел, 
отец, давно меня не видел», — и все старается 
напомнить ему то про того соседа, то про этого. 
Даже о собаке сказать не забыл, — все знал. 

Тогда следователь велел привезти в Тбилиси 
крестьян из деревни, где жили Макашвили. 
Крестьяне догадались, . в чем дело, и все как 
один заявили, что этого человека знают с само- 
го раннего детсі'ва. «А Дмитрий не признает- 
ся, — сказали они, — потому что он князь и ему 
стыдно, что сын князя — революционер». 

Дело все больше запутывалось. Пришлось 
вызвать жену и детей Тома Чубинидзе. Они 
приехали в Тбилиси и, разумеется, тоже не вы- 
дали Тома. «Нет, — говорят, — не он это». 

Как же доказать, что это Чубинидзе, а не Ма- 
[ кашвили? Сфотографировали узника. Я уже по- 
казывала вам этот снимок. Тот, где Тома лы- 
сый и бородатый стоит у тюремной стены. Ста- 
' ли сравнивать эту фотографию с другой. На ней, 
они знали это наверняка, был Тома Чубинидзе. 
Но там он был молодой и не лысый, а с густой 
шапкой волос. Эксперт лысому и бородатому че- 
ловеку на тюремной фотографии пририсовал 
шевелюру, а бороду укоротил. И тогда стало 

видно, что это одно и то же лицо. Тома приго- 
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ворили к смертной казни. Но казнить его не 
успели. Пришла революция. Она освободила 
Тома из тюрьмы. 


МОНЕТА, ПОХОЖАЯ НА СОБАКУ, И 
ДРУГИЕ ИНТЕРЕСНЫЕ ВЕЩИ 

I После заседания шумная ^олпа ребят хлыну- 
1 ла в соседний зал. Там каждый краеведческий 
отряд устроил небольшую выставку. Выставка 
І на грузинском краеведческом слете, пожадуй, 
самое интересное. Чем-то она напоминает мне 
I старинную ярмарку, — многолюдную, многого- 
лосую, пеструю, одновременно деловитую и ве- 
селую, праздничную. Идет обмен. Не товарами, 
разумеется, мыслями и научными знаниями, 
открытиями и мечтами. 


— Скажи пожалуйста, На- 
нули, что это за монета? В 
жизни такой не видел! Похо- 
жа на собаку... 

— Светлана, Светлана, 
иди-ка сюда поскорей! Ты 
занималась историей вино- 
делия? Послушай, какой сац- 
нехели я нашел. Каменный! 

Ему четыре тысячи лет... 

— Простите, профессор (на слете много уче- 

ных), я хотела спросить про абхазских сванов... І . 

Мы пробираемся в другой конец зала, там у 
стендов Чхари дежурит Гийя Варна дзе. Пробить- * ' 

ся к Гийе вовсе не просто. Его окружили ребя- 
та. Они взяли его в плен, и Гийя по очереди от- 
вечает на все вопросы. і’* 

— Гийя, такие огромные бронзовые пряжки г 

редко встречаются? і 

— Да, пока в Грузии найдено всего три или | 

пять. Точно не знаю. Видишь, рельефное изобра- 
жение лошади, и у лошади узда. Значит, уже 

тогда лошадь служила человеку. ; 

— Гийя, ты говоришь, что в погребении 

бронзовыми пластинками были закрыты глаза и | 

губы умерших? А я слышал, что у колхов муж- Т 

чин не так хоронили. 

— В Колхиде было много разных племен. Но ! 

даже и в одном племени колхи не всех хоронили ' 
одинаково. Это зависело от того, какое положе- 
ние занимал человек и какой смертью умер. 

— Гийя, — спрашивает Кэтино Амиреджи- 

би, — ты рассказываешь о последней находке? ’ 

Мы не слышали начала. Что вы нашли? Где? 

— На горе Окони, — говорит Гийя, — наши 
ребята сажали деревья: сосны, орехи, хурму... 

Старики рассказывали нам, что, по преданиям, 
гора Окони когда-то была покрыта вековым ле- 
сом. Нам захотелось оживить предание и сде- 
лать Окони снова зеленой. Когда ребята рыли 

ямы для саженцев, что-то звякнуло под лопатой. | 

Смотрят — черепки глиняной посуды. Чуть 
дальше нашли фрагменты бронзового ожерелья 
и почти целую диадему. Амиран Курцхалия и 
Русудан Вочеришвили тотчас установили охрану 
на площади в десять квадратных метров. Очень 
интересное оказалоісь погребение. Третий век на- ■ 

шей эры. Оружие, украшения, посуда. Все те- 
перь в нашем музее. Приезжай, покажем. 

ИРИНА ДАВЫДОВНА 

— А правда, вот бы поехать в Чхари, — го- 
ворит мне Кэтино. , 

— Давай поговорим с Ириной Давыдовной... | 

И мы отправляемся искать ее по всем залам * 

и по всем закоулкам слета. 

Ирина Давыдовна Микеладзе — заслужен- ? 

ная учительница Грузинской ССР. Почти три- і 

дцать лет работает она в республиканском 
Дворце пионеров и все эти годы руководит ре- 
бятами-краеведами. 

— А почему именно в Чхари? — спрашивает. | 

— В Чхари интересно. і 

— А в Сачхери, по-вашему, не интересно? В ! 

Сачхери, знаете, какой археологический отдел! І 

— Да, нов Чхари обновляю^ зал, который 
про революцию рассказывает, и про Великую 
Отечественную войну, и про колхоз,, . . ' 

— А в Гомбори вы об этом не услышите? 

А в Земо Алвани какой музей! і* 
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Вот оно какое, село Чхари, 

— Хорошо, — соглашаемся мы, — поедем в 
Сачхери, в Гомбори и в Земо Алвани. 

— Но мы же не можем всюду поспеть.— 
Ирина Давыдовна смеется. — И потом, как же 
можно не побывать в Чхари? 

— А вы с нами не поедете? 

— Как это не поеду? Кто сказал, что я не по- 
еду? Им интересно, а мне не интересно! Скажи- 
те, пожалуйста!... 

И мы едем в Чхари. Мы едем по горной доро- 
ге, через Сурамский перевал, три раза переса- 
живаемся с машины на машину и, наконец, к ве- 
черу добираемся. 

Ребята ждут нас в музее. 

— Смотрите, ЧТО делается! — говорит Ирина 
Давыдовна. (Пока мы здороваемся, раздеваем- 
ся, знакомимся, она уже успела обойти своей 
быстрой походкой все четыре зала, окинуть все 
внимательным взглядом и снять на ходу паль- 
то.) — Смотрите, что делается! Скоро сельсове- 
ту придется строить для вас дворец. Сколько 
теперь экопонатов? 

— Больше тысячи. 

— А в фондах? 

— Еш,е четыре тьюячи... 

В разговор вступает учитель Александр 
Ираклиевич Буцхрикидзе. 

— Дело не в том, сколько в музее экспона- 
тов, пусть их будет сто тысяч! Если не заста- 
вить их говорить, если не извлечь из них зна- 
ния, они останутся грудой костей и черепков. 

КОГДА ГОВОРЯТ ЧЕРЕПКИ 
Рассказывает Гийя Зарнадзе 

Мы живем на древней земле. В наших краях, 
мне кажется, трудно не стать археологом. На- 
ходки сами идут в руки. 

Но найти — это только половина дела: нужно 
заставить каждую вещь рассказывать, а это во- 
все не просто. Вот мы обнаружили древнее по- 
гребение на горе Окони. Как установить время ^ 
погребения? Поможет глиняная посуда. Ее че- 
репки чаще всего находят на раскопках. И мы 


А это крепость Сканда. 

начинаем сравнивать: чем отличается эта посуда 
от той, что мы видели в пещерах Дзеври или у 
крепости Мачитаури? А в книгах встречались 
нам такие кувшины? Что там сказано о них? 
Припоминаем: если на глиняной посуде нет ор- 
намента, значит, ее сделали в то время, когда 
красивую посуду уже научились изготовлять из 
металла и из стекла. В первые века нашей эры 
глиняная посуда Западной Грузии уже^ без ор- 
намента. Значит, первые века нашей эры... 

А точнее? 

Точнее скажет монета, которую нашли в этом 
же погребении. Монета иностранная. На ней 
профиль римского императора и надпись «Диок- 
летиан». Диоклетиан правил до триста пято- 
го года. Монета не могла попасть в Колхиду 
раньше, чем он правил. Значит, и погребение не 
старше третьего века. 

Кто эти люди, похороненные на горе Окони? 

Они знатного происхождения. Мужчина — 
воин. Рядом с ним в могилу положены все ве- 
щи, которые служили ему при жизни и, как 
верили его сородичи, еще будут служить в за- 
гробном царстве: Вот его меч, кинжал, стрелы..-. 
Женщина носила серебряную с рубином диаде- 
му, серебряные с рубинами кольца, бронзовые 
серьги. А чем отличаются эти серьги от тех, что 
мы видели раньше?.. Так мы продолжаем и 
продолжаем задавать себе вопросы и отвечать 
на них, пока не представим себе ясно то, что ' 
происходило почти две тысячи лет назад. 

Мы роемся в книгах и спрашиваем учителя, 
а иногда все вместе едем к ученым и обраща- 
емся ів Государственный музей имени Джана- 
шия. То, что мы узнали из книг, мы стараемся 
проверить своими находками, а то, что нашли, — 
объяснить знаниями, полученными из книг. 

ШТУРМ ДРЕВНИХ крепостей 
Р ассказывает Этери Дадунашвили ^ 

Я заметила: скажут о чем-нибудь «не извест- 
но», «не изучено», «не описано», и сразу хо- 
чется изучать, описывать, открывать. 
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Крепость Мачитаури никто не изучал и не 
описывал, если не считать, что двести лет на- 
зад — еще в восемнадцатом веке — географ 
Вахушти Багратиони кратко упоминает ее в 
своей книге «Географическое описание царства 
Грузии». 

Мы сказали Александру Ираклиевичу, что хо- 
тим заняться этой крепостью. Пошли ее осмат- 
ривать. Увидели жалкие остатки стен на высо- 
кой отвесной скале и растерялись: как предста- 
вить себе, какой была эта крепость? Александр 
Ираклиевич сказал нам тогда, что людям, кото- 
рые хотят делать открытия в науке, нужно 
прежде всего научиться делать открытия для се- 
бя. Ведь мы в то время почти ничего не знали 
о крепостях вообще. Даже об известных. Как их 
строили? Чем они отличаются друг от друга? 

И мы стали читать книги. И принялись изу- 
чать очень известную, давно описанную кре- 
пость Сканду. Она тоже недалеко от нас, как и 
Мачитаури. Вот оіна стоит на высокой горе. 
С двух сторон ее ограждают реки Берисцкаро и 
Гурамгеле. К Гурамгеле идет подземный ход — 
во время осады из этой реки брали воду. 
У Сканды толстые каменные стены с бастиона- 
ми и башнями. В одном из помещений мы об- 
наружили почти стершуюся, высеченную на ка- 
менной стене надпись. Как мы ни старались, 
разобрать удалось только слово «...приказы- 
ваю». 

Оканда — типичная военная крепость. Пла- 
тон Кессарийский, византийский историк, писал, 
что она стоит у ворот Эгриси (теперешней Запад- 
ной Грузии). В шестом веке византийцы вели 
войны с персами за господство в Эгриси, и 
Оканда без конца переходила из рук в руки, 
разрушалась, отстраивалась. 

Однажды на развалинах Сканды м:ы нашли 
кирпич византийского образца. А на нем следы 
волчьей лапы. Вероятно, волк наступил на него, 
когда кирпич еще сырой лежал на земле. Зна- 
чит, византийцы делали кирпичи здесь же, на 
месте, в Грузии. Об этом не написано ни в одной 
книге. И выходит, что это — наше открытие. 
Пусть маѵтенькое, но все же!.. 

А потом мы сделали еще одно, более важное. 
Как-то у крепости Сканды мы нашли черепки 
глиняной посуды и наконечники стрел, которые 
позволяют предположить, что крепость Скан да 
построена в шестом веке до нашей эры. Когда 
мы привезли свои находки на слет в Тбилиси, 
академик Симон Каухчишвили сказал, что если 
наши догадки подтвердятся, то это очень инте- 
ресно и важно. Так мы учимся делать открытия 
для себя, а потом, оказывается, и для науки. 

Крепость Мачитаури мы тоже изучили и опи- 
сали и узнали о ней старинную легенду. 

КАК ПИШЕТСЯ ЛЕТОПИСЬ 
Рассказывает Дато Курцикидзе 

Все и так хорошо помнят, какой урожай вино- 
града собрал колхоз в прошлом году, а какой в 
этом. И как появилась на плиточном заводе пер- 
вая бригада коммунистического труда, помнят. 
И как построили новую гидроэлектростанцию на 
восемьдесят тысяч киловатт, тоже помнят. И не 
считают эти события историческими. Но мы-то 
должны сохранить их для будущего. Как же 
сделать, чтобы люди рассказывали нам о том, 
что было? 
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Можно ВОТ как. Веду я, допустим, по музею 
экскурсию взрослых колхозников, жителей Чха- 
ри. Рассказываю историю нашего колхоза име- | 
ни Руставели. Говорю: «В тысяча девятьсот два- 
дцать восьмом году девять очень бедных кресть- ' 

янских семей объединились и начали вместе об- | 

рабатывать землю». И тут кто-нибудь из моих і 

слушателей -говорит: «Помню, в первый год был ( 

хороший урожай кукурузы и каждый получил і, 

по сто пудов. Люди поглядели, и тоже стали про- 
ситься в колхоз». «Назывался тогда наш колхоз 
«Тицка» (это сорт винограда), — продолжаю я ‘ 

свой рассказ, — и возглавил его коммунист Ва- і 

сил Робаікидзе. Первое время у колхоза было ! 

много врагов. Кулаки пытались убить Робакид- | 

зе, они думали, что колхоз тогда развалится...» | 

«А знаешь как это было? — спрашивает меня | 

кто-нибудь из старикоів. — Возвращался Роба- [ 

кидзе домой поздним вечером. Идет он по доро- | 

ге, и вдруг кто-то ему кричит: «Остановись!» 

А Роібаікидзе знал, что за ним охотятся, и вме- N 
сто того, чтобы остановиться, отскочил в сторо- 
ну. А тот в него из пистолета целился...» ^ 
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Карту древних стоянок первобытных лю- 
дей нарисовал Гийя Зарнадзе. 

Самая древняя из этих стоянок обнаружена 
в деревне Дзеври, в пещере Сагварджиле. 




Так мы вюе время меняемся ролями: то я рас- 
сказываю, то мои слушатели. А я внимательно 
слушаю и записываю. 


ПЯТНАДЦАТЬ ЛЕТ НАЗАД И ТЕПЕРЬ 


Пятнадцать лет назад их было всего одинна- 
дцать человек. Десять ребят и учитель истории 
Александр Ираклиевич Буцхрикидзе. Окрест- 
ные жители считали их чудаками: бродят по 
горам, собирают камни, копаются в земле, ищут 
глиняные черепки и ржавые железки, в дома 
заходят — спрашивают старые, никому не нуж- 
ные уже бумаги, документы, письма. 

Александр Ираклиевич говорил ребятам: 
«Скоро все изменится. Хорошее дело всегда на- 
ходит себе друзей». Так и случилось. 

Строили в деревне Чихори дом. Копали кана- 
ву под фундамент. Лопата наткнулась на ка- 
мень. Камень был странной формы, напоминал 
позвоно'к. Гигантский позвонок какого-то неиз- 
вестного зверя. Люди остановили работу и по- 
звали юных краеведов своего села. У музея те- 
перь во всех ближайших деревнях есть помощ- 
ники. Ребята из Чихори прибежали в музей. 
Там, где строили дом, оказался не один позво- 
нок, а скелет огромного кита. Этот кит жил 
здесь много миллионов лет назад, когда не бы- 
ло не только сел Чхари и Чихори, но и Кавказ- 
ских гор не было, а вместо Черного и Каспий- 
ского было одно большое море — Сарматское. 

Как-то из деревни Алисубани пришел в музей 
крестьянин Силован Джанашия, принес нако- 
нечники стрел, кремниевые лезвия и топоры ка- 
менного века. «Я, — говорит, — копал огород и 
нашел. Когда был на экскурсии у вас в музее, 
видел такие же. Думаю, может, и эти пригодят- 
ся?» 

Люди приостановили постройку дома. Сило- 
вая Джанашия откладывает все свои дела и не- 
сет в другое село за несколько километров то, 


что раньше счел бы никому не нуж- 
ным хламом. Взрослые несут ребя- 
там откупные грамоты крепостных, 
счета и расписки купцов, письма из 
семейных архивов. Работа ребят вы- 
зывает у всех вокруг не только инте- 
рес, но и большое уважение. 

Известный ученый профессор Тенгиз Чико- 
вани на торжественном открытии музея сказал: 
«Я думаю, не случайно четыре тысячи человек 
приехали сегодня в Чхари. Многие в нашей рес- 
публике знают уже, как интересно работают 
здесь юные краеведы. Мы все восхищены и 
удивлены тем, что увидели и услышали. Я по- 
здравляю ребят и их учителя Александра Ирак- 
лиевича Буцхрикидзе с тем, что их школьный 


музей стал теперь народным». 


ПО ДОРОГЕ домой 


Мы возвращаемся в Тбилиси ночью. За окна- 
ми темнота. Кэтино не может быть моим экскур- 
соводом. Она рассказывает о себе. О том, как 
она играет с любимыми книжками. То она Не- 
стан-Дареджан из «Витязя в тигровой шкуре». 
Сидит пленницей в высоком замке у каджев, где 
«ход подземный охраняют неотступные дозо- 
ры». То она Наташа Ростова из «Войны и ми- 
ра». То она вместе с Монте-Кристо переживает 
невероятные приключения, которых нет в ро- 
мане Дюма, потому что она их сама придумала. 

И вдруг Кэтино прерывает рассказ неожидан- 
ной фразой: 

— Представляю себе, какое лицо будет у ма- 
мы, когда она узнает про эту медицинскую 
книгу... 

— Какую медицинскую книгу? 

— Мама просила меня узнать в Чхари, не по- 
падались ли им старинные рукописи или книги. 
Моя мама изучает памятники письменности. 
А ребята как раз нашли в макулатуре медицин- 
скую книгу семнадцатого века. Она написана 
шрифтом мхедрули, самым близким к се;'одняш- 
нему письму. Книга оіписывает все болезни, ко- 
торые были известны в то время, рекомендует 
лекарства и дает рецепты их приготовления. 
Я думаю, мама тоже захочет поехать в Чхари... 






Н. СЛАДКОВ 


іРозовая 
I равнина 



Сколько глазам видно — розовая равнина. Яр- } 
кая. как небо, необъятная, как море. Розовое 
море в белоснежных берегахі Конечно же, это ' 
мираж. 

Просто мы обалдели от солнца, просто голова 
кружится от жары — вот и кажется! 

Щурясь от нестерпимого блеска, мы из-под 
ладоней смотрим на чудо: Равнина пышет в ли- { 
цо жаром. Цедит воздух сквозь зубы, как обжи- 
гающий кипяток. 

Дует горячий ветер, но розовое море не мор- 
щат волны. Не вспыхивают блики солнца на ро- 
зовых гребешках. Даже небо не отражается 
в этом море; наоборот, кажется^ что эта розовая 
гладь отражается в небе. И небо от этого и все ' 
вокруг стало розовым. Все растворилось, плы- 
вет и колышется в розовом сиянии. И только по і 
белым призрачным берегам, шипя и покачи- 
ваясь, несутся смерчи-вихри, похожие на белые 
привидения... 

Что за странный мираж! Все впереди невер- 
но, загадочно и непонятно. Дали дрожат, плы- \ 
вут и струятся. Кисельное море, молочные ' | 
берега... 

Какие-то сказочные птицы плывут над голо- і 
вой. Похожи на длинные палки с крыльями по- 
средине. Палки белые, крылья красные: как буд- 
то палки летят и горят! 

Но ведь это уже не кажется, это же настоящие ! 
розовые фламинго! Вытянуты вперед шеи, вы- 
тянуты назад длинные ноги, вспыхивают посре- 
дине красные крылья. Неужто и все вокруг на- 
стоящее? I 

С тихим гоготом пролетают розовые птицы 
над головами и сразу же растворяются в розо- 
вом мареве. Голоса их еще слышны, самих уже 
не видно над розовым озером. Вот где — на их 
родине! — начинаешь понимать, почему фламин- 
го такого яркого цвета: цвет-то их яркий тут 
еле заметен! | 

Я шагаю с белого берега в розовую воду, но 
нога упирается во что-то твердое и хрустящее! 1 
Сапог продавил розовую корочку, как наст, как 
тонкий ледок. А из пролома на светлую гладь 
выплеснулась черная жижа... і 

Нет, впереди не мираж. Впереди равнина, по- 
крытая коркой соли. Видно^ совсем недавно бы- і 
ло тут соленое озеро. Вода еще и сейчас сохра- I 
нилась, но где-то там, за горизонтом: туда 
и тянут фламинго. А мелководье иссушила жа- 
ра: вместо воды легла на дно корка соли. А под ^ 
коркой, как подо льдом, черный зловонный ил. Г 

Я ломаю нежную розовую корку, и черная 
жижа под ней чавкает, булькает и сопит. Ноги 
вязнут все глубже и глубже... 

Обманчив, как мираж, этот манящий розовый 
свет. Черная трясина подстерегает неосторож- 
ного путника. I 

Скорее на берег, присыпанный сухой белой | 

солью. От нестерпимого блеска ломит глаза. Гу- 
бы соленые и шершавые. Со всех сторон несет- 
ся гогот птиц-невидимок. С шипением, покачи- 
вая белыми лебедиными шеями, ползают по 
берегам смерчи-вихри. И соленая поземка стру- ’ 

ИТСЯ у ног. Рисунок П. ПРОРОКОВА. 
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В том, что ни мальчик в зеленом джемпе- 
ре, ни девочка в желтом платье — ни- 
кто из болельщиков не вернется домой, 
виновата Ута Линке, десятилетняя школьни- 
ца из ГДР. 

Прошло несколько месяцев, а болельщики 
все еще стоят на улице. И по-прежнему ми- 
мо них, мимо домов, украшенных флагами, 
мчатся, пятеро велосипедистов. Что же сде- 
лала с болельщиками и велосипедистами 
Ута Линке? 

Она нарисовала их. 

Люди давным-давно почувствовали силу 
изобразительного искусства, но не сразу 
смогли ее объяснить. Кажется, что общего 
между силуэтами оленей, выцарапанными 
первобытным охотником на стене пещеры, и 
средневековыми легендами об оживающих 
портретах? Но общее есть: та же наивная 
вера в колдовскую власть художника над те- 
ми, кого он изобразил. 

Почему охотник поймал в лесу оленя? 
Потому что он заколдовал зверя, выцарапав 
его изображение на стене. Почему глаза 


средневековой красавицы смотрят с портре- \ 
та, словно живые? Волею художника в порт- | 
рет переселилась человеческая душа. В пол- ■ 
ночь портреты оживают и выходят из рам. | 
То, что раньше считали колдовством, мы 1 
называем талантом и мастерством. I 

Если бы исландка Хельги Хаукссон стала | 
тебе рассказывать о старом рыбаке, ты бы 
ее не понял без переводчика, потому что ты 
не знаешь языка. ^ 

Но переводчик не нужен, раз Хельги тебе ^ 
этого рыбака показала. На рисунке ты все 1 
увидел сам: обветренное, с глубокими мор- 1 
щинами лицо, упрямо сжатые губы, рабочую : 
грубую одежду, залатанную лодку, которую 
не раз трепал шторм, крепко сколоченный, 

ПОД стать своему хозяину дом на морском 
берегу. Суровая, полная опасностей рыбац- | 
кая жизнь открылась тебе за один миг. ] 

% 

Посмотрите на рисунки вверху. «Мой папа» — рисунок ^ 
Нателлы Солбинашвили. Ей 12 лет, живет она в городе ] 
Орджоникидзе. \ 

Этих коров и лошадей нарисовали брат и сестра Кабе- \ 
су до из страны Уругвай. Луису 9 лет, а Инес — 8, 
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«Велогонки мира» нарисовала У та Линке из ГДР, 

А это «Старый коллекционер книг» — таким его увидел 
Тоурдур Гильдоунссон, который живет в Исландии. 


Хельги двенадцать лет, Уте — десять, но 
есть и более юные участники Международ- 
ной выставки детского рисунка «Я вижу 
мир», устроенной в Москве редакцией «Пио- 
нерской правды» и Союзом советских об- 
ществ дружбы и культурной связи с зару- 
бежными странами. Пятилетней Ие Барано- 
вой не хватает роста, чтобы дотянуться до 
верхнего края ею же нарисованного панно. 
Ия рисует свои панно частями, а потом скле- 
ивает, разложив на полу. Маме и папе в эти 
минуты по комнате не пройти. 

Четырехлетняя Роксана Шилинис-Корбут, 
получившая куклу — премию за свои рисун- 
ки, еще не умеет читать и писать. 

Интересно, что лучшие рисунки на выстав- 
ке отбирали сами ребята. Жюри было три: 
одно взрослое и два детских из посетителей 
выставки, учеников четвертого класса 26-й 
и шестых и седьмых классов 23-й москов- 
ских школ. Ребят попросили написать, какой 
рисунок больше всего понравился и почему. 

Быть судьей не так-то просто. Я слышала, 
как один мальчик сказал другому: «Мне то 
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Семилетний итальянец Ринальдо Птижак, по- 
смотрите — рад снегу! Его рисунок и назы- 
вается ^Как радостно идти в школу, когда 
идет снег!». 


же понравилась эта картина, но раз 
ты про нее написал, я інапишу про 
другую. Неинтересно, когда все пи- 
шут одно». 

Но больптнство юных членов жю- 
ри цравильно поняли свои обязанно- 
сти. Ребята и судили и однов,ременно 
учились. Учились смотреть. 

Сперва «радостное дерево», нари- 
сованное десятилетней францужен- 
кой Фабиенной Лангле, показалось 
Вите Батанину «нелепым», Олю Ели- 
сееву покоробил «кривой ствол». Но, 
походив по залам, Оля вернулась к 
«кривому стволу». И Витя вернулся. 
«Нелепое» дерево с красными, голу- 
быми, зелеными и оранжевыми ли- 
стьями притягивало к себе и других 
ребят. Им весело было смотреть на 
этот праздник красок. И тут же ре- 
бята задумались. О чем? Алла Гри- 
шина и Лера Андреева — о счастье. 
Наташа Радичева — о будущем, Таня 
Пупкова — о детях всего мира, раз- 
ных, как листья на дереве Фабиенны. 

А вот как разгадала замысел Фа- 
биенны Лена Белякова: «Эта девочка 
хотела собрать в свой рисунок всю 
радость на земле». 

Ну, а если бы ты был членом жю- 
ри, как бы ты расцеітл рисунок се- 
милетнего итальянца Ринальдо Пти- 
жака? Что бы ты сказал? Что малыш | 
еще не умеет рисовать, что не бывает 
снежинок с человеческую голову? 

Если ты только это заметил, ты еще 
не научился смотреть. Давай смот- 
реть и думать (Вместе. Может, Ри- 
нальдо потому сделал снежинки ог- 
ромными, что хотел подчеркнуть: 
они іна рисунке главное. В Италии 
редко идет снег. Для Ринальдо сне- 
жинки были сказкой, слетевшею с 
неба, белым пушистым чудом, и вла- 
стью, данной художнику, он прика- 
зал волшебному мгновению: «Остано- ^ 
вись!» I 

И фотограф останавливает мгнове- 
ние. Но на фотографии есть только 
то, что заснято, на рисунке есть и ^ 
то, что не нарисовано. . 

Радость не нарисуешь, но ею про- і 
низаны и белые снежные хлопья, ; 
и золотистое небо, и голубая земля, 
и желтые и розовые дома, и фигурки 
людей. Есть на рисунке и сам невиди- 
мый Ринальдо. Он кричит нам всеми | 
своими ликующими красками: «Смот- 
рите, как красиво! Как радрстно идти ] 
в школу, когда идет снег!» ; 




Это Япония. ^Сбор хурмы». 
Рисовал Амана Марико. 


, И ты захвачен тем же чувством, а это 
I очень сближает. Ты подружился с итальян- 
I ским мальчиком, которого не видел никогда. 
I Один маленький москвич, которого мать 
привела на выставку, посмотрев на снеж- 
[ ные хлопья Ринальдо, радостно сказал: 

[ — Пусть бы он приехал к нам на зимние 

I каникулы. 

( — Почему на зимние? — не догадалась 

' мама. 

І л— Я бы его вывалял в снегу! 

'великая сила изобразительного искусства 
Е ТОМ, ЧТО художник, как 
правильно подметил Женя 
Куракин, «'вкладывает в 
[ рисунок частицу себя», 

; свои мысли и чувства, за- ** 

I ставляя и зрителей любить 
то, что он любит, пережи- 
1 вать вместе 'С ним. 

! Наверное, японский 

школьник Кода Сейти не 
I подозревал, что беззвуч- 
I ный рокот его «Мотоцик- 
[ ла» вызовет такое дружное 
I эхо в сердцах мальчиков и 
’ девочек из московского 
; жюри. Что касается собаки 
I Инки, талантливо нарисо- 
І ванной ленинградкой Ма- 
шей Осориной, то тут сопе- 
реживания были настолько 
сильны, что ребята сочиня- 
ли целые истории о дружбе 
Маши и Инки. «Я тоже хо- 


чу собаку», — написал Алеша Сироткин. 
Случается, что зритель открывает в рисун- 
ке то, о чем сам художник не подозревал. 
Зайдя в зал, отведенный рисункам детей Ве- 
ликобритании, я услышала звонкий голос 
девочки: 

— Из какой же это сказки? 

Прочитав под рисунком подпись «Коро- 
левская карета перед Букингемским дворцом 
в Лондоне», девочка покраснела: 

— Такая старомодная карета, что я поду- 
мала... 







Р* Сиди Соу живет в Африке, в стране Мали, и, наверно, 

5 і в такой же вот «Хижине на берегу», как на этом ри- 

, сунке. 


! ѵ Девочка напрасно смущалась, ее не под- 

вело художественное чутье. Серое призрач- 
I , ное небо, розоватая, сказочного цвета земля, 

I игрушечно хрупкая, черная с золотом каре- 

V та. Хотела или не хотела Николь Вилли, но 

' у нее получился рассказ в красках о судьбе 

|| королевы, чья власть в современной Англии 

стала игрушечной, призрачной. По традиции 
р королева царствует, ездит в музейной каре- 

іі; те, но уже не управляет страною. 

Р Л это рисунок Майи Гурской из Польши, ей 12 лет, и 

I называется ее картинка «Мы играем и учимся». Так, 

пожалуй, и обо всех этих рисунках можно было бы 
' сказать, это правильно: играем и учимся, мы все — 

дети мира. 


Серое, тусклое небо характерно для Анг- 
лии — страны туманов. На рисунке малийца 
Сиди Соу небо голубое, океан синий-синий, 
листва деревьев пронзительно зеленая, ка- 
жется, пышет жаром от раскаленной солн- 
цем коричневой земли. Художник и солнце! 
Переходя из зала в зал, Оля Богоявленская I 
проверяла свое открытие: у ребят-южаь^ 
краски ярче, чем у ребят-северян. 

Мали, Кения, О АР, Болгария, Франция, 
Англия, ГДР, Польша, Советский Союз, Мон- 
голия, США, Чили, Австралия, Бирма, геро- 
ический Вьетнам... Алеша Сироткин счита- 
ет, что, посетив выставку, он «словно погово- 
рил с ребятами пятидесяти пяти стран», Бо-] 
ре Челину кажется, что он «объехал весь] 
земной шар». 

На память о странах, которые ты посетил, 
принято привозить сувениры. Что же уноси- 
ли из своего кругосветного путешествия по 
выставке молодые москвичи? Яркие зритель-і 
ные образы, множество радостных впечатле-і 
ний, новые мысли, чувство дружбы и соли- 
дарности с ребятами всего мира, которые, по 
словам Сережи Соколова, «рисуют по-раз- 
ному, но все хотят быть счастливыми». 

Сейчас выставка отправилась в путешест- 
вие по зарубежным странам. Ее ожидают К| 
себе в гости и ребята некоторых советских] 
городов. Городов у нас очень много, все не] 
объехать, вот журнал «Пионер» и открыл^ 
на своих страницах маленький филиал| 
выставки. 



к 





I САМАЯ МАЛАЯ ЭНЦИКЛОПЕДИЯ 


На предьідуі2НщзиС^®®*“'®* ™ прочитал рассжаз о выставк^«Ри- 
сунок», «Краски», «Живопись» — что означают эти слова? «Живо- 
пись», наверное, ты скажешь,— это живо писать. Совершенно вер- 
но-живо, достоверно, впечатляюще. А акварель? 


Акварель — живопись акварель- 
ными красками. Краски разво- 
дят (ВОДОЙ и наносят на бумагу 
или картон тонкими, прозрачны- 
ми слоями. Белила в акварели 
не употребляют, их роль выпол- 
няет сама белая бумага. 

Акварельные краски :остоят из 
очень тонкого порошка крася- 
щего вещества и связующих 
компонентов: растительного 

клея, глицерина, декстрина, ме- 
да. Наилучшие сорта акварель- 
ных красок — медовые. 

Бумага для акварели нужна плот- 
ная и очень белая, например, 
ватман. Писать акварельными 
красками лучше на бумаге, на- 
клеенной на фанеру или доску. 

Гравюра — отпечаток на бумаге 
с изображения, вырезанного или 
процарапанного на твердом ма- 
териале при помощи особых ин- 
струментов — штихелей и спе- 
циальных иголок. Художник, 
сделав эскизный рисунок на бу- 
маге, переносит его на медную 
пластину или дерево, линолеум, 
пластик, картон и линии рисун- 
ка прорезает штихелями и игла- 
ми. Потом гравюрную доску 
накатывают краской и прикла- 
дывают лист бумаги. На полу- 
ченном отпечатке — гравюре — 
белые штрихи соответствуют 
углублениям на гравюрной до- 
ске. 

Графика — рисунок, выполненный 
без применения красок, черны- 
ми или цветными карандашами, 
углем, сангиной, итальянским 
карандашом. 

Гуашь — живопись гуашевыми 
красками. Краски разводят во- 
дой и нанос5гг на бумагу, кар- 
тон, холст плотными мазками. 
При высыхании гуашь значи- 
тельно блекнет. 

Карандаши графитные различают- 
ся по номерам, которые опреде- 
ляют степень их мягкости. 
Т и Н — твердые карандаши, 
чем въшіе номер, тем тверже, 
М и В.— мягкие карандаши, 
чем выше номер, тем мягче. 
Для рисунка лучше мягкие ка- 
рандаши 2 — 5-го номеров. 

■ Кисти. В акварельной, гуашевой 
и темперной живописи употреб 


ляются мягкие, круглые кисти: 
колонковые, беличьи, хорько- 
вые. В масляной — щетинные, 
плоские. В зависимости от тол- 
щины кисти разделяют по номе- 
рам. Чем больше номер, тем 
толще кисть. В живописи обыч- 
но употребляются 10 — 25-й ^но- 
мера, для тонких деталей — 

3 — 6-й номера. 

Краски — красящее (вещество, со- 
единенное с эмульсией или свя- 
зующим веществом. Красящие 
вещества бывают природного 
минерального, органического 
или искусственного химического 
происхождения. Например, жел- 
тая охра — природная мине- 
ральная краска различных жел- 
тых оттенков. Барбарисовый 
лак получают из коры и корней 
барбариса. Очень хорошие яр- 
кие и устойчивые краски полу- 
чают из цветов резеды, стеб- 
лей конского щаве.чя, коры ве- 
реска. Кобальты — синие, зеле- 
ные, красные, фиолетовые — 
искусственные краски, получае- 
мые из разных соединеішй ко- 
бальта. 

Литография — отпечаток на бумаге 
с рисунка, сделанного специаль- 
ной краской на литографском 
камне или металлической пла- 
стинке. 

Масляная живопись — живопись 
масляными красками. Краски 
разводят специальными раство- 
рителями (уайт-спирит, терпен- 
тин, пинин), смешанными с оли- 
фой. 

Пастель подобна цветным ка^ 
рандашам, но без деревянной 
оправы. Пастель отличает ма^ 
товая бархатистость и чистый 
цвет. 

Палитра. Для водяных красок — 
фаянсовая или эмалированная, 
для масляных — фанерная. По 
краям палитры расположены 
краски, середина остается сво- 
бодной для смешивания и про- 
бы красок. Обычно краски рас- 
пвлагают от светлых к темным. 
На нашей палитре: 

1. Стронциановая — солнечная 

2. Охра светлая — песочная 

3. Марс оранжевый 

4. Кадмий алый — яркая светлая 


7 Умбра — темно-коричневая 

8. Кобальт зеленый — светлая зе- 
леная 

9. Окись хрома — глухая зеленая 

10. Изумрудная — сочная зеленая 

11. Волконскоит — • зеленая глубо- 

12. Кобальт синий — сине-голубая 

13. Ультрамарин “ ярко-синяя 

14. Кобальт фиолетовый 

15. Берлинская лазурь — сине-зе- 
леная 

16. Сиена жженая — глухая- ко- 
ричневая 

17. Кость жженая — черкая 

Сангина — красноватая палочка 
без деревянной оправы. Выделы- 
вается из каолина и окиси же- 
леза. При помощи сангины 
и черного карандаша можно 
сделать великолепный, очень на- 
сыщенный рисунок. 

Темпера — живопись темперными 
красками. Наиболее древний вид 
живописи, превосходит по проч- 
ности все остальные виды жи- 
вописи. При высыхании темпер- 
ные краски очень светлеют. 

Уголь вырабатывается из обож- 
женного дерева и клея. Уголь 
дает очень красивые черные 
бархатные штрихи, но на бума- 
ге держится слабо. Рисунок, вы- 
полненный углем, обязательно 
надо закреплять. 

Фиксатив, или закрепитель. Фикса- 
тив заливается в пульверизатор 
и разбрызгивается по рисунку, 
положенному горизонтально. 
Фиксатив для рисунка каранда- 
шом — обезжиренное молоко, 
разведенное на Ѵз водой. Фикса- 
тив для рисунка углем или па- 
стелью — любая смола, раство- 
ренная в бензине, или клей 
«БФ-2» — в растворителе. Фик- 
сатив изменяет качество рисун- 
ка, делает его более темным и 
плотным. 

Французский (итальянский) каран- 
даш — карандаш со стержень- 
ком из черного глинистого слан- 
ца. Имеет серый оттенок и сла- 
бую черноту. 

Эстамп — гравюра, литография, 
офорт. 

Офор± — отпечаток на бумаге с 
изображения, процарапанного на 
металлической пластине и обра- 
ботаішого кислотой. 

Этюдник — деревянный ящик для 
красок, кистей, бумаги, холста, 
который художник 
берет с собой на 
«этюды» — в лес, 
на реку, в далекое 
путешествие. 



І. 




НА КАРТЕ- 


Когда карта, которую ты увидишь на следующей стра- 
нице, появилась у нас в редакции, мы все ахнули, ж 
Вместо привычного облика Земли, наполовину скры- ^ 
того голубыми водами морей и океанов, на нас глянуло 
обнаженное лицо нашей планеты. Мы с волнением 
всматривались в гигантские горные хребты, глубокие 
ущелья и разломы, которые, как рубцы и шрамы, по- * 
крывали лицо Земли, — там, где мы видели только ! 
просторы Мирового океана. Это было суровое зрелище. 

Как родилась 
эта карта 


йі : Сначала людям казалось, что океанское 

дно устроено очень просто и похоже на ча- 
шу: чем дальше от берега, тем глубже. В те 
I далекие времена и не могло быть иначе. Лю- 

II ; I ди еще мало знали об океане, и для измере- 

I; ; ния глубины у них был один-единственный 

1 прибор — трос с грузом іна конце. Трос опус- 

!ц кали за борт и по длине его определяли рас- 

стояние до дна — глубину. Прибор этот на- 
|| зывался лотом и был верным помощником 

I мореходов, особенно у побережья, на не- 

р больших глубинах. А в открытом океане 

[: ф 


пользоваться им было труднее: когда под 
кораблем тысячи метров, надо потратить 
много часов, чтобы лот достал до дна. Вот 
почему строение океанского дна еще долгое 
время было неизвестно людям... 

Только в 20-х годах нашего века появился 
эхолот. Вместо троса с грузом на дно пом- 
чался звуковой сигнал. Через считанные се- 
кунды приборы на корабле ловили его эхо, 
отраженное от морского дна. Зная время, за ’ 
которое звук добежал до дна и вернулся ! 
обратно, ученые вычисляли его путь, а зна- | 
чіит, глубину в этой точке океана. І 

Такие приборы есть сейчас на всех иссле- ^ 
довательских судах. Стоят эхолоты-самопис- ^ 
цы и на кораблях советского исследователь- ! 

Тысячи миль в Атлантическом и Индийском океанах 
прошел этот корабль — флагман нашего научного флота 
^Академик Курчатов», 


дно ОКЕАНОВ Н. ДОБРОХОТОВОЙ. 


напоминавшее об истории планеты и о тех процессах, 
которые и сейчас идут в ее недрах... 

Карта океанского дна составлена на основе трудов уче- 
ных всего мира. А вам о ней расскажут сотрудники 
Института океанологии СССР, участники экспедиций 
на исследовательских судах «Витязь» и «Академик 
Курчатов». Владимир Филиппович КАНАЕВ помог 
нашим художникам нарисовать карту, а Галина Вла- 
димировна АГАПОВА расскажет о ней. 


ского флота и, конечно, на его флагмане — 
«Академике Курчатове». 

Движется корабль в открытом океане, а 
прибор в это время автоматически делает 
всю работу по измерению глубины. Он посбі- 
лает іна дно звуковой сигнал, принимает эхо, 
вычисляет глубину и на специальных лентах 
чертит непрерывный профиль того участка 
■дна, над которым идет корабль. Кусочек та- 
кой ленты с «автографом» нашего эхолота 
вы увидите на 42-й странице. После возвра- 
щения из экспедиции мы расшифровываем 
записи приборов и составляем по ним под- 
робную карту дна. 

За один рейс корабль делает миллионы 
промеров глубины. Вот почему в последние 
десятилетия ученые смогли составить де- 
тальную карту всего дна Мирового океана 
и покааать есѳм нам, что скрывается под го- 
лубыми водами. 


На суше 


такого нет 


Пожалуй, самое интересное на карте мор- 
ского диа — гигантские хребты. Посмотри, 
как они почти посередине перестают каж- | 
дый океан. Их так и назвали — срединно- | 
океаническими. |1 

На суше такого нет — даже Анды и Кор- | 
дильеры, крупнейшие хребты суши, уступа- 
ют океаническим по величине. 

Непрерывной цепью тянутся срединные 
хребты из океана в океан и, как обручи, ох- 
ватывают земной шар. Ученые называют их 
«непрерывной планетарной системой»... | 
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А вот как 

выглядит океанское дно, если разрезать его от матери 


Глубоководный 
океанический желоб 


Срединно-океаниче'' 

хр 


I Подводные горы 


Вот оно какое 




"^дно Мирового океана! 



к материку. Это разрез или профиль океанского дна. 



Материковая 


Материковый 




Ложе океана 


лЛ 

СКЛОН шШШЖ 

ут 



I ^Автограф» эхолота «Академика Курчатова». Здесь 

Ѵі эхолот рассказал о холмистой равнине в Тихом океане, 

"I над которой проиіел корабль. Но это лишь маленький 

Ь фрагмент тех записей, которые легли потом в основу 

г,і карт Тихого океана. 

І 

1 1 ' Эта фотография сделана на глубине более четырех ты- 

I сяч метров. Справа видно скалистое дно, слева — песча- 

|| ное со знаками волновой ряби и мелкими камешками. 

II Такие мелкие детали эхолот уже не «видит», помогает 

Іі і подводная фотография. 

іГ' 



' Как же выглядят 'срединные хребты? 

Это параллельные гребни, разделенные 
. глубокими ложбинами. У подножия греб- 
ни ниже, к центру поднимаются до двух- 
^ трех тысяч метров, склоны их делаются кру- 
I че, а ложбины глубже. Некоторые гребни 
I поднимаются над водой — это острова. В ши- 
і| рину каждый хребет занимает огромное 
1|( пространство в сотни километров. 

1,1 Помимо бесчисленных ложбин, каждый 

;! хребет рассечен почти надвое глубочайшим 
! : ущельем — рифтом. Его-то и окаймляют са- 

і' мые высокие гребни. Всю эту часть хребта 
' по имени ущелья называют рифтовой зоной, 
'і Ученым давно известно, что самая тонкая 
' земная кора--на дне океанов. Всего несколь- 

I ко километров отделяют здесь морское дно 

I I і от упругого и вязкого вещества, дышащего 

жаром в сотни градусов. Это вещество ман- 
тии Земли — ее внутренняя оболочка. 


От страшного жара породы мантии раз- 
мягчаются, расплавляются и устремляются 
вверх. Там, где кора особенно тонка, она не 
выдерживает этого напора, поднимается и 
раскалывается, образуя гребни и ущелья. 
Видимо, это и случилось здесь когда-то, и 
овидетельотво тому — гигантские хребты по- 
среди океанов. 

Но и сейчас вдоль всего рифтового ущелья 
непрерывно идет мощный поток тепла из 
недр Земли. 

И сейчас здесь часты землетрясения и из- 
вержения подводных вулканов, а на склонах 
ущелья обнажаются глубинные породы... 


Что еще есть 
на морском дне 


Ты уже представляешь себе теперь, что 
посредине океанское дно вздыблено гигант- 
ским хребтом. Что же еще можно увидеть 
под многокилометровой толщей воды? 

Чтобы лучше разобраться в этом, мы с то- 
бой будем смотреть не только на нашу кар- 
ту — там ведь показано только главное, но 
еще и на вот этот чертеж. Называется он 
«профиль морского дна». Если бы мы пропу- 
тешествовали с тобой по дну океана от кон- 
тинента к континенту, то наш путь как раз 
и совпал бы с линией профиля. 

Мы с тобой уже знакомы со срединным 
хребтом — начнем наше движение отсюда. У 

Только что на палубу подняли прибор, который побывал 
на самом дне океана. Ученые рассматривают образцы 
пород и отбирают для изучения. Из каждого рейса при- 
возят сотни таких образцов. 



подножий хребта по обе стороны лежит хол- 
мистая равнина — ложе океана. Чем ближе 
к материку, тем оно ровнее. Выровняли его 
мельчайшие частицы горных пород, которые 
миллионами тонн выносятся в море с суши 
и осаждаются на дне. 

Океанские равнины отличаются от при- 
вычных нам земных просторов т,ем, что они 
усеяны подводными горами. Иногда эти ве- • 
личественные конусы стоят поодиночке, а 
в некоторых местах объединяются в вулка- 
нические цепи высотой в несколько тысяч 
метров. 

На профиле вы видите слева от средин- 
ного хребта две подводные горы. По мнению 
ученых, на дне океана разбросано несколь- 
ко тысяч подводных гор, и многие из них 
еще не исследованы. 

До сих пор мы двигались по океанскому 
ложу. Теперь линия профиля в правой етю 
части резко пошла вверх — перед нами ма- 
териковый склон. Крутыми уступами он под- 
нимается над морским дном — обычно на че- 
тыре-пять километров. 

А в левой части профиля, у подножия ма- 
терикового склона, протянулись узкие впа- 
дины — океанические желоба. Самые боль- 
шие глубины Мирового океана отмечены 
здесь, в этих желобах. Максимальная глуби- 
на — 1 1 022 метра — в знаменитом Мариан- 
ском желобе. 

Особенно много желобов — двадцать четы- 
ре — и самые глубокие в Тихом океане, там 
они почти сплошным кольцом окружают 
морское дно — океанское ложе. 

Теперь поднимемся, по материковому скло- 
ну вверх. Оставив внизу самые глубоковод- 
ные участки дна, попадаем на малые глуби- 
ны. Перед нами материкіовая отмель. На 
профиле хорошо видно, как материковый 
склон на глубине двухсот метров переходит 
в пологую равнину. Отмель — это как бы 
продолжение суши под водой, и на ней часто 
прослеживаются очертания речных долин. 

Все материки и острова на земном шаре 
окаймляет материковая отмель. Обычно она 
широка у низменных берегов и узка у гори- 
стых. 

За последнее десятилетие ученые обнару- 
жили, что дно океана как бы рассечено ги- 
гантскими рубцами. Эти узкие полосы силь- 
но расчлененного дна протянулись на тыся- 
чи километров. Предполагают, что это 
результат многочисленных разломов, смеще- 
ний земной коры. 


Вот и закончилось твое первое знакомство 
с картой морского дна. Но мы надеемся, что 
ты еще не раз будешь рассматривать ее. 
Чем больше ты будешь узнавать о нашей 
планете — на уроках в школе или из кни- 
жек, — тем интереснее будет для тебя эта 
карта, тем больше она тебе расскажет. 




^йя^ыциь 


в. НИКОЛАЕНКО 

Вхожу я в дом, 

А мне кричат: 
«Закрой глаза — 
Дыши!» 

И сразу 
Стало ясно, 

Что в доме 
Ландыши! 

И стало все 
Совсем другим, 
Настолько 
Все другим. 

Что стол, 

И стулья, 

И кровать 
Иначе 

Хочется назвать. 
Пришли к нам в дом 
Весна и лес, 

А дом — исчез! 







Вижу 

Праздник воробьев 
Из окна. 

Этот праздник — 
Только горсточка 
Пшена 
Да немного 
Хлебных крошек. 
Не зевайте. 
Воробьи! 

Может 

Праздник воробьев 
Превратиться 
В праздник кошек. 




ш 



косто'^'^^ 

Ч. ДИККЕНС 

Ри^нім И. ГАЛАНИНА. 

“і 


Ж ил некогда король со своей королевой, и был 
он храбрейшим из мужчин, а она — прекрас- 
нейшей из женщин. 

Король ради заработка служил клерком в конторе, а 
королева была дочерью деревенского лекаря. У них 
было девятнадцать детей, и число их все время росло. 
Семнадцать королевских детишек приглядывали за но- 
ворожденным, а Алиса, самая старшая, приглядывала 
за ними всеми. Милым крошкам было от семи лет до 
семи месяцев. 

Ну вот, а теперь продолжим наш рассказ. 
Однажды король отправился на службу, а по дороге 
заглянул в рыбную лавку, чтобы купить фунта полтора 
лососины подальше от хвоста, именно такую королева 
(а она была неплохая хозяйка) просила его прислать 
к обеду. Мистер Маринад, хозяин лавки, сказал: 

— Конечно, сэр. Прикажете еще что-нибудь? До сви- 
дания, сэр. 

И король грустно поплелся дальше. До жалованья 
было еще далеко, а кое-кто из прелестных крошек уже 
порядочно вырос из своих одежонок. 

Не успел он сделать и нескольких шагов, как его 
догнал посыльный мистера Маринада. 

— Сэр, — сказал он, — а ведь вы не заметили старую 
даму у нас в лавке. 

— Какую даму? — спросил король. — Я не видел там 
никакой дамы. 

Не мудрено! Король не заметил никакой старой дамы, 
потому что она была невидимой для него, хотя остава- 
лась видимой для Маринадного мальчишки. Вероятно, 
потому, что он так плескал и брызгал водой во все 
стороны и так свирепо швырял рыбу, что, будь она не- 
видимой и для него, он мог бы испортить ей все 
платье. 

Тут подоспела и сама старая леди. Одета она была 
очень нарядно — в платье из переливчатого шелка (са- 
мого высокого качества!), благоухающее сухой лаван- 
дой. 

— Король Уоткинс I, не так ли? — строго спросила 
старушка. 

— Да, — отвечал король, — моя фамилия Уоткинс. 

— Папа, если не ошибаюсь, прелестной принцессы 
Алисы? 

— И восемнадцати других милых крошек, — заметил 
король. 

— Так слушай! Ты идешь в контору, — сказала ста- 
рушка. 

Тут короля осенило: старушка-то была, конечно, фея, 
иначе, откуда бы ей все это знать? 

Маринадный мальчишка свирепо швырял рыбу, плескал 
и брызгал водой во все стороны. Король грустно по- 
плелся из лавки. 
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— Ты прав, — сказала старушка, читая его мысли.- 
Я добрая фея морей Грандмарина. Слушай меня вн 
мательно! Придешь домой к обеду, пригласи принцесс ^ 
Алису отведать лососины, которую ты только что купи 
Да сделай это полюбезнее! 

— А может, лососина ей вредна? — сказал корол ’ 

Тут старушка так рассердилась, что король не на шу 

ку встревожился и скромно принес ей свои извинени ■ 

— Только и слышишь теперь: то одно вредно, то др' - 

гое, — сказала старушка с величайшим презрением.- ^ 
Не жадничай! Ты, видно, сам хочешь съесть всю 
сосину ! і 

Король опустил голову и сказал, что больше не будф 
говорить «вредно» ни про что на свете. 

— То-то же, — сказала фея Грандмарина. — Так воі’| 
когда прелестная принцесса Алиса согласится откуша' | 
лососины — думаю, что именно так оно и будет, — т 
увидишь, что она оставит на тарелке косточку. Вели €■ 
высушить ее, поскоблить и отполировать так, чтоб 
она заблестела, словно перламутровая. Это ей мой пі. 
дарок. Пусть бережет его! 

— И это все? — спросил король. 

— Имейте же терпение, сэр! — отвечала фея Гран,, 
марина, рассердясь пуще прежнего. — Не прерывайг 
людей на середине, дайте им договорить до конца! Чт 
зіа привычка у этих взрослых! Вечно вы так! 

Король снова опустил голову и сказал, что никог/ 
больше не будет так поступать. | 

— - То-то же,— сказала фея Грандмарина.— Переда; 
принцессе Алисе от меня поцелуй и скажи ей, что эт' 
волшебный подарок, которым можно воспользоватьс 
лишь один-единственный раз. Он принесет ей* в тс 
единственный раз все, чего она только ни пожелает, і 
при одном условии: пусть пожелает в нужное врем 
Всуг и все. Смотри не забудь чего-нибудь! 

Король открыл было рот, чтобы попросить объяснений 
но тут фея страшно разгневалась. 

— Перестаньте, сэр! — закричала она, топнув ногой.-] 
Объясни им то, объясни другое! Еще чего недоставал^ 
Только и требуют всяких объяснений! Никаких объясн| . 
ний! Вот еще! Надоели мне эти взрослые с их беск^' 
яечными объяснениями! 

Король очень испугался и сказал, что весьма сожі 
леет, если нечаянно обидел ее, и что он никогда болі; 
ше не станет требовать никаких объяснений. 

— То-то же, — сказала фея. — Только попробуй! 

И с этими словами она исчезла, а король побре 

своей дорогой, он шел и шел, пока не пришел наконе : 
в контору. Там он принялся за писанину и строчі^;| 
строчил, строчил до тех пор, пока не пришло вре^ 
возвращаться домой. Дома он любезно, как и велела ем > 
фея, пригласил принцессу Алису отведать лососині| 
что она и сделала с большим удовольствием. Покончк 
с лососиной, она оставила, как и предсказала фея, г|| 
тарелке косточку, и тогда король передал ей слова фе:'| 
и принцесса Алиса с величайшей осторожностью выте]^' 
ла ее, поскоблила, а потом отполировала так, что ое 
заблестела, словно перламутровая. 
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Ну а когда на следующее утро королева проснулас 
и совсбм уже собралась встать, он^вдруг воскликнул^ 

— О горе! Горе! ^Ах, моя голова! Моя голова! 

И уіхала в обморок- 

Принцесса Алиса, кЬторая в эту минуту как раз зО 
глянула в спальню, чтоод справиться насчет завтрак|і 
очень встревожилась, уви^в свою высочайшую роді! 
тельницу в таком состоянии, и позвонила Пегги (те.] 
звали лорд-камергера). Но, вспомнив, где стоял флакоі 
с нюхательной солью, она вскарабкалась на стул и д^ 
стала его. Потом она вскарабкалась на другой сту|1 
стоявший возле высочайшего ложа, и поднесла флакс 
к носу королевы, потом спрыгнула со стула и принес/’ 
воды; потом снова взобралась на стул и намочила ві 
сочайшее чело — словом, когда лорд-камергер Пегги в- 
шла наконец в спальню, ей осталось только сказат: 

— Ах ты, моя умница! Я и сама бы не справилась 
этим лучше! 
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Но самое худшее было еще впереди. Да, впереди! 
оролева совсем разболелась и долгое время не встава- 
а с постели. А принцесса Алиса усмиряла семнадцать 
)ных принцев и принцесс, и одевала, и переодевала, и 
аюкала новорожденного, и кипятила чайник, и разо- 
ревала суп, и подметала пол, и давала королеве лекар- 
тво, и ухаживала за ней, и делала все, что могла, и ей 
.0 так некогда, некогда, некогда — трудно себе пред- 
' тавить, как ей Ъыло некогда. Дело в том, что слуг во 
'І'ворце было немного, и на то имелось три причины: во- 
ервых, у короля было худо с деньгами, во-вторых, ему 
се никак не давали прибавку и, в-третьих, до получки 
ыло так далеко, что она казалась королю такой же 
алекой и крошечной, как какая-нибудь звездочка в 
ебе. 

Но где же была волшебная косточка в то утро, когда 

г оролева упала в обморок? Как где? В кармане у прин- 
ессы Алисы! Она совеем уже было достала ее тогда, 
•гоб привести королеву в чувство, но нет, положила ее 
г^ братно и принялась искать флакон с нюхательной 
1 элью. 

I Как только королева очнулась в то утро и задремала, 
?'ринцесса Алиса бросилась наверх, чтобы поведать ве- 
ичайшую тайну своей величайшей подруге, которая 
ыла герцогиней. Тіравда, все считали ее просто куклой, 
1 ;о она на самом деле была герцогиней, хотя, кроме 
ринцессы, об этом никто и не знал. 

Т| Величайщая тайна касалась, конечно, волшебной кос- 
|эчки, о которой герцогиня была уже достаточно на- 
'Чышана, ведь принцесса все-все ей рассказывала. Опу- 
гившись на колени у кровати, на которой, широко 
ткрыв глаза, лежала герцогиня, как всегда, нарядно 
I детая и причесанная, принцесса прошептала ей на 
ко свою тайну. 

Герцогиня ульібнулась и кивнула. Люди, наверное, ду- 
али, что она не умеет улыбаться и кивать, но герцо- 
тя частенько улыбал^ь и кивала, хотя никто, кроме 
ринцессы, этого не видел. 

А потом принцесса Алиса поспешила вниз к постели 
ольной королевы. Она частенько сидела там, пока 
родолжалась болезнь королевы, каждый вечер вместе 
нею сидел и король. 

И каждый вечер король бросал на нее искоса недо- 
ільные взгляды, недоумевая, почему она не восполь- 
(уется волшебной косточкой. 

^ И, всякий раз замечая этот взгляд, принцесса бежала 
аверх, и снова шептала герцогине на ухо свою тайну, 
і говорила при этом: 

— Они думают, что мы, дети, ничего не знаем и не 
онимаем! 


И герцогиня, хоть она и была чрезвычайно светской 
дамой, подмигивала принцессе Алисе. 

— Алиса! — сказал король как-то вечером, когда прин- 
цесса пришла пожелать ему спокойной ночи. 

“ Да? 

— Что случилось с волшебной косточкой? 

— Она у меня в кармане, папа. 

— А я-то думал, ты ее потеряла. 

— Нет, папа! 

— Или забыла про нее? 

— Нет, папочка, не забыла... 

Вот ведь какая история... 

т 

А потом как-то гнусный, кусачий коротышка мопс, что 
жил по соседству, бросился на одного из юных принцев, 
когда тот возвращался домой из школы, и напугал его 
до полусмерти — он так стучал в окно, что разбил 
стекло, порезал себе руку, и кровь, капала, и капала, 
и капала наземь. Когда семнадцать ДІф?их юных прин- 
цев и принцесс увидели, как она каі^(&/ и капает, и ка- 
пает наземь, они тоже перепугалийу*''ДО ' полусмерти и 
стали так орать, что все семнадцать'^^зом почернели от 
крика. Но принцесса Алиса зажала .ладошкой -- один з^ 
другим — все сеімнадцать орущих ртов и уговорила всех, 
замолкнуть ради больной королевы. Потом она промы- 
ла рану пострадавшего принца прохладной водой под. 
пристальным Взглядом... дважды семнадцать — три- 
дцать четыре... четыре пишем, три в уме... — тридцати 
четырех глаз, и проверила, не осталось ли в ранке 
осколков — к счастью, их там не оказалось. А потом 
она сказала двум принцам, двум малышам-крепышам 
с толстыми ножками: 

— Принесите-ка мне королевский мешок со старыми 
тряпками, мне нужно кое-что распороть, раскроить, сме- 
тать и смекнуть. 

И двое принцев-крепышей стащили с полки, королев- 
ский мешок с тряпками и приволокли его к принцессе 
Алисе, а она уселась на пол с огромными ножницами, 
иголкой -и нитками и что-то распорола, раскроила, сме- 
тала и смекнула, как сделать повязку, и повязала ее 
принцу, и она пришлась ему впору, как нельзя лучше. 
А когда все было кончено, она подняла глаза и увидела 
короля, своего папу, который заглядывал в ком!нату. 

— Алиса! 

— Да, папа? 

— Ты что это тут делала? 

— Распарывала, раскраивала, сметывала. 

— А где же волшебная косточка? 

— В кармане, папочка! 

— А я-то думал, что ты ее потеряла. 

— Нет, папа! 

— Или забыла про нее? 

— Нет, папочка, не забыла. 

После этого она побежала наверх к герцогине и рас- 
сказала ей о том, что случилось, и герцогиня встряхну- 
ла льняными кудряшками и улыбнулась розовыми гу- 
бами. 

Вот так оно все и шло! 

А потом как-то новорожденный взял и завалился под 
камин. Прямо под каминную решетку. Остальные сем- 
надцать юных принцев и принцесс давно уже привыкли 
к тому, что они вечно падают то в камин, то с лестни- 
цы, то под лестницу, ну а малыш еще не привык, и вся 
рожица у него вспухла, а под глазом вскочил синяк. 
Как он, бедняжка, умудрился завалиться под камин? 
Да просто скатился с колен у принцессы Алисы! А как 
это она его не удержала? Да у нее руки были заняты — 
она сидела в кухне у огня и чистила репу к обеду, да 
еще кухаркин фартук — такой огромный! — опутал ее 
с ног до головы. А почему она чистила репу? Да пото- 

Подругу Алисы все считали просто куклой, хотя на -са- 
мом деле она была герцогиней. 


Все семнадцать юных принцев и принцесс запрыгали от радости 
и смастерили себе поварские колпаки из старых газет. 


му, что как раз в это утро королевская кухарка сбежа- 
ла из дворца вместе со своим возлюбленным, высочен- 
ным и вечно пьяным солдатом. 

Семнадцать юных принцев и принцесс, которые всег- 
да рады были пореветь, только дай им повод, зарыдали 
и заорали в голос. Но принцесса Алиса, хоть и сама не 
смогла поначалу удержаться от слез, быстро взяла себя 
в руки, вспомнив про больную королеву (та уже шла на 
поправку, и ее нельзя было волновать), и кротко ска- 
зала: 

— А ну, заткните глотки, мерзкие вы мартышки! Сей- 
час же перестаньте орать! Дайте мне осмотреть малыша! 

Осмотрев малыша, она убедилась, что он ничего себе 
не сломал, приложила, холодный утюг к синяку, приго- 
лубила его, и он уснул спокойным сном у нее на руках. 
И тогда она сказала семнадцати юным принцам и прин- 
цессам: 

— Не хочется мне спускать его с рук — вдруг он про- 
снется и снова расплачется. Знаете что? Вы будете у ме- 
ня поварятами! 

Услышав это, все семнадцать юных принцев и прин- 
цесс запрыгали от радости и принялись мастерить себе 
поварские колпаки из старых газет. Одному она дала 
соль, другому — крупу, третьему — петрушку и сельде- 
рюшку, четвертому — репу, пятому — морковку, шесто- 
му — лук, и все они стали поварятами и занялись делом, 
а она сидела посреди всей этой кутерьмы с малышом 
на руках. 

Наконец обед был готов, и малыш проснулся с ан- 
гельской улыбкой на устах и был доверен самой спо- 
койной из юных принцесс, в то время как Алиса раз- 
ливала суп, загнав всех других юных принцев и прин- 


цесс в самый дальний угол, чтобы как-нибудь ненаро- 
ком — они ведь вечно лезли под руку! — не брызнуть 
на них кипящим супом. Когда суп был разлит по та- 
релкам, кухня наполнилась таким ароматом, слбвно 
вдруг зацвела тысяча фиалок (съедобных фиалок, разу- 
меется!), и все захлопали в ладоши. Даже малыш зах- 
лопал в ладоши, несмотря на свою распухшую мордочку, 
и вид у него был такой забавный, что все семнадцать 
юных принцев и принцесс покатились со смеху. А прин- 
цесса Алиса сказала: 

— Смейтесь себе на здоровье! А после обеда мы 
устроим ему мягкое гнездышко на полу — пусть посмот- 
рит на танец семнадцати поварят. 

Семнадцать юных принцев и принцесс еще пуще об- 
радовались и живо съели весь суп, и вымыли все та- 
релки, и убрали со стола, и сдвинули стол в угол. 
И тогда все они в своих поварских колпаках и прин- 
цесса Алиса в своем огромном фартуке проплясали 
танец семнадцати поварят перед сияющим малышом, 
который забыл и про синяк и про боль и тихо мур- 
лыкал от счастья. 

И снова принцесса Алиса увидела короля Уоткинса I, 
своего отца. Он стоял в дверях, заглядывая на кухню. 

— Что это ты тут делаешь, Алиса? 

— Варю и жарю, папочка. 

— А еще что ты поделывала, Алиса? 

— Веселила малышей, папочка. 

— А где волшебная косточка, Алиса? 

— У меня в кармане, папочка. 

— Может, ты ее потеряла? 

— О нет, папочка! 

— Или забыла про нее? 


Ф 


— Как можно, папочка! 

Тут король сел к столу, уронил голову на руки и так 
тяжело вздохнул, что все семнадцать юных принцев и 
принцесс на цыпочках выскользнули из кухни, оставив 
его наедине с Алисой и улыбающимся малышом. 

— Что-нибудь случилось, папа? 

— Я в конец обнищал, дитя мое. 

— У тебя совсем нет денег? 

— Ни гроша, дитя мое. 

— Разве нельзя их достать? 

— Никак, дитя мое, — сказал король. — Я старался изо 
всех сил, я испробовал все средства, и все напрасно! 

Услышав эти слова, принцесса Алиса сунула руку 
в карман, где хранилась волшебная косточка. 

— Папа, — сказала она, — если мы старались изо всех 
сил и испробовали все средства, значит, мы сделали все, 
что могли? 

— Безусловно, Алисочка! 

— Если мы сделали все, что могли, и ничего у нас не 
вышло, значит, пришло время просить помощи у других! 

Это и была та самая тайна, которую принцесса Алиса 
открыла сама, поразмыслив как следует над словами 
доброй феи Грандмарины. О ней-то она и шепталась так 
часто с герцогиней, своей прелестной и светской под- 
ругой. 

Тут Алиса вынула из кармана волшебную косточку, 
поцеловала ее и сказала: 

— Хочу, чтоб сегодня же выдали жалованье! 

И тут же королевское жалованье посыпалось из ка- 
минной трубы прямо на пол! 

Но это еще не все! И даже не половина и не чет- 
верть всего! Потому что вслед за жалованьем появилась 
добрая фея Грандмарина. Она сидела в карете, запря- 
женной четверкой, — только не лошадей, а павлинов, — 
на запятках стоял Маринадный мальчишка, разодетый 
в пух и прах, в треуголке, напудренном парике, в ро- 
зовых шелковых чулках, с жезлом и букетом в руках. 
Маринадный мальчишка спрыгнул на землю, снял шля- 
пу и с необычайной учтивостью (он изменился до неуз- 
наваемости — вот что значит волшебство!) высадил доб- 
рую фею Грандмарину из кареты. Фея же совсем не из- 
менилась — на ней было все то же платье из перелив- 
чатого шелка (самого высокого качества), благоухающее 
сухой лавандой, только в руках она держала усыпан- 
ный драгоценностями веер. 

— Алиса, душечка, — сказала фея с очаровательной 
улыбкой, — здравствуй. Надеюсь, ты хорошо себя чув- 
ствуешь! Поцелуй же меня. 

Принцесса Алиса обняла ее. А потом Грандмарина 
повернулась к королю и довольно строго спросила; 

— А вы как себя ведете? Хорошо? Вы король! 

Король выразил надежду, что 

фея не ошиблась. 

— Надеюсь, тѳперь-то вы по- 
нимаете, цочему моя милая Али- 
сочка (и тут фея поцеловала 
принцессу) не прибегла к помо- 
щи волшебной косточки рань- 
ше? 

Король смиренно поклонился. 

— То-то! А раньше вы этого не 
понимали? 

Король поклонился еще смирен- 
нее. 

— Больше вам ничего 
нять не надо? 

— Нет, — сконфуженно 
король. 

— То-то! — сказала фея и по- 
желала ему счастья. 

А потом фея взмахнула веером, 
и в кухню вошла королева в ве- 
ликолепнейшем наряде, а за ней 
все семнадцать юных принцев и 
принцесс, одетые с головы до 
ног во все новое, — и все было им 
впору, и ничуть не мало, и в 


швах были большие запасы, чтобы выпустить, когда 
они подрастут. Тут фея легонько ударила веером прин- 
цессу Алису, и огромный фартук внезапно исчез, 
под ним с/казался подвенечный наряд неописуемой 
красоты, а на голове у Алисы появился венок и сереб- 
ристая вуаль. 

А потом кухонный стол на глазах у всей компании 
превратился в^ прекраснейший шкаф из розового дерева 
с огромным эбркалом, а когда принцесса Алиса открыла 
его, то увидела внутри множество платьев — и все ее 
размера! А в кухню вбежал малыш, — а ведь вчера он 
еще и ходить не умел! — и синяка у него как не бывало! 

Тут Грандмарина попросила, чтобы ее представили гер- 
цогине, и когда герцогиню доставили вниз, они обменя- 
лись множеством любезностей. 

Фея и герцогиня пошептались, после чего фея громко 
сказала: 

— А я-то думала, что она вам об этом сказала! 

И, повернувшись к королю и королеве, Грандмарина 

добавила: 

— Мы едем на поиски принца Кое-кто. Просим поч- . 
тить нас своим присутствием через полчаса. 

Грандмарина вместе с принцессой Алисой села в ка- 
рету, Маринадный мальчишка подсадил герцогиню, ко- 
торая устроилась на прс/гивоположном сиденье, поднял 
ступеньку, вскочил на запятки, и павлины полетели, а 
хвосты их полетели за ними. 

Принц Кое-кто сидел в одиночестве и ел постный са- 
хар, ожидая, когда ему исполнится девяносто лет. Уви- 
дев, что в окно влетели павлины, запряженные в каре- 
ту, он тут же понял, что сейчас случится что-то не- 
обыкновенное. 

— Принц, — сказала Грандмарина, — я привезла вам 
невесту. 

Только фея выговорила эти слова, как принц Кое-кто 
изменился в лице, его куртка и плисовые штаны превра- 
тились в бархатный наряд персикового цвета, волосы 
завились в кудри, а в окно влетела шляпа с пером и 
плюхнулась прямо ему на голову. По приглашению феи 
он сел в карету и возобновил свое знакомство с герцо- 
гиней, с которой он уже и раньше встречался. 

На свадьбе присутствовали все друзья и родные прин- 
ца, и все друзья и родные принцессы Алисы, и семна- 
дцать юных принцев и принцесс, и малыш, и целая толпа 
соседей. Все было как в сказке! Подружкой невесты 
была герцогиня — ее посадили повыше, чтобы ей все 
было видно. А потом Грандмарина устроила роскошный 
пир в честь новобрачных, на котором еды и питья было 
сверх всякой меры. Свадебный пирог был весь разукра- 
шен белыми шелковыми лентами, серебряной фольгой и 
белыми лилиями, а в окружности этот пирог был со- 
рок два ярда. 

После того, как Грандмарина сказала тост за здоровье 
юной четы, а принц Кое-кто произнес речь и все про- 
кричали «гип-гип-ура!», Грандмарина объявила королю и 
королеве, что жалованье теперь 
будут платить вдвое чаще, а в ви- 
сокосный год — втрое. Потом она, 
повернувшись к принцу Кое-кто 
и Алисе, сказала: 

— Мои дорогие, у вас будет 
тридцать пять детей, и все они 
будут красивыми и послушными. 
Семнадцать мальчиков, восемна- 
дцать девочек, Волосы у них у 
всех будут виться сами. Кори у 
них никогда не будет, а коклю- 
шем они переболеют еще до рож- 
дения. 

Услышав эти радостные вести, о 
все снова прокричали «гип-гип- о 
ура!». 5 

— Остается только, — сказала 

Грандмарина в заключение, — по- Е 
кончить с волшебной косточкой. ^ 
И она взяла ее из рук принцес- ^ 
сы Алисы, и косточка тут же по- ^ 
летела прямо в глотку гнусному, с 
кусачему коротышке мопсу. Мопс ш 
подавился и скончался в страш- о. 
ных конвульсиях. ^ 



ДЕМУРОВА. 
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Б. САРНОВ 
Рисунки и. ГАЛАНИНА. 


НАДО ЛИ БЫТЬ ДОБРЫМ? 


І Этот смешной случай произошел на глазах 
у писателя Константиіна Паустовского. Де- 
ло было в Крыму, ш берегу Черного мо- 
ря. Паустовский, как это водится у писателей, 
все записал в свою записную книжку. Навер- 
ное, он думал, что история, разыгравшаяся на 
его глазах, пригодится ему для какого-нибудь 
рассказа или для повести: 

«Желтые облака над Феодосией... Жара... 

Мальчишки сидят на 
старой акации и набива- 
ют рот сухими сладки- 
ми цветами. Далеко над 
морем подымается проз- 
рачная струя дыма — 
идет из Одессы тепло- 
ход. Мрачный рыбак, 
подпоясанный обрыв- 
ком сети, свистит и 
сплевывает в воду — 
ему скучно. Рядом с 
рыбаком на берегу си- 
дит мальчик и читает 
книгу. «Дай, пацан, по- 
глядеть, что такое за 
книга» , — хрипло про- 
сит рыбак. Мальчик 
робко протягивает кни- 
гу. Рыбак начинает чи- 
тать. Он читает пять 
минут, десять, он сопит 
от увлечения и говорит: 
«Вот это завинчено, 
убей меня бог!» Маль- 
чик ждет. Рыбак чита- 
ет уже полчаса. Облака 
переменились на небе 
местами, мальчишки 
уже объели одну ака- 
цию и полезли на дру- 


гую. Рыбак читает. Мальчик смотрит на него 
с тревогой. Проходит час. 

«Дядя, — шепотом говорит мальчик, — мне 
надо домой». «До мамы?» — не глядя на него, 
спрашивает рыбак. «До мамы»,— отвечает 
мальчик. «Успеешь до мамы», — сердито гово- 
рит рыбак. Мальчик замолкает. Рыбак с шу- 
мом перелистывает страницы, глотает слюну. 
Проходит полтора часа. Мальчик начинает тихо 
плакать. Теплоход уже подходит к порту и гу- 
дит небрежно и величаво. Рыбак читает. Маль- 
чик плачет, уже не скрываясь, слезы текут по 
его дрожащим щекам. Рыбак ничего не видит. 
Старый пристанский сторож кричит ему: «Пе- 
тя, чего ты мучаешь ребенка! Отдай книгу, 
имей каплю совести». Рыбак удивленно смот- 
рит на мальчика, бросает ему книгу, плюет, го- 
ворит с сердцем: «На, собственник, базарная 
душа, подавись той книгой!» Мальчик хватает 
книгу и бежит, не оглядываясь, по раскаленно- 
му портовому спуску. «Что это была за кни- 
га?» — спрашиваю я рыбака. «Та Диккенс, — 
говорит он с досадой. — Такой прилипчивый пи- 
сатель — как смола!..» 

Сто лет прошло с того дня, когда завершился 
жизненный и творческий путь Чарльза Диккен- 
са. Многих писателей, живших и работавших в 
одно время с ним, мы ценим и почитаем. Неко- 
торыми из них восхищаемся. Есть и такие, пе- 
ред которыми готовы преклоіниться. Существует 
целая иерархия, согласно которой одних писа- 
телей именуют выдающимися, других — всего 
лишь замечательными, а третьих (таких уж и 
вовсе немного) — велиниміи. Но даже и среди 
тех, кто безусловно относится к «великим», да- 
леко не каждого читают так взахлеб, не отрыва- 
ясь, залпом, единым духом, от первой страницы 
до последней. Короче говоря, так, как читал 
описанный Паустовским рыбак неведомую нам 
книгу Диккенса. 


Ваш добрый 
знакомый 
мистер Пиквик 




4. «Пионер» Ѳ. 


в чем же причина этого 
удивительного обаяния? 
Может быть, все дело тут 
в очень высоком, очень 
изощренном литературном 
мастерстве? Например, в 
гой особой изобретатель- 
ности, с какой Диккенс 
обычно строит сюжет сво- 
его произведения? Неда- 
ром ведь рыбак, который 
не в силах был оторваться 
от книги Диккенса, бормо- 
тал себе под нос: «Вот это 
завинчено, убей меня богі» 
Да, Диккенс действи- 
тельно очень искусно уме- 
ет «завинчивать» сюжет. 
В каждом его романе обя- 
зательно есть какая-то 
жгучая тайна, разгадка ко- 
торой обнаруживается 
лишь в самом конце. Но 
на свете было немало пи- 
сателей, которые владели 
этим искусством ничуть не 
хуже Диккенса. Были и 
такие, которые даже пре- 
восходят Диккенса своим 
умением изобретать таинственные истории с за- 
гадочными убийствами. 

Видимо, секрет обаяния диккенсовских книг 
гораздо ярче выразился в чем-то другом. Может 
быть, он в редкостном, поистине волшебном 
умении Диккенса изображать людей и 
предметы так, что они буквально стоят перед 
нашими глазами? Предмет, описанный Диккен- 
сом, так рельефен, так отчетлив, что его хочет- 
ся потрогать. «Призовите два десятка иллю- 
страторов, — справедливо замечает один из ис- 
следователей творчества Диккенса,— и потре- 
буйте от них портреты Пиквика и Копперфилда; 
рисунки выйдут похожими, друг на друга: на 
них непостижимо схоже изображены будут пух- 
лый джентльмен в белом жилете с приветливым 
взглядом из-под очков и красивый белокурый 
робкий мальчик в почтовой карете... Диккенс 
изображает так отчетливо, так детально, что 
приходится подчиняться гипнозу его зрения...» 

Это свойство Диккенса объясняет многое в 
природе его художнического дара. И все-таки 
даже этого недостаточно, чтобы до конца рас- 
крытъ секрет обаяния Диккенса, природу его 
удивительной, необъяснимой, загадочной спо- 
собности так властно привлекать к себе люд- 
ские сердца. 

Если бы все персонажи, созданные могу- 
чим воображением Чарльза Диккенса, ка- 
ким-то чудом вдруг облеклись в плоть и 
кровь и явились перед нами, — это была бы ог- 
ромная толпа, способная заполнить большую го- 
родскую площадь. В этой толпе оказались бы 
представители всех слоев населения, всех клас- 
сов, всех общественных положений и чуть ли не 
всех профессий, какие только существовали в 


Англии прошлого века. Здесь были бы бедные 
сельские джентльмены и богатые лондонские 
дельцы, адвокаты со своими клерками и нищие 
бродяги, банкроты, сидящие в долговой тюрьме, 
и матросы, учителя и школьники... Но первое, 
что сразу бросилось бы нам в глаза в этой тол- 
пе, — огромное количество людей странных, 
чудаков. 

В каждой книге Диккенса обязательно есть 
хотя бы один чудак. Чаще их несколько. Ино- 
гда их много. Есть у Диккенса даже и такие 
книги, буквально все персонажи которых, от 
первого до последнего, — самые что ни на есть 
настоящие чудаки (таков, например, роман «По- 
смертные записки Пиквикского клуба»). 

Но дело даже не в количестве чудаков, насе- 
ляющих книги Диккенса. Все дело в той не- 
обычной роли, которую играют чудаки в его ро- 
манах. 

Роль эта необычна вот почему. Чудак у Дик- 
кенса, как и полагается чудаку, смешон, наивен. 
Он, как правило, сильно уступает другим персо- 
нажам романа в смысле ума и образованности. 
Иногда он может быть даже слегка ненормаль- 
ным, попросту говоря, выжившим из ума. Но да- 
же и в этом случае он неизменно оказывается 
гораздо проницательнее, гораздо разумнее мно- 
гих других персонажей романа. 

Маленький Дэвид, герой романа «Жизнь Дэ- 
вида Копперфилда, рассказанная им самим», из- 
мученный одиночеством, жестокостью и безду- 
шием людей, от которых он полностью зависит, 
решается на отчаянный поступок. Он самовольно 
убегает от тех, кто ему ненавистен, пешком по- 
кидает Лондон и отправляется на поиски своей 
бабушки, единственного близкого ему человека. 
Бабушка эта — почтенная мисс Бетси Трот- 
вуд — очень рассердилась когда-то на родителей 
Дэвида и прервала с ними всякие отношения. 
Причина ее гнева состояла в том, что у родите- 
лей Дэвида родился сын. А она всю жизнь тер- 
петь не могла мальчишек. Она мечтала о внучке, 
о девочке. Узнав, что надежды ее оказались об- 
манутыми, старая Бетси Тротвуд навсегда поки- 
нула «неблагодарных» родителей Дэвида и по- 
клялась никогда больше не иметь с ними ничего 
общего. 

Вот к этой-то бабушке и приходит после дол- 
гих скитаний бедный, измученный, грязный, 
оборванный, изголодавшийся Дэвид Коппер- 
филд. Как она его встретит, узнав, что родители 
его умерли, что он остался один на свете? Не- 
ужели прогонит? И оін теперь уже навсегда оста- 
нется совсем одиноким в этом страшном, жесто- 
ком мире? 

«...Я поднял глаза к окну во втором этаже, где 
увидел румяного, симпатичного седовласого джентль- 
мена, который забавно прищурил один глаз, несколь- 
ко раз кивнул мне головой, столько же раз покачал 
ею, улыбнулся и скрылся. 

Я и без того уже был растерян, а теперь, видя 
такое странное поведение, растерялся еще больше и 
готов был улизнуть, чтобы поразмыслить, как мне 
надлежит действовать, но в эту минуту из дома вы- 
шла леди в платке, повязанном поверх чепца... 

С трепещущим сердцем я смотрел, как она про- 
следовала в угол сада и, наклонившись, принялась 




Наверно, вы узнали 
в этом джентльмене 
мистера Дика. 




выкапывать какой-то корешок. Потом, окончательно 
упав духом, но движимый отчаянием, я потихоньку 
вошел в сад и, остановившись подле нее, тронул ее 
пальцем. 

— Простите, сударыня... — начал я. 

Она вздрогнула и подняла глаза. 

— Простите, бабушка... 

— Что? — вскричала мисс Бетси таким удивлен- 
ным тоном, какого я никогда еще не слыхивал. 

— Простите, бабушка, я ваш внук. 

— О господи! — сказала бабушка. И села прямо 
на дорожку. 

Тут я вдруг потерял самообладание и, разведя 
руками, чтобы показать ей мое оборванное платье и 
призвать его в свидетели перенесенных мною стра- 
даний, разразился рыданиями, которые, вероятно, 
накопились во мне за всю эту неделю. 

Бабушка, лицо которой не выражало решитель- 
но никаких чувств, кроме беспредельного изумле- 
ния, сидела на гравии и смотрела на меня во все 
глаза, пока я не разрыдался, а тогда она быстро 
встала, схватила меня за шиворот и потащила в 
гостиную. Там она первым делом открыла высокий 
стенной шкаф, достала оттуда несколько бутылок и 
влила мне в рот понемножку из каждой... Немного 
погодя она позвонила в колокольчик. 

— Дженет, — сказала бабушка, когда в комнату 
вошла служанка, — поднимись наверх, передай мой 
привет мистеру Дику и скажи, что я хочу с ним по- 
говорить... 

Бабушка, заложив руки за спину, шагала взад и 
вперед по комнате, пока не вошел, улыбаясь, тот 
самый джентльмен, который подмигивал мне из верх- 
него окна. 

— Мистер Дик, — сказала моя бабушка, — не при- 
кидывайтесь дурачком, потому что никто не может 
быть более рассудителен, чем вы, стоит вам того 
пожелать. Все мы это знаем. А стало быть, не при- 
кидывайтесь дурачком. 

Джентльмен мгновенно сделал серьезное лицо и, 
показалось мне, посмотрел на меня так, словно умо- 
лял не заикаться об окне. 

— Мистер Дик, вы слышали от меня о Дэвиде 
Копперфилде? — продолжала бабушка.— Не притво- 
ряйтесь, будто у вас нет памяти, мы-то с вами зна- 
ем, что это не так. 

— Дэвид Копперфилд? — переспросил мистер 
Дик, который, по моему мнению, мало что об этом 
помнил. — Дэвид Копперфилд? О да, конечно! 
Дэвид... разумеется... 

— Ну так вот это его мальчик, его сын, — сказа- 
ла бабушка. — Он был бы вылитый отец, если бы 
не был похож также и на свою мать. 

— Его сьт? — повторил мистер Дик. — Сын Дэ- 
вида? Неужели? 

— Да! — подтвердила бабушка. — Здесь вы види- 
те перед собой Дэвида Копперфилда-младшего, и я 
вам задаю вопрос: что мне с ним делать? 

— Что вам с ним делать? — беспомощно повто- 
рил мистер Дик, почесывая голову. — О! Что с ним 
делать? 

— Да, — с важной миной подтвердила моя бабуш- 
ка, подняв указательный палец. — Говорите же! Мне 
нужен ваш здравый сЬвет. 

— Ну, что ж, будь я на вашем месте, — задумчи- 
во начал мистер Дик, устремив на меня рассеянный 
взгляд, — я бы... 

Созерцание моей особы, казалось, внушило ему 
какую-то мысль, и он бодро добавил: 

— Я вымыл бы его! 

— Дженет! — произнесла бабушка, обращаясь к 
служанке с тихим торжеством, которое было мне 
в ту пору непонятно. — Мистер Дик разрешает все 
наши сомнения. Согрей воду для ванны...» 

Почтенный джентльмен, который так блестя- 
ще ра;^решил все сомнения своенравной мисс 
Бетси Тротвуд, как впоследствии выяснил ма- 
ленький Дэвид, был ее дальним родственником. 


Он был слегка чудаковат, чтобы не сказать іѵ 
больше. Однако чудачества его были весьма не- |,| 
ВИННЫ. Они состояли в том, что он воображал 
себя двойником короля Карла Первого, казнен- 
ного в 1649 году. Он писал об этом книгу — Ме- |[- 
мориал, — исписывая в день по нескольку десят- ^ 
ков страниц четким и ясным почерком. Затем из |] 
этих листков он клеил прекрасного змея, кото- [ 

рого с помощью длинной бечевки запускал вы- I; 

соко в небо, будучи уверен, что распространяет | 
таким образом по всему белому свету правду 
о несчастном короле, казненном двести лет тому 
назад. 

Строптивая мисс Бетси была искренне убеж- 
дена, что впавший в детство, придурковатый ми- 
стер Дик — самый уміный, самый проницатель- і 
ный, самый здравомыслящий человек на свете. ' 
Именно поэтому здравый совет мистера Дика по 
поводу ТОГО, как поступить с маленьким Дэви- 
дом, привел ее в такое восторженное состояние. 

Дэвида выкупали в ванне. Ужасные лохмотья 
его сожгли, а его облачили в рубашку и панта- 
лоны, принадлежащие мистеру Дику, и обмота- 
ли сверх того двумя-тремя шалями. Затем ми- і 
стеру Дику снова был задан тот же вопрос: как 
быть дальше с маленьким беглецом? і 

Дэвид Копперфилд и его своенравная • 

бабушка мисс Бетси Тротвуд. ; 



« — О! — сказал мистер Дик. — Так... Что бы я 
с ним... Я уложил бы его спать...» 

Так , мистер Дик во второй раз разрешил все 
сомнения мисс Бетой Тротвуд. Но дело на этом 
не кончилось. На другой день бабушка сообщи- 
ла Дэвиду, что она написала письмо его отчиму, 
его ненавистному жестокому опекуну. 

« — И меня... отдадут... ему? — запинаясь, спро- 
сил я. 

— Не знаю. Посмотрим, — сказала бабушка. 

— О! Что со мной будет, если мне придется вер- 
нуться к мистеру Мэрдстону! — воскликнул я. 

— Ничего об этом не знаю. — Бабушка покачала 
головой. — Не могу ничего сказать. Посмотрим. 

При этих словах бодрость покинула меня, я весь 
поник, и на сердце стало тяжело...» 

Бабушка колебалась не зря. Дело было не та- 
кое уж простое. Оставить внука у себя мисс Бет- 
си не имела права. Жестокий отчим маленького 
Дэвида, его законный опекун, мог и не захотеть 
отдать ей мальчика. Так оно и случилось. От- 
чим приехал. Между ним и мисс Бетси произо- 
шел очень неприятный разговор. Он угрожал ей 
разными бедами и настоятельно требовал вер- 
нуть ему сбежавшего «неблагодарного» маль- 
чишку. Решительно и сурово, с полным созна- 
нием своих прав он ждал от мисс Бетси ответа. 
Снова был вызван мистер Дик. 

«Когда он появился, бабушка его представила. 

— Мистер Дик. Старый и близкий друг. Я всегда 
полагалась на его здравый ум, — сказала бабушка с 
особым ударением, чтобы усовестить мистера Дика, 
который с простодушным видом сосал указательный 
палец. 

При этом намеке мистер Дик вьшул палец изо рта 
и с выражением важным и сосредоточенным стал со- 
зерцать присутствующих... 

— Мистер Дик! Что мне делать с этим ребен- 
ком? — спросила бабушка. 

Мистер Дик подумал, помешкал, затем просиял и 
откликнулся: 

— Пусть с него сейчас же снимут мерку для ко- 
стюма. 

— Мистер Дик, дайте мне пожать вашу руку! 
Ваш здравый ум неоценим! — произнесла бабушка 
с торжествующим видом. 

Пожав от всей души руку мистеру Дику, она при- 
тянула меня к себе и обратилась к мистеру Мэрд- 
стону: 

•— Вы можете уйти, когда вам вздумается. Я бер^ 
на себя заботу о мальчике...» 

Так участь Дэвида Копперфилда была оконча- 
тельно решена. 

Почему решение этого немаловажного вопроса 
мисс Бетси Тротвуд предоставила слабоумному 
мистеру Дику, понять можіно. Этот поступок был 
вполне в духе ее своенравного, строптивого ха- 
рактера. Кроме того, не надо забывать, что мисс 
Бетси вполне искренне считала мистера Дика 
обладателем іна редкость ясного ума, живым воп- 
лощением самого здравого смысла. Но Днккенс- 
то, судя по всему, так не считал. Почему же он 
предоставил не кому-нибудь, а именно чудакова- 
тому, впавшему в детство, слабоумному мистеру 
Дику оказать такое влияние на судьбу своего ге- 
роя? Как он не побоялся вверить эту судьбу в 
столь слабые и ненадежные руки? 


Может быть, он сделал это просто забавы ра- 
ди? Как говорится, «для юмора»? 

Хотя сцены, в которых так удачно дейст- 
^ вует мистер Дик, действительно прониза- 
ны юмором, написаны они вовсе не юмора 
ради. Эти сцены несут в себе вполне серьезный 
и даже глубокий смысл. 

Когда Дэвид пришел на другой день к мистеру 
Дику, тот поделился с ним самой задушевной 
своей мыслью, самым искренним своим убежде- 
нием. 

« — А! — воскликнул мистер Дик, кладя перо. — 
Ну, что делается в мире? Я вот что тебе скажу, — он 
понизил голос, — ты никому этого не говори, но, мой 
мальчик... — Тут он наклонился ко мне и приблизил 
губы вплотную к моему уху: — Мир сошел с ума! 
Это не мир, а бедлам!..» 

Когда выживший из ума старик говорит, что 
весь мир сошел с ума, превратился в бедлам, 
в сумасшедший дом, — это кажется сперва лишь 
юмористической подробностью, характеризую- 
щей всего лишь трогательное заблуждение .са- 
мого мистера Дика. Но, поразмыслив^ можно 
прийти к выводу, что это странное соображение 
мистера Дика в какой-то мере выражает вполне 
серьезное и совсем небезосновательное мнение 
самого Диккенса. 

В самом деле, разве мир не сошел с ума, если 
сумасшедший оказывается единственным чело- 
веком, способным дать разумный и ясный со- 
вет? Разве мир не похож на гигантский сума- 
сшедший дом, если по законам этого мира же- 
стокий и тупой человек имеет больше прав на 
чужого ему ребенка, чем единственная остав- 
шаяся в живых его родственница? 

Слабоумный мистер Дик знать не знает и ве- 
дать не ведает никаких юридических тонкостей. 
Он понятия не имеет о законах, об опекунстве, 
о наследстве, о деньгах, обо всем этом гнусном 
крючкотворстве. Он единственный человек 'среди 
всех присутствующих, который видит вещи таки- 
ми, какие они есть. Ребенок грязен — значит, 
надо его вымыть. Ребенок устал — значит, надо 
уложить его спать. Ребенок одет в чужой 
костюм, замотан в женскую шаль, потому что 
грязіные его лохмотья сожгли, — значит^ надо 
сшить ему новый костюм. И не все ли равно, что 
говорит по этому поводу закон? 

Мистер Дик при всем своем слабоумии дей- 
ствительно оказывается единственным здраво- 
мыслящим человеком. Потому что он и не соби- 
рается размышлять о том, что разумно, а что не- 
разумно. Он руководствуется в своих суждениях 
не знаниями, не размышлениями, не взвеши- 
ванием всех «за» и «против». Он просто прислу- 
шивается к голосу своего сердца. 

Таковы все чудаки, населяющие книги Дик- 
кенса. Диккенсовский чудак может носить сюр- 
тук джентльмена или фартук кузнеца. Он может 
быть богат или беден, образован или безграмо- 
тен — дело от этого не меняется. Он неизменно 
обладает по крайней мере одним достоинством, 
выгодно отличающим его от всех остальных пер- 




сонажей книги, как бы ни превосходили они его 
по части хороших манер, ума и образования. 
Достоинство это — доброе сердце. И нет для 
Диккенса других человеческих достоинств, кото- 
рые могли бы соперничать с этим. 

Я вовсе не хочу сказать, что слабого^ беспо- 
мощного, придурковатого мистера Дика Диккенс 
решительно предпочитает всем прочим своим ге- 
роям. Диккенс с огромной любовью изображал 
Э своих книгах совсем других людей — умных, 
сильных, деятельных. Людещ которые активно 
борются со злом и умудряются побеждать в этой 
неравной борьбе. 

Мистера Дика Диккенс изобразил слабоумным 
вовсе не для того, чтобы воспеть слабоумие. 
Просто он хотел сказать, что человеку, облада- 
ющему добрым сердцем, он готов простить даже 
отсутствие ума — этого самого драгоценного че- 
ловеческого дара. Но не родился еще на свет тот 
мудрец, тот гений, тот умница, которому Дик- 
кенс простил бы холодное сердце. Нет и не мо- 
жет быть для Диккенса таких человеческих ка- 
честв, таких бесспорных и несомненных талан- 
тов, ярчайшее созвездие которых могло бы 
восполнить отсутствие одного, такого простого, 
но та{<ого нужного людям, — доброты. 

Доброта словно бы растворена в самом возду- 
хе диккенсовских книг. В коінечном счете имен- 
но опа составляет главное обаяние знаменитых 
диккенсовских, описаний. 

«Начал чайник!.. Что-то неудержимо заклокотало 
у него в горле, и он начал издавать отрывистое звон- 
ков фырканье, которое тотчас обрывал, словно еще 
не решив окончательно, стоит ли ему сейчас пока- 
зать себя компанейским малым... Теплое его дыха- 
ние вырывалось легким облачком, весело и грациоз- 
но поднималось на несколько футов вверх и плавало 
там, под сводом очага» словно по своим родным, до- 
машним небесам, и чайник пел свою песенку так 
весело и бодро, что все его железное тельце гудело 
и подпрыгивало над огнем; и даже крышка стала вы- 
плясывать что-то вроде жиги и стучать по чайнику, 
слрицо юная и неопытная тарелочка, не уразумев- 
шая еще, для чего существует в оркестре ее собст- 
веицый близнец...» 

По этому описанию видно, какой острый, мет- 
кий, точный глаз был у Диккенса. Как любил и 
умел он наблюдать подробности быта, те мелочи, 
которые, по его словам, и составляют смысл че- 
ловеческой жизни. Сравінение подпрыгивающей 
крышки чайника с тарелочкой в оркестре пре- 
восходно. Но чего бы стоила вся эта прево- 
сходная наблюдательность, если бы каждое сло- 
во не было согрето сердечной любовью автора ко 
всем этим простым вещам, к домашнему очагу, 
ко всему, что делает жизнь человека, затерян- 
ного в холодном и страшном мире, теплой. 

Вот почему книги Диккенса так притягатель- 
ны для людских душ. Вот что составляет тайну 
редкого, нестареющего обаяния этого писателя. 

Но разве доброе сердце — такая уж редкость 
для нормального человека'? 

Нет, доброе сердце — вовсе не такая уж ред- 
кЬсть. Но очень редко человек бывает так не- 
примиримо, так последовательно, так принципи- 
ально добр. 


Надо ли человеку быть добрым? 

Вопрос этот кажется странным. Кто же станет 
открыто и прямо утверждать обратное? А между 
тем, на словах неизменно признавая необходи- 
мость доброты, как часто в жизни мы стыдимся 
быть добрыми. Стыдимся, поітому что доброта, 
уступчивость, душевная мягкость часто кажутся 
проявлением слабости духа. Человек мягкий 
стесняется своей мягкости^ прикидывается рав- 
нодушным, черствым, а то и жестоким, нередко 
даже изо всех сил заставляет себя быть та- 
ким, потому что боится показаться «размазней», 
«тряпкой». 

Я вспоминаю то время, когда людям моего по- 
коления было пятнадцать, шестнадцать, семна- 
дцать лет. Слово «добрый» не часто встречалось 
в нашем лексиконе. Гораздо чаще мы говорили 
«добренький»^ вкладывая в уменьшительный 
суффикс столько презрительного пренебреже- 
ния, что тень этого пренебрежения невольно рас- 
пространялась и на самый корень слова. 

Один поэт нашего поколения написал даже та- 
кие стихи: 

Нас не надо жалеть! 

Ведь и мы никого не жалели! 

Последнее утверждение было прямой неправ- 
дой. Это была своего рода рисовка. В юности 
человек часто хочет казаться холодным и суро- 
вым, потому что эти черты представляются ему 
непременными признаками взрослости, подлин- 
ного возмужания. Но что касается первой строки 
(«Нас не надо жалеть!»), то при всей своей яро- 
стной запальчивости она была искренней. Мы 
действительно не хотели, чтобы нас кто-нибудь 
жалел, потому что мы твердо знали: жалость 


унижает человека. 

Исключительная, всепроникающая доброта 
Диккенса казалась нам его слабостью. Невин- 
ным и, в сущности^ простительным чудачеством. 
Мы снисходительно и высокомерно прощали 


Диккенсу эту его «ме- 
щанскую сентименталь- 
ность». 

И только теперь я по- 
нимаю, как далеки от 
истины были мы тогда. 
Только теперь по-насто- 
ящему «дошел» до ме- 
ня смысл прекрасных 
слов американского пи- 
сателя О. Генри. Когда 
в одном его рассказе 
речь вдруг зашла о Дик- 
кенсе, он неожиданно 
оборвал повествование 
и разразился такой ти- 
радой: 

— Раз уж вы произ- 
несли это имя, сэр, вы 
сейчас же снимете шля- 
пу. А если не снимете, 
то так и останетесь со 
шляпой на тыкве. Да, 
сэр!.. На тыкве!.. 



Продолжение 
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Рисунки с. ТРОФИМОВА. 


На другой день во флигеле появилось еще 
пятеро детей. Кого привели родственники, 
кто пришел сам. 

Потом в комнату к Ефросинье Тихоновне 
вошла учительница из шефской школы Ан- 
на Павловна, сухонькая близорукая женщи- 
на, и сообщила, что у нее на квартире про- 
живают трое бездомных ребятишек, кото- 
рых она уже подкармливает вторую неделю. 
Но что с ними делать дальше, она не знает. 

Ефросинья Тихоновна сидела за столом, 
обхватив голову руками. Во флигеле и в ба- 
шне уже собралось около тридцати детей, а 
завтра придут новые, заполнят все комна- 




ты, съедят последний хлеб, картошку. Как 
жить дальше, чем кормить детей, где раздо- 
быть одежду и обувь? 

— А если все-таки к начальству обратить- 
ся, к новым властям? — не очень уверенно 
предложила Ефросинья Тихоновна. — Дети 
ни в чем не повинны... Может быть, пожа- 
леют их и разрешат открыть приют. 

— Уж они пожалеют! — зло сказала тетя 
Лиза. — Вчера матери с ребятами пришли к 
упраіве хлеба просить, а поліицаи их прикла- 
дами. 

— Нет, нет, — заговорила торопливо Та- 
ня. — Ни к каким новым властям обращаться 
не будем. Но детей мы должны спасти. Во 
что бы то ни стало. 

— Что же мы с ними делать-то будем? — 
взмолилась Ефросинья Тихоновна. — Ничего 
у нас нет. 

— Надо поискать... пойдем к населению. 
Будем просить хлеб, одежду, топливо. Ведь 
наши же люди, советские, — поймут, помо- 
гут. А детей мы должны собрать в одном ме- 
сте, хотя бы в этом флигеле. — Таня огляде- 
ла женщин. — Четверо воспитателей у нас 
уже есть. А позовем, еще люди откликнутся. 
Я вот врача уговорю, Елену Александровну. 

— Так, Танюша, так, — кивнула Анна Пав- 
ловна. — А я девчат-старшеклассниц клик- 
ну... Тоже помочь не откажутся. 

Трое суток детдомовцы выжидали, не зай- 
мет ли опустевшее здание новая воин- 
ская часть. Но никто не занимал. На четвер- 
тый день Ефросинья Тихоновна, которую все 
с ее молчаливого согласия стали считать за- 
ведующей детским домом, решила заселить 
помещение. 

Детдомовцы вошли в сумрачное здание с 
толстыми стенами, с гулкими чугунными 
плитами на лестницах и ахнули. Мебели и 
матрацев почти не осталось, комнаты были 
загажены, замусорены, стекла в окнах по- 
биты, и только детские железные кровати 
навалом лежали в угловой комнате. 

Началась генеральная уборка. Ребята вы- 
мели мусор, вымыли полы, расставили кро- 
вати по спальням. Из мешков, которые на- 
шли в кладовке, девочки пошили матрасни- 
ки, набили их соломой из совхозного омета. 
Из ящиков и кусков фанеры Силантий с 
мальчишками соорудили столы и тумбочки. 

К вечеру затопили баню. 

Таня сходила в городскую больницу и по- 
просила Елену Александровну побывать в 
детском доме. 

— В каком детском доме? — удивилась 
Елена Александровна. 

Таня объяснила, что персонал воспитате- 
лей (она назвала всех поименно) уже собрал 
большую группу ребят и занял старое поме- 
щение детского дома. 

— Ну и персонал, — покачала головой Еле- 
на Александровна. — Хлебнете вы теперь го- 
ря с ребятами. . 

— А вас мы просим занять место детдо- 


мовского врача, — пригласила Таня. — Вроде 
как по совместительству... 

— Вот как... уже и меня в свой штат вклю- 
чили. 

— Зарплаты, само собой, не предвидится, 

но ведь вы не откажетесь? ^ 

Елена Александровна развела руками. 

— Пошли... Что уж там. 

Детдомовцев они застали вымытыми, под- 
стриженными. 

Елена Александровна осмотрела детей, от- 
делила троих больных, назначила им лече- 
ние и велела поместить их в изолятор. 

В тот же вечер ребят разбили на группы — 
старшая, средняя, малышовая — и размести- 
ли по спальням. 

Наутро Таня, тетя Лиза, Силантий и Ан- 
на Павловна отправились в город. Взяв с со- 
бой по пять-шестг ребят, они заходили в 
дома, квартиры и начинали рассказывать о 
вновь созданном детском доме, которому 
так нужна помощь. Рассказывать долго не 
приходилось. Один вид ребят — истощен- 
ных, оборванных — говорил сам за себя. 

И люди чем могли помогали «приюту обез- 
доленных» — так прозвали они вновь возник- 
ший детский дом. Давали белье, одеж- 
ду, обувь, посуду, делились хлебом, кар- 
тошкой. 

В другой раз бабка Фомичиха привела на 
веревке знакомую ребятам козу, кудлатую, 
с витыми рогами, с тугим выменем. 

— Спрячьте ее поскорее, пока солдаты не 
отняли, — попросила бабка Ефросинью Ти- 
хоновну. — Она еще дойная... Хоть и неболь- 
шое, а все вашим малышам подспорье бу- 
дет. 

Козу поместили в сарайчиіч около мона- 
стырской стены, закармливали травой и по- 
моями и каждый день старательно выдаи- 
вали. 

Нередко жители города подсказывали ре- 
бятам, где и что можно раздобыть. В подва- 
ле разрушенного дома, около вокзала, ле- 
жат запасы каменного угля, в сарайчике на 
Вязовской улице уехавшие хозяева оставили 
отличные березовые дрова. Пока все это не 
растащили, пусть детдомовцы не зевают. И 
они не зевали. 

Не забывал про детдомовцев и Виктор 
Первухин. 

Отбыв свое время в офицерской парикма- 
херской, он приходил в детский дом, колол 
дрова, таскал на кухню воду или помогал 
деду Силантию чинить рамы и двери: зима 
была уже не за горами. 

Иногда он приносил детдомовцам что-ни- 
будь из еды, притаскивал из парикмахер- 
ской куски мыла, одеколон, вату, а как-то 
раз предстал перед Таней и Ефросиньей Ти- 
хоновной до смешного толстым и неуклю- 
жим. 

— Разденьте меня! — попросил он. 

Таня с трудом стянула с Виктора пальто и 
ахнула: от шеи до пояса он, как мумия, был 


запеленат в пеструю маскировочную ткань. 
Ее оказалось метров двадцать. 

— Откуда это? 

— Один добрый человек подкинул. Со 
склада... Пригодится? А? 

— Еще бы! — обрадовалась Таня. 

Ткань покрасили отваром ольховой коры, 
чтобы не очень бросалась в глаза, и пошили 
из нее детдомовцам штаны, рубахи, юбки. 

Только Шуркина компания не очень жа- 
ловала Виктора. Живет парень тихо-мирно, 
отбывает свои часы в парикмахерской, ни- 
кого не трогает, не беспокоит. Стоило ли ра- 
ди этого пробираться в город да еще с важ- 
ным заданием, как намекнула им Таня? 

А может, все это совсем не так и Виктор 
делает, что надо? И он, наверное, не один, 
есть у него боевые друзья и помощники. 
Ведь гремят же взрывы на железной дороге, 
кто-то расклеивает по ночам листовки, под- 
жигает автомашины, цистерны с горючим. 

— А почему Виктор про нас забыл? — как- 
то раз с обидой спросил у Тани Шурка. — 
Думает, малявки мы, малышовая группа... А 
мы кое-что тоже смекаем. — Он достал из- 
под ватника остро заточенный толстый 
гвоздь, насаженный на деревянную ручку. — 
Видали? 

Таня с недоумением повертела в руках за- 
остренный гвоздь. 

— Это что ж, самодельное шило? 

— Вроде того, — ухмыльнулся Шурка. — 
Мы вчера пять скатов проткнули. Вот этим 
самым... Поездят теперь фрицы! 

Таня только покачала головой. 

А через несколько дней, обходя спальню 
старших ребят, Ефросинья Тихоновна обна- 
ружила за тумбочкой в куче тряпья ручную 
гранату. 

Перепутанная насмерть, она позвала Та- 
ню и, показав ей гранату, разразилась жало- 
бами. Ведь их «приют обездоленных» и так 
держится на ниточке. А вдруг еще обнару- 
жат эту штуковину или случится взрыв? Нет, 
еслЦ мальчишки и дальше будут приносить 
в помещение такие смертоносные игрушки, 
сердце ее не выдержит... 

Таня, как могла, постаралась успокоить 
Ефросинью Тихоновну; она сегодня же 
поговорит с ребятами. 

— Да, да, внуши им, — попрюсила заведу- 
ющая и кивнула на гранату. — А эту штуко- 
вину немедленно выбрось... Ну вот хотя бы 
в старый колодец. 

— И вы ее выбросили? — с откровенным 
сожалением спросил Родька, когда Таня со- 
звала для разговора ІІІуркину компанию. 

— ![^о уж мое дело, — отрезала Таня, ог- 
лядев ребят. — Вы лучше скажите, кто из 
вас притащил в спальню гранату? 

— Из нашей пятерки вроде никто не 
мог, — растерянно сказал Шурка. — Все ору- 
жие у нас в лесу, в тайнике. Под башней 
только один ящик с ракетами... 

Но отмалчивались ребята недолго. 


— Это наша граната, — признался Родь- 
ка. — Моя и Юрика Зайцева. 

— Зачем она вам? — спросила Таня. 

— А мы ее в полицая шарахнем... В Семе- 
нова. Или в гестапо, — с ожесточением бурк- 
нул Родька. — За Юркину маму... за ребят, за 
все. Пусть знают... 

Таня схватилась за голову. Она хотела 
сказать, что все это очень опасно, рискован- 
но, может навлечь подозрение на других де- 
тей, на взрослых, но потом поняла, что ни- 
какая сила не остановит ребят, не помешает 
им мстить врагу, не охладит их ярости и 
гнева. Значит, надо только прибрать мальчи- 
шек к рукам, подсказать, чтобы они не на- 
творили глупостей, направить их по верному 
пути. 

— Ну, вот что, — твердо сказала Таня. — 
Гранату я передам Виктору. И запрещаю вам 
без его разрешения что-либо предпринимать 
против немцев. Будете действовать только 
по его заданию... 


промысел 

С продуктами в детском доме становилось \ 
все труднее и труднее. Дед Силантий, тетя | 
Лиза и Таня целую неделю водили ребят на V 
совхозное поле копать подмороженную кар- | 
тошку. Но ее становилось все меньше. 

Скрепя сердце Ефросинья Тихонов'на і 
уменьшила детям дневной паек. | 

Из подмороженной картошки, отрубей и 
жмыха тетя Лиза пекла невзрачные, темные, ч 
разваливающиеся блинчики — «тошнотики», ' 

как их называли ребята 

«Если дети так будут питаться, они и до 
весны не доживут»; — раздумывала Ефро- 
синья Тихоновна, 

Как-то раз Шурка и Родька сообщили Та- 
не, что за последние дня им очень повезло и , 
они раздобыли для детдома кое-что съест- | 
ное. 

Все началось с того, что они стали еле- і 
дить, как возчик Барсуков доставляет на I 
Жужелице для офицерской столовой продук- | 
ты. Третьего дня он вез из овощехранилища 
мешки с картошкой. За мостом, у поворота 
дороги, Барсуков остановил подводу и на- 
правился к дому знакомого полицая Петра- 
кова, наверное, за тем, чтобы опохмелиться. 

За последнее время возчик частенько ходил 
пьяненький. 

Шурка с Родькой, конечно, время даром 
не теряли. Скинули с подводы два тяжелых 
мешка с картошкой, волоком оттащили их 
в придорожные кусты, завалили хворостом, 
сухими листьями. И, притаившись за куста- 
ми, стали ждать, что будет дальше. Минут 
через двадцать Барсуков, покачиваясь — как 
видно, крепко опохмелился, — вернулся и, не 
заметив пропавших мешков, поехал дальше. 


На другой день он вез со склада опять ка- 
кие-то мешки и ящики. И все повторилось, 
как в первый раз. Барсуков отлучился от 
подводы, и Шурка с Родькой сумели ста- 
щить с' нее тяжелый мешок с пшеном и по- 
волокли его в сторону от дороги. Но не ус- 
пели они спрятать мешок в придорожных 
кустах, как появился Мишка Барсуков и ус- 
тавился на ребят выпуклыми зелеными гла? 
зами. 

От неожиданности Шурка с Родькой за- 
мерли, в горле у них пересохло, и они даже 
выпустили из рук тяжелый мешок. 

— Ну что, выследил-таки? — наконец с вы- 
зовом, хриплым, злым голосом бросил ему 
Родька.— Доносить будешь? Жаловаться? 
Давай, давай, торопись! 

— Сльппь! — с трудом сдерживая себя, 
просительно заговорил Шурка. — Мы это не 
для себя... для ребят. Знаешь, как у нас в дет- 
доме голодно... Будь ты человеком, Барсуков! 

— Дурачье вы... — скривился Мишка. — 
Кто же днем этим занимается? А если поли- 
цаи засекут... — И, кивнув на мешок с пше- 
ном, он приказал ребятам поскорее оттащить 
его в кусты. Потом спросил, куда подевался 
отец. 

— А ты будто не знаешь, с кем он возжа- 
ется, — насмешливо кивнул Шурка на дом 
полицая Петракова. — Сидят, пол-литра на 
двоих давят... 

— Его там в офицерской столовой требу- 
ют... будет ему теперь нагоняй, — хмуро со- 
общил Мишка, подходя к подводе. Оглянув- 
шись по сторонам, он сбросил на землю ящик 
с макаронами и кивнул Шурке с Родькой. — 
А ну, не зевай... Прячь быстро! 

Мальчишки не заставили себя просить, и 
ящик с макаронами молниеносно перекоче- 
вал в кусты. 

Мишка направился к дому Петракова и 
вскоре привел отца к подводе. И вновь пья- 
ненький возчик ничего не заметил... 

А сегодня ребятам даже ничего не приш- 
лось утаскивать с подводы Барсукова. Загля- 
нув в кусты, они обнаружили среди них еще 
два мешка картошки. 

— Что это с Барсуками стало? — удивился 
Шурка. — Неужели совесть заговорила, ребят 
пожалели... 

И все же продуктов не хватало, лчители 
города почти не даваіли ни картошки, ни хле- 
ба — у самих ничего не оставалось. 

При встрече Таня спросила Виктора, где 
же обещанная помощь от партизан. Или 
они не знают, как плохо живется детдо- 
мовцам? 

— Должны помочь, должны, — успокаивал 
Виктор. — Я уже дал туда знать. Потерпите 
еще немного... К тебе должен явиться один 
наш человек. Придет и скажет, что он от 

л 

Шурка с Родькой времени даром не теряли: скинули 
с подводы два мешка и оттащили в кусты. 


Лесника, и спросит, не нуждаешься ли ты в 
дровах. Ты ему ответишь, что нуждаешься, 
особенно в березовых. Человек он надеж- 
ный, можешь ему вполне довериться. 

Ефросинья Тихоновна наконец не выдер- 
жала и заявила, что пойдет в городскую уп- 
раву и расскажет о голодающих детях. Все 
же там люди, и они должны понять. Тем бо- 
лее, что городским головой немцы назначили 
Преловского. А он человек обходительный, 
добрый, интеллигентный и до прихода нем- 
цев работал инспектором облоно. 

— Добрый!.. — усмехнулась Таня. — Просто 
предатель... На брюхе перед немцами ползает. 

Но отговорить Ефросинью Тихоновну не 
удалось. Она разворошила весь свой гарде- 
роб, надела лучшее пальто с горжеткой из 
чернобурки, старомодную шляпу, похожую 
на огромную ватрушку, на нос нацепила 
пенсне с золотыми дужками — ни дать ни 
взять достойная, почтенная дама. Невзрач- 
ный костыль заменила резной клюшкой и, 
поддерживаемая тетей Лизой под руку, от- 
правилась в городскую управу. 

В кабинет к Преловскому она попала пос- 
ле двухчасового ожидания в приемной. 

Городской голова, пожилой, представи- 
тельный мужчина с седым клинышком бо- 
родки, долго не мог понять, чего хочет от не- 
го эта принаряженная, грузная, одутловатая 
дама. Когда же Ефросинья Тихоновна объяс- 
нила, в каком бедственном положении нахо- 
дится детский дом и как он нуждается в по- 
мощи управы, Преловский сухо перебил ее: 

— Позвольте, мадам... Никакого детского 
дома в городе нет. Он выехал в неизвестном 
направлении и вывез все свое имущество. 

— Так детишек же все равно много оста- 
лось. Бездомные, несчастные. Вот мы и при- 
ютили их в старом помещении. 

— Очень похвально, — усмехнулся Пре- 
ловский. — Но должен вам заметить, что го- 
родская управа на открытие подобного при- 
юта разрешения не давала. Средств на его 
содержание у нас нет. Воспитатели и учите- 
ля, как известно, разбежались. Да, кстати, с 
кем имею честь разговаривать? 

Ефросинья Тихоновна с горечью кивнула 
на клюшку. 

— Сами видите... старуха, почти инвалид... 
Ткачева — моя фамилия... Раньше кастелян- 
шей в детском доме работала. 

— А теперь, значит, самостийный дирек- 
тор? Маловато, знаете ли, для занятия по- 
добной должности. 

— Уж какая там должность... нам бы толь- 
ко детишек накормить, от голода спасти. 

— Да, кстати, кого вы собрали в этом 
своем приюте? — неожиданно спросил Пре- 
ловский. 

— Как кого? — удивилась Ефросинья Ти- 
хоновна. — Обыкновенные дети... мальчики и 
девочки. Есть малыши, есть постарше. 

— И много среди них детей коммунистов? 
Партизан? Евреев? 


— Кто их ведает! — растерянно призналась 
Ефросинья Тихоновна. — Мы же не считали... 
Документов не спрашивали. 

— Так вот что, госпожа директоршѣ — 
Преловский поднялся из-за стола, давая по- 
нять, что прием окончен — Представьте в 
управу список ваших воспитанников и под- 
твердите документами. Мы проверим. А по- 
ка продолжайте проявлять инициативу и на 
нашу помощь не рассчитывайте. 

Поддерживаемая тетей Лизой, Ефросинья 
Тихоновна с трудом добралась до детского 
дома. 

— А я еще надеялась... интеллигентный че- 
ловек, просвещенец, детей пожалеет. Да у 
него же не сердце, а хаменюка в груди. Ста- 
рая я, старая дура! — Она в сердцах сорвала 
горжетку, сняла кольца, серьги и все это су- 
нула тете Лизе. — Неси на базар... Меняй. 
Хоть что-нибудь раздобудь для ребят. 

Таню и Анну Павловну особенно встре- 
вожило сообщение Ефросиньи Тихоновны 
о проверке документов детдомовцев. 

В этот же день Таня с учительницей засели 
за составление списка и личных карточек на 
каждого детдомовца. 

Со многими дело обстояло благополучно, 
но было с десяток фамилий, которых никак 
нельзя было оставлять в списке: сыновья 
секретаря обкома партии, заведующего гор- 
оно, начальника милиции, дочки лекторши 
Фоминой, дети евреев. 

— Что же делать-то? — озадаченно спро- 
сила Анна Павловна. 

— Придется, ВИДНО, кое-кому срочно по- 
менять фамилии. 

Весь остаток дня Таня, Анна Павловна и 
Ефросинья Тихоновна по очереди вызывали 
ребят, подбирали им новые имена, фамилии 
и вновь составляли на каждого личное дело, 
потом общий список детдомовцев, в котором 
не осталось ни одной вызывающей подозре- 
ния фамилии. 

Вечером Таня собрала в спальне всех ре- 
бят и объяснила, почему кое-кому даны но- 
вые фамилии. 


«я от Лесника» 

Поздно вечером, когда Таня пробиралась в 
свою комнату во флигеле, ее неожиданно ок- 
ликнули: 

— Скворцова, обожди-ка! 

Замерев, Таня остановилась. Вынырнув из- 
за угла флигеля, к ней приближался Барсу- 
ков. 

— Вы зачем? Что надо? — хрипло выдави- 
ла Таня. 

— Ну, здравствуй, Татьяна... Может, все 
же руку подашь? 

Таня, сжав кулаки, молча сунула их в кар- 
маны. 




— Понимаю, — усмехнулся Барсуков. — 
С холуем и шкурой лучше не разговаривать. 
Но все же меня послушай... есть для тебя 
новость. — Он оглянулся, помолчал и, накло- 
нившись к Тане, совсем тихо добавил: — Не 
нуждаешься ли в дровах? 

Таня продолжала молчать. Пароль был пра- 
вильный, тот самый, что ей сообщил Виктор, 
но как-то не укладывалось в сознании, что 
этот опустивпшйся, обросший неаккуратной, 
клочковатой бородой человек в рваном по- 
лушубке, с кровоподтеком под глазом мог 
быть связанным с партизанами. 

— Я от Лесника. Он жив-здоров. Спраши- 
вает: не нуждаешься ли ты в дровах? — по- 
вторил Барсуков. — Да ну же... очнись... 

— Нуждаюсь, особенно в березовых, — 
с трудом проговорила Таня. 

— Ну, это — другое дело, — кивнул Барсу- 
ков. — Можно и поговорить. Лесник интере- 
суется, как у вас дела в детдоме. 

— Ой, Иван Данилович, — внезапно осла- 
бев и прислонившись к перилам крыльца, 
шепнула Таня. — Что ж вы так долго не объ- 
являлись? Совсем у нас плохо стало... 

— Знаю, все знаю. — Барсуков отвел Таню 
за угол флигеля и сообщил, что по заданию 
Лесника он старался помочь детдомовцам, 
давая им возможность стащить с подводы 
кое-что из продуктов. 

— Так вы знали об этом? — удивилась Та- 
ня. — И о картошке и о крупе с макаронами? 

— Еще бы не знать. Только уж подмога-то 
мизерная. На ваши восемьдесят ртов разве 
столько надо? А больше у меня не получает- 
ся никак. Но сейчас есть новости. От Лесни- 
ка пришло сообщение, что партизаны отбили 
у немцев машину с продуктами, с солью и 
часть соли передают детскому дому. 

— Соль! — Таня от радости даже приглу- 
шенно вскрикнула. Ведь соль теперь дороже 
любых денег! На нее можно выменять все 
что угодно: сало, муку, керосин, спички. — 
Где же она? 

— Соль спрятана в лесу, в Зосимовском 
овраге. И теперь вся загвоздка в том, как ее 
переправить к вам. 

— Это мы сумеем, — заявила Таня. — У ре- 
бят тележка есть. Они перевезут. 

— Нет, так не годится! — Барсуков объяс- 
нил, что после нападения партизан на маши- 
ну с продуктами немцы выслеживают и за- 
бирают каждого, у кого обнаруживают соль. 
Да и не выпустят ребят из города без пропус- 
ка. — Давай лучше так. Я достану тебе про- 
пуск из комендатуры, и ты поезжай с ребя- 
тами в лес за дровами. — И он рассказал, как 
добраться до Зосимовского оврага. 

— А где мы лошадь достанем? — растерян- 
но спросила Таня. 

— Жужелицу вы у меня можете взять. 
Только чтобы тихо. И вроде без моего ведо- 
ма. А потом опять ее во двор ко мне за- 
^ гоните. 

— Все понятно, Иван Данилович! — кивну- 


ла Таня, и на душе у нее потеплело. Значит, 
там, в лесу, помнят о них, не забыли. 

Она доверительно посмотрела на Бар- 
сукова. I 

— А вы, Иван Данилович, Леснику пере- * 

дайте... Наши ребята тоже кое-что для них 
приготовили. — Она назвала место в лесу, где 
было спрятано собранное оружие. — ^Парти- 
заны могут себе забрать. |]і 

— Уже забрали, все чин по чину, — усмех- і'і 

нулся Барсуков. — Лесник просил спасибо 
вам передать. 

— Как забрали? — удивилась Таня.— Кто ж :і 
им сообщил? 

— Леснику, конечно, я сообщил, — помол- | 

чав, признался Барсуков. — Такая уж моя ра- ; 
бота... На ТО я здесь и оставлен. А мне про 
тайник с оружием Виктор рассказал. 

— Значит, вы с НИМ... — начала было Таня, 
но Барсуков остановил ее: 

— Много об этом говорить не будем. Дело 
вроде ясное. Все мы одной веревочкой свя- 
заны. - 

В этот же день Таня собрала в Шатровой 
башне Шуркину компанию и сообщила, что 
собранное ими оружие и патроны партиза- 
ны переправили к себе в отряд. 

Мальчишки просияли. 

— А еще какое задание будет? — спросил 
Шурка. 

— Есть задание... самое неотложное. — Та- | 
ня рассказала, что партизаны в Зосимовском ‘ 
овраге приготовили для детдома три мешка 
соли. ' 

За солью 

Утром, взяв с собой Шурку, Родьку и Вито- I 
ла, Таня отправилась с ними в лес. Все было ! 
сделано так, как они договорились с Иваном 
Даниловичем. Она получила пропуск для 
поездки за дровами, а мальчишки по ее сове- 
ту увели у Барсукова Жужелицу. ^ 

— Ну и пентюх ЭТОТ Барсуков! — сообщил 
довольный Шурка. — Вывели лошадь со дво- 
ра, запрягли в сани, а он так и не проснулся. 
Может, и не возвращать ему больше Жуже- 
лицу? 

Но Таня сказала, что к вечеру лошадь на- 
до обязательно вернуть обратно. Так будет 
лучше. 

— И вообще вы не привязывайтесь к Бар- 
сукову. 

— А что... он тоже, как Виктор? , 

— Что да как, сказать не могу, но он че- 
ловек хороший, помогает нам. : 

Часа через полтора Таня с ребятами добра- і 
лась ДО Зосимовского оврага. 

— Теперь будем искать трехпалую сос- 
ну, — сказала она. — Соль где-то около нее. 

Найти сооігу^ оказалось не так уж трудно. 
Она действительно была приметная, с шеро- 
ховатым, темным, неохватным стволом, из 


которого, как вытянутые пальцы, тянулись к 
небу три медно-бронзовых ствола. Недалеко 
от СОСНЫ высилась припорошенная снегом 
куча хвороста. Раскидав ее, ребята обнару- 
жиліг три грузных мешка. 

Как по команде, их руки легли на грубую 
мешковину, и сквозь нее пальцы нащупали 
хрустящие зернистые комочки. 

Это была соль! Лица мальчиков просияли. 
Так теперь же детдомовцы настояпще бо- 
♦гачи! За эти хрустящие комочки они сумеют 
выменять, раздобыть все что угодно. 

Перетащив мешки с солью в розвальни, ре- 
бята прикрыли их соломой, а сверху приня- 
лись накладывать хворост, жерди, бревна. 

— Посуше дрова выбирайте, — предупре- 
дила Таня. — Чтоб лошадь не замучить. 

Но воз все же получился высоким, тяже- 
лым, раскидистым. Его туго перевязали ве- 
ревкой, потом наломали охапку рябиновых 
веток с мерзлыми красными ягодами и тро- 
нулись в обратный путь. Таня вела Жужели- 
цу под уздцы, а мальчишки шагали вслед за 
подводой. 

Перед въездом в город лошадь на минуту 
остановили и решили, что Тане лучше за- 
браться на воз, Родьке с Витолом идти поза- 
ди подводы, а Шурке впереди. 

С полчаса ехали спокойно. 

Встречались хмурые, неулыбчивые горо- 
жане. Они волокли санки с мешками, катили 
самодельные тележки. Иногда подводу пере- 
гоняли грузовики с немецкими солдатами, 
вихрем пролетали мотоциклисты. 

«Только бы не патруль... только бы про 
соль не догадались», — поеживаясь, думала 
Таня. Неожиданно Шурка, шагавший впере- 
ди подводы, остановился. 

— За поворотом патруль...— сообпщл он. — 
Офицер и три солдата. Чего делать будем? 

Таня посмотрела по сторонам: мостовая 
шла в глубокой выемке, сворачивать было, 
некуда. 

— Давайте ко мне! — ^Придерживая Жуже- 
лицу, она махнула мальчишкам рукой. Те 
забрались на воз. 

— Глядите веселей. И давайте лучше 
споем, — предложила она и, взмахнув рукой, 
высоким голосом затянула: 

— «Ах, полным-полна моя коробушка...» 

Переглянувшись^ мальчишки подхватили. 
Пели усердно, громко, хотя и не очень в лад. 

Подвода поравнялась с патрулем. Подняв 
руку, рослый, щеголеватый офицер заставил 
остановить лошадь. 

Оборвав песню, Таня протянула пропуск 
и, путая немецкие слова с русскими, приня- 
лась объяснять, что сейчас зима, дети замер- 
зают и ОНИ ездили в лес за топливом. 

Офицер окинул взглядом порозовевшее 
лицо девушки и, кивнув на ребят, усмехаясь, 
спросил, неужели юная фрау уже имеет трех 
сыновей. 

Сделав усилие, Таня заулыбалась — нет, 
она еще очень молода и не замужем, а это 


ее братья. Она назвала каждого по имени: 
Александр, Вольдемар, и Родион. 

Теперь заулыбался и офицер. Он молодце- 
вато козырнул девушке и вернул пропуск — 
можно ехать и можно петь. Очень приятная 
песня. 

Подвода приближалась к деревянному мо- 
сту. Около него расхаживали два полицая. 
Вглядевшись, Таня узнала одного из них: Се- 
менов. Этого улыбочкой не возьмешь. Гово- 
рят, что он старается почем зря: роется у 
прохожих в корзинах, сумках, не пропускает 
ни одной подводы. 

Таня попридержала лошадь. 

— А хотите, мы полицаев отвлечем, — 
шепнул Шурка, заметив ее растерянность. 
И он кивнул Родьке и Витолу: — Затевайте 
драку! Налетайте на меня. Будто мы с база- 
ра идем. 

Мальчишки мигом очутились на дороге и 
завели потасовку. Они бросались друг на 
друга, размахивали кулаками, падали в снег. 
Шурка истошно вопил, вырывался от прия- 
телей, отбегал в сторону и все ближе прод- 
вигался к мосту. Наконец он подбежал к од- 
ному из полицаев и схватил его за полу 
шинели. 

— Дяденька Семенов! — ^плачущим голосом 
закричал он. — Чего они наших бьют, город- 
ских! Понаехали невесть откуда. 

— Жулик ты, жулик! — входя в игру, прон- 
зительно надрывалдя Витол. — Шпана ба- 
зарная! 

— Зачем у нас хлеб украл? — подхватил 
Родька. 

Шурка спрятался за спину полицая. 

— Дяденька Семенов, врут они, врут. Я 
им за хлеб табак отдал. Две пачки. 

— Все равно отнимем! — Родька с Витолом 
оторвали Шурку от Семенова и повалили на 
дорогу. 

Потасовка началась у ног полицаев. Маль- 
чишки катались по снегу, сплетались в клу- 
бок, награждали друг друга тумаками. Шур- 
ка замысловато ругался, вырывался, вскаки- 
вал, умоляя Семенова заіцитить его, и вновь 
кидался в драку. 

У моста начали собираться прохожие. 

— А ну, прекрати мордобой! — вышел из 
себя тучный, плосколицый Семенов, пиная 
сапогом в живой клубок. — Эй, Петраков! 
Чего смотришь? 

Полицаи, ухватив мальчишек за шиворот, 
поставили их на ноги. 

— Где хлеб? Где табак? Показывайте! — 
потребовал Семенов у ребят. 

Родька с Витолом, крича, как галчата, вновь 
наперебой принялись жаловаться на Шурку, 
а тот, хныча и размазывая по щекам кровь 
из разбитого носа, скосил глаза и поискал 
подводу с дровами. И невольно ухмыльнул- 
ся. Подвода уже миновала мост и поднима- 
лась наизволок, к монастырю. 

— Сами вы шпана, жулики! — весело 
заорал Шурка и снова кинулся на ребят. 


— Забрать их! Обыскать! — распорядился 
Семенов и прикрикнул на собравшихся зе- 
вак, чтобы те расходились. 

Полицаи затолкали мальчишек в доща- 
тую будку. 

Но обыск ничего не дал: у ребят не 

нашли ни хлеба, ни табака. Получив от поли- 
цаев по хорошей затрепщне, они побежали 
догонять подводу. 

— А я уж думала, отправят вас куда-ни- 
будь, — встретила их перепуганная Таня. — 
Крепко досталось? 

— Да нет, — фыркнул Шурка. — По затре- 
щине на брата. 

Таня с ребятами сгрузили дрова около 
кухни, а мешки с солью втащили в подвал и 
закидали тряпьем. 

На новом месте 

К концу месяца Ефросинья Тихоновна 
получила предписание из городской управы 
освободить помещение для воинской части. 

Ефросинья Тихоновна бросилась было в 
управу, разыскала Преловского, но тот 
только замахал на нее руками: приказ есть 
приказ, и он должен быть выполнен немед- 
ленно. И пусть самостийно возникший дет- 
дом размещает детей где угодно и не рассчи- 
тывает на помощь управы. 

А наутро приехали на грузовике солдаты 
и по-хозяйски заняли помещение. Детские 
кровати, постели, тумбочки, все оборудова- 
ние столовой и кухни было вытащено на 
улицу. 

Воспитатели долго ломали голову, где же 
теперь расселить ребят? Виктор и Бар- 
суков посоветовали Тане разместить детдом 
на окраине города, в совхозе «Городище». 

Воспитатели осмотрели совхозную усадь- 
бу и решили ее занять. Другого выхода 
у них все равно не было. 

В полдень длинная вереница детдомовцев 
потянулась из монастыря на окраину горо- 
да, перенося на руках свой скудный скарб. 
Потом Шурка с разрешения Барсукова при- 
гнал Жужелицу, запряженную в сани, и на 
них погрузили тяжелые вещи. 

С переездом в совхоз работы детдомов- 
цам прибавилось. Под жилье пришлось при- 
способить старую бревенчатую школу. 
Классы утеплили, поставили в них кирпич- 
ные печи-самоделки, застеклили разбитые 
окна или забили их досками и фанерой. 

В совхозе было много старых сараев и ам- 
баров, да и лес находился рядом — и детдо- 
мовцы не испытывали недостатка в топли- 
ве. А главное — немцы редко заглядывали 
в совхоз, и ребята здесь чувствовали себя 
куда свободнее. 

Приближался Новый год. Таня и Ефро- 
синья Тихоновна решили порадовать детей: 
устроить елку. 


Девочки принялись клеить из цветной бу- 
маги гирлянды, раскрашивать еловые шиш- 
ки. Дед Силантий, побывав на базаре, вы- 
менял на соль немного грецких орехов и 
леденцовых петушков на палочках. Потом 
Шурка с Родькой забрались в дровяной са- 
рай и принялись мастерить из осиновых чу- 
рок игрушки. 

Эта затея возникла у Родьки, отец которо- 
го слыл в деревне искусным резчиком по 
дереву. 

За работой ребята разговорились о собы- 
тиях в городе. Позавчера сгорел льнозавод, 
в офицерский клуб кто-то подбросил мину, 
и она разнесла половину здания, третьего 
ДНЯ на окраине слышали перестрелку. 

— А ничего, дают им жару-пару! — ух- 
мыльнулся Шурка. 

— И кто это орудует? — вслух подумал 
Родька. — То ли партизаны, то ли подполь- 
щики? 

Потом ребята вспомнили про Виктора. 
Куда он исчез? Вот уже больше недели не 
показывается в детдоме и не дает им ника- 
ких заданий. 

— А давай чего-нибудь сами приду- 
маем! — шепнул Родька. — Насолим фрицам 
к Новому году. 

— Ну, ну, — остановил его Шурка. — Ска- 
зано же: никакой отсебятины. Слушать 

команду. 

Не успел Родька ничего ответить, как 
скрипнули ворота, и в сарай кто-то вошел. 

— Ты что? — послышался встревожен- 
ный голос Тани. 

— Здесь никого? — Ребята узнали голос 
Виктора. 

— Да одни мы, одни, — успокоила Та- 
ня.— Случилось что-нибудь? 

— Случилось... Васю Погребова схвати- 
ли, — вполголоса сообщил Виктор. 

— Когда, где? — прошептала Таня. 

— Только что... около станции. — И Вик- 
тор сбивчиво рассказал. На железной доро- 
ге партизаны уничтожили все водокачки. 
Уцелела только одна — на городской стан- 
ции. И вот он получил из отряда приказ: 
уничтожить водокачку. Партизаны изгото- 
вили специальную толовую шашку и пере- 
правили ее Виктору. Осталось подбросить 
эту шашку в кучу угля около водокачки. 

Дважды подпольщики пытались подо- 
браться к водокачке, но ничего не получа- 
лось: часовые охраняли ее и днем и 

ночью. Сегодня они с Васей Погребовым сде- 
лали еще одну попытку и почти уже отвлек- 
ли часового, но тут патруль задержал Васю. 
Виктору едва удалось улизнуть. 

— Что же теперь с Васей будет? — спроси- 
ла Таня. 

— Кто знает... Может, и выпустят: улик 
ведь против него никаких... 

Виктор замолчал, потом достал из корзи- 
ны, прикрытой сеном, увесистый кусок ант- 
рацита. 


— Эту штуку я пока у тебя оставлю. 

— Уголь? — удивилась Таня. — А я дума- 
ла, мина какая. 

— Она и есть. Толовая шашка вделана в 
кусок антрацита. Штука серьезная. Ты спря- 
тать можешь? 

Таня бережно уложила кусок антрацита 
в угол сарая и забросала дровами. 

— А что с ней дальше будет? 

— Думаю, все же поднести фрицам этот 
подарочек к Новому году, — помолчав, ска- 
зал Виктор. — Правда, нелегко это. Вот если 
бы из твоих мальчишек кто помог... 

— Послать ребят с такой штукой? — Таня 
испугалась. — А если схватят... Лучше я са- 
ма с тобой пойду. 

— Тебе нельзя. — Виктор покачал аюло- 
вой. — Ты при своем деле, при детях... 

— Да что я, трусиха какая?.. От всего ме- 
ня прячете. Сказала, пойду — и пойду. 

— Ладно, — заколебался Виктор. — Я по- 
думаю... А завтра решим. 

Они вышли из сарая. Шурка с Родькой 
долго не могли выговорить ни слова. 

— Она пойдет с Виктором, — наконец вы- 
говорил Шурка. — Пойдет... Я ее знаю... 

— А ты слышал, что Первухин сказал? — 
заметил Родька. — Мы ему помочь можем. 

Шурка возбужденно взглянул на прия- 
теля. 

— А что! Мы на станции все ходы-выхо- 
ды знаем. Давай скажем Виктору, пусть бе- 
рет нас с собой. 

Родька покачал головой. 

— Не возьмет. И Таня не пустит. Давай 
лучше сделаем все сами, без Тани и Викто- 
ра. Где толовая шашка лежит, мы знаем. 
Утром заберем ее и двинем на станцию... 
Будто за углем. 

«Новогодний 

подарок» 

В эту НОЧЬ Шурка с Родькой улеглись на 
одну койку и долго не могли заснуть, обду- 
мывая план на завтрашний день. 

Хотя они и знали на станции все ходы и 
выходы, но пробраться к водокачке было не 
так легко. 

— А если живность какую на полотно 
выпустить? — шепнул Родька. — Помнишь, 
как часовые за поросенком гонялись, когда 
он у какой-то тетки из корзины вырвался? 

— Откуда у нас живность? — вздохнул 
Шурка. 

— А коза? — осенило вдруг Родьку. 

— Чтоб малышей без молока оставить? 

— Так она не доится. Ее продавать хотят. 

На следующее утро ребята осторожно вы- 
вели козу из сарайчика и направились к 
станции. 


Шурка нес в корзине «новогодний пода- 
рочек», притрусив его сеном, а Родька тя- 
нул упрямую козу за веревку. 

У железнодорожного переезда мальчи- 
шек остановил полицай и спросил, куда они 
ведут козу. 

— А на базар, — бойко ответил Родька. — 
Знаете, какая она... Жрет мало, а молоком 
хоть залейся. Может, вы купите? 

Полицай брезгливо покосился на тощую 
козу: 

— Давай, шаромыги, проваливай! 

Отойдя от полицая, ребята свернули в 

сторону и малолюдными переулками про- 
брались к станции. Недалеко от нее выси- 
лась кирпичная водокачка. От улицы ее от- 
деляла серая железобетонная ограда, вер- 
нее, ее остатки. Вся она была в проломах, 
дырах и трещинах. Мальчишки с козой пе- 
релезли через один из проломов и, затаив- 
шись между штабелями старых шпал, ос- 
мотрелись. 

До водокачки оставалось еще шагов 
двести. В нижней ее части помещалась коче- 
гарка, у входа лежала груда угля, тускло 
блестели куски антрацита. В эту кучу и надо 
было подбросить «новогодний подарочек». 
Вокруг водокачки, как лошадь на привязи, 
расхаживал часовой. Он пританцовывал, 
постукивал от холода ногой об ногу. 

— Ага, прихватывает! — ухмыльнулся 
Шурка и кивнул приятелю. — Ну что ж, нач- 
нем... как договорились. 

Родька достал из кармана ломоть хлеба — 
свою и Шуркину порцию к завтраку, дал ко- 
зе немного откусить и, помахивая хлебом 
перед мордой козы, полез под вагон. 

Соблазненная хлебом, коза охотно после- 
довала за мальчишкой. Они подлезли под 
один состав, под другой, еще под один... 
А позади двигался Шурка с корзиной в ру- 
ках и подталкивал козу. 

Но вот составы кончились, впереди сво- 
бодные рельсы, меж ними водокачка, и ча- 
совой около нее. Родька вытолкнул козу из- 
под вагона, с силой ударил ее кулаком в 
зад, и бедное животное, жалобно заблеяв, 
метнулось в сторону водокачки. 

Часовой на какое-то мгновение опешил, 
но тут же схватился за автомат и по при- 
вычке закричал: «Хальт! Хальт!» 

Это напугало козу еще больше. Она резко 
повернула обратно и заметалась между пу- 
тями, потом помчалась к станции. Часовой 
дал очередь из автомата и побежал за козой, 
которая недалеко от семафора вдруг ку- 
выркнулась и упала. 

Этого момента Шурка только и ждал. 

Выскочив из-под вагона он мигом пересек 
свободные пути, добежал до водокачки и,, 
выхватив из корзины «новогодний подаро- 
чек», сунул его (В кучу угля. И, не задержи- 
ваясь, бросился назад под вагоны, потом 
к пролому в ограде. 

Здесь его уже поджидал Родька. 


ф 


Потасовка началась у ног полицаев. 


Ребята вернулись в детдом. Их встретила 
перепуганная Таня. 

Пришлось обо всем ей рассказать. 

— Ой, ребята! — призналась Таня. — Я из- 
велась за эти часы. Но кто вам разрешил 
пойти на такое дело? 

— Нельзя вам с Виктором на станцию хо- 
дить, нельзя, — упрямо заявил Родька. — 

Приметные вы очень... 

Наступил канун Нового года. В детдоме 
зажгли елку. Силантий, нарядившийся де- 
дом-морозом, раздал ребятишкам подарки, 
Таня затеяла с малышами у елки игры и 
танцы... А взрыва все не было. 

Шурка с Родькой іне находили себе места. 
Они молча переглядывались, посматривали 


на окна, чутко ко всему прислушивались, то і 
и дело выбегали на улицу... ' 

Водокачка взлетела на воздух под утро, | 
когда детдомовцы крепко спали. 

Об. этом Тане и старшим ребятам сооб- | 
щил перед завтраком дед Силантий, только 1; 
что вернувшийся из города. Станция оцеп- 
лена солдатами и полицаями, паровозы за- 
правляют водой ведрами, на путях застряло 
немало составов, спешащих к фронту. 

— Слушок идет, партизаны такой ново- ‘ 
годний подарочек поднесли... Ай, орлы, ай, 
чапай! — не мог сдержать своей радости 

Силантий. ; 

|| 

ОКОНЧАНИЕ В СЛЕДУЮЩЕМ НОМЕРЕ. ! 
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СЛОВО ЖЮРИ 






эбласти): ВОСЬМИКЛАССНИКИ Михаил 

Ткаченко (Калинин), Сергей Мазаник (Мо- 
гилев), Виктор Кривоклякин (с. Поддубное, 
Воронежской области), Лариса Луйк (Одес- 
се^ Михаил Бухаров (Сызрань), коллектив- 
ный участник олимпиады МАТЕМАТИ- 
ЧЕСКИЙ КРУЖОК семиклассников школы 
№ 4 города Моіпилева; ДЕВЯТИКЛАССНИК 
Толя Лакеев (Иркутск). 
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■39 решение 

іеамой гтшт 

ЗдА'^^Н I 0 4 


Премия будет? вручена 


Мы получили около 2 000 писем. Внимательно прочли каждое 
и Должны сказать: не было такой задачи, которая оказалась бы 
не по силам участникам нашей ОлимпиадыІ Все 12 задач реше- 
ны, и решены правильно. А ведь они были довольно трудные... 

! Самым сложным препятствием оказалась одна из задач «Сосчи- 
! тайки» («Сумма цифр — 1970»), Самой легкой ребятам показалась 
задача «Считаем ноги». На нее пришло больше всего ответов. Но 
многие ребята не полностью одолели это препятствие — дали толь- 
ко одно или два решения. А кое-кто понял начало условия так: 
«В комнате 10 человек, а кроме того, есть собаки и мухи». Надо 
I быть внимательнее, в математических задачах каждое слово име- 
' ег значение. 

Таня Зубко (пос. Башанта, Калмыцкой АССР) и еще несколько 
ребят выяснили, что Иван Царевич может назвать и 10, 100, 1 000 
(ответ жюри — 100, 10, 1) и 100, 1 000, 10 000... 

К сожалению, в «Битве шахматньбх королей» только один чело- 
век попытался строго доказать, что меньше 431 649 королей не хва- 
тит, — остальные отделывались общими фразами. Поэтому жюри 
считало задачу решенной, если был найден ответ. 

«Не забывайте: одного ответа недостаточно, присылайте нам под- 
робные решения», — писали мы, открывая Олимпиаду. Но увы! 
Часто в письмах только ответы. А как они получены, ребята не 
объясняют. Советуем перечитать в № 2 «Тайну ответа». 

Теперь — самое приятное. 



I Все 12 задач решили ШЕСТИКЛАССНИКИ Аркадий Поносов из 
Перми и москвичи Света Рубинштейн и Павел Баумштейн, СЕМИ- 
I КЛАССНИЦЫ Ирина Берлянд (Новосибіщх:к), Татьяна Раевская 
! (Ленинград), Ася Энтова (Москва) и целый творческий коллек- 
I тив — СЕМИКЛАССНИЦЫ Ира Задерман, Марина Гоникман и 
і Юлия Рапопорт из Москвы. 

{ Больше 10 задач сделали ПЯТИКЛАССНИКИ Сергей Коршунов 
(Монино, Московской области). Женя Красноштанов (Брянск), Ан- 
дрей Мучник (Москва), Таня Фокина (Североморск); ШЕСТИт 
КЛАССНИКИ Саша Григорян (Баку), Гена Насыров (Дрзамас), 
Галина Юрина (Днепропетровск), Александр Кристаль (Ленинград), 
Таня Борисюк (Орск), Алексей Новодворский (Москва), Виктор 
Паньков (Минск); СЕМИКЛАССНИКИ Семен Элимелах (Бірянск), 
Костя Бу сел (Гомель), Александр Тюлягин (Кировоград), Павел 
Стратонович (Москва), Игорь Щелкунов (г. Петриков, Гомельской 


Саше Григоряну — он (один из всех) попы- 
тался доказать в «Битве шахматных коро- 
лей», что меньше 431 649 королей не хватит. 
Мише Шевченко из Москвы — он распра- 
вился с числом, сумма цифр которого — 
1970. Интересно, что его решение очень по- 
хоже на решение жюри. 

Семиклассника из Москвы Николая Мурато- 
ва мы тоже награждаем за эту задачу. 



за озимое 

ПпасиШ 

решение 


Премия будет вручена 
шѳстикла осникам 


Марку Сапиру из Свердловска (он изящ- 
но решил «Весы и монеты». Как и жюри, 
в своем решении он интересовался парами 
монет). 

Инне Хусид из Орска — за первую задачу 
«Сосчитайки». 

Из всех ответов на «Загадки шестого клас- 
са» жюри больше всего понравилась рабо- 
та Наташи Полонниковой из Москвы. Кста- 
ти, она тоже шестиклассница. 



За-апОРСТВО 


Мы награждаем премиями тех 
ребят, у которых все прислан- 
ные задачи решены цравильно. 
Премии получают 


ученики ЧЕТВЕРТОГО КЛАССА Настя 
Щуко (Горький), Егор Ирошников (Москва), 
Аня Гладкая (г. Пальдиски, Эстонской ССР), 
Валентин Вайнштейн (Челябинск); ПЯТИ- 
КЛАССНИКИ Оля Ядренко (Киев), Светла- 



I 






ЕИЗВЕСТІ 


на Христофорова (Ленинград), Ира Гольд- 
фильд (Ташкент), Наташа Куколева (Любер- 
цы, Московской области), Алексеи Солома- 
Ухов (Москва): ШЕСТИКЛАССНИК Костя 

Ефимов (Челябинск); СЕМИКЛАССНИКИ 
Евгений Хухро (Новосибирск), Лена Дани- 
лова (Свердловск), Александр Левыкин 
(г. Райчихинск, Амурской области), Алсу 
Ильясова (г. Учалы, Башкирской АССР), 
Игорь Евдокимов (г. Мелекесс), Михаил Ро- 
гач (Архангельск), С. Жицков (п/о Ропша, 
Ленинградской области), Аркадий Вайнтроб 
(Калинин), Александр Ковалков (Новоси- 
бцрск), Вл. Коробейников (г. Каменск-Ураль- 
ский, Свердлоівской области), ВОСЬМИ- 
КЛАССНИК Фарид Рахманкулов (Челя- 
бинск), а также Саша Оркин из Ленингра- 
да и Ольга Высочкина из Новокузнецка 
(они оба не указали, в каком классе 


учатся). 
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«Какие будут призы ?» — спрашивает Таня 
Дюкова из Якутии. Победителям мы по- 
шлем Наградной лист Трех Неизвестных и 
математические книги с автографами авто- 
ров. А самая большая награда — заработан- 
ные знания. 

ОТВЕТЫ НА ЗАДАЧИ 
ОЛИМПИАДЫ ИЗ № 3 
(продолжение) 

СОСЧИТАЙ-КА 

Всякое целое число можно записать 
в виде ЗХ + К, где X — частное от де- 
ления на 3, К — остаток (если число 
кратно трем, то К - О, иначе 
или 2). Если числа при делении на 3 
дают в остатке 1, то их произведение 
дает тот же остатокі (ЗХ + >) ' (ЗУ + 1) =* 

= (9ХУ - 1 - ЗХ + ЗУ) + 1. Так же можно по- 
казать, что если два числа при делении 
на 3 дают в остатке 2, то их произведе- 
ние дает остаток 1. Значит, числа 
776 • 776 и 778, а следовательно, и числа 
778^^« и 776^^8 ^ (776 . 776)388 „ри делении 
на 3 дают в остатке 1. Число 777^^^ де- 
лится на 3, и, значит, вся сумма при 
делении на 3 дает в остатке 2. 

* 

Квадрат числа, кратного 3, кратен 3; 
квадрат числа, не кратного 3, при деле- 
нии на 3 дает в остатке 1 (см. предыду- 
щее решение). Обозначим данное число 
через Х2. Если последняя его цифра — 
не 9, то сумма цифр числа Х2 -і- 1 одвиа 
1971, Х2 + 1 делится на X без остатка, 
а Х2 дает в остатке '2, значит, X — не 
целое число. Если последняя цифра У 
Х2 — девятка, то сумма цифр числа Х2— 2 
равна 1968, и опять X не может быть 
целым. 

* 

Последние две цифры произведения 
определяются последними двумя циф- 
рами сомножителей. Выпишем послед- 
ние две цифры первых 11 степеней де- 
вятки: 09, 81, 29, 61, 49, 41, 69, 21, 89, 
01, 09. Так как 9" оканчивается теми же 
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Для многих ребят ответ на задачи Олимпиады был первым пись- 
мом в «Пионер» (надеемся, не последним!). «Мне очень нравятся 
задачи Трех Неизвестных», — пишет Володя Кровиков из Пензы. 
Мы рады! 

Все задачи Олимпиады были решены. Очень хорошо! 

Приятной неожиданностью было то, что задачи Олимпиады ре- 
шали ученики всех десяти классов школы: и первоклассники 
Костя Степанов из Харькова, Оля Чернова из города Обь, Ново- 
сибирской области, Андрей Васильченко из Киева и десяти- 
классник Иван Филиппов из Паневежиса, Литовской ССР. 

Как только ребята не понимали запись 9®®® (девять в степени де- 
вятьсот девяносто девять)! И как 9 X 999 и как 9,999... Мы дума- 
ем, что эту проблему легко можно было решить со своим учителем. 
Удивлены, что многие этого не сделали. А запись эта означает, что 
9 надо взять сомножителем 999 раз (а, например, 9 означает 
9 • 9 • 9 = 729). 

Мы советуем всем нашим читателям разобраться в ответах на за- 
дачи Олимпиады (они напечатаны в прошлом и этом номерах). 
Наградой вам будет удовольствие от работы. 

«Как мне быть с задачками, когда я хочу их решать, но не мо- 
гу?» — пишет Валя Боіу^славская из Киева. Это очень важный во- 
прос. Ответ только один — работать. Решать другие задачи. Не 
падать духом при неудачах. И снова решать задачи. 

Нельзя не восхищаться упорством Жени Сойфертиса (Киев): «Я 
бился над этой задачей 7 дней», — пишет он о «Загадках шестого 
класса». Но напрасно ты думаешь. Женя, что в «этой задаче не- 
четко сформулировано условие». В № 9 ты прочитаешь решение 
и увидишь, что все в порядке. „ « ^ 

Мы ответили на все письма, присланные в «Пионер». Но некото- 
рые писали почему-то и в МГУ, и в ВМШ, и, наверно, еще куда- 
нибудь. и, кроме того, не можем же мы писать на конверте: «Е^- 
ван. Вите Степаняиу» — как стоит в конце одного из писем. Не 
забывайте про обратный адрес! 

В анонимном письме из Харькова, написанном зелеными черни- 
лами, нам понравилось решение задачи «Футбольный чемпионат». 
Но как ответить этому человеку? Отзовись! 

По поручению жюри А. ОРЛОВ, директор 
Вечерней математической школы при МГУ. 




цифрами, что и 9', то при дальнейшем 
возведении девятки в степень эта по- 
следовательность будет периодически 
повторяться с периодом 10. Значит, по- 
следние две цифры числа 9^^^ те же, что 
и у числа 9'’, то есть 89, а 9^9^ + 1 ока^^- 
чивается на 90, то есть одним нулем. 

* 

Обозка-.им это число буквой 2. При 
делении 2 -ь 1 на 1967 получается оста- 
ток 70, а при делении на 1968 остаток 
69. Обозначая частные от деления 2+1 
на 1967 и 1968 буквами X и У, имеем 
2 + 1 = 1967 . X + 70 = 7 . (281 • X + 10), 

2 + 1 = 1968 . X + 69 = 3 . (656 . У + 23). 
Так как 2 + 1 кратно 7 и 3, то 2 + 1 
кратно 21, и при делении 2 на 21 полу- 
чается в остатке 20. 

* 

Ясно, что 31 меньше, чем 34‘>. Но 34" = 
= 17" • 2" - 17" . 2048, а 17'“ = 17" • 17з = 
= 17" -4913. Отсюда видно, что 17** боль- 
ше, чем 34". 


Рисунки Б. КЫШТЫМОВА. 




5. «Пионер» № 6. 
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ЮМОРИСТИЧЕСКИЙ РАССКАЗ 


IV 

— Мне нужна медаль, — сказал Валерка, пристально 
глядя н^ меня. — Нет, не шоколадная, а самая настоя- 
щая — «За спасение утопающих». 

— Так ведь ты же плавать не умеешь 1 

— Во-первых, я немного умею, а в<о-(Вторых, это не 
имеет значения. Без медали мне из лагеря возвращаться 
нельзя. Забыл наш разговор с Лимонкиной? 

Я вспомнил. Перед отъездом у Калабашкйна была не- 
приятная беседа с Татьяной Лимонкиной, девчонкой 
ехидной, не в меру языкастой и глумливой. 

— Тебе нельзя ехать в пионерский лагерь, — сказала 
Лимонкина. — Ты утонешь. 

— Посмотрим, — ответил Валерка. — Может, я еще чем- 
пионом по плаванию стану. 

— И получишь медаль «За спасение утопающих»! 
Что ж, я согласна на медаль, — сказала Татьяна. — Будем 
следить за газетами. Про тебя напишут: «Так поступают 
пионеры», — и ты скажешь корреспогіденту: «Ничего осо- 
бенного. Любой на моем месте сделал бы то же самое». 

— Посмотрим, кто будет смеяться последним, — мудро 
ответил Валерка. 

Я совершенно забыл об этом пустячном разговоре, а у 
Валерки он, видно, не выходил из головы. 

— Ну, и что же ты думаешь делать? — спросил я. 

— Получу медаль, и поможешь мне в этом ты. 

— Как? 

— Очень просто. У тебя во время купания судороги 
бывают? 

— Нет, не бывают. 

— Плохо! Это нам необходимо. Для полного успеха 
операции. 

— Я не совсем пони- маю... 

— А тут и понимать нечего. Ты что, не можешь при- 
твориться? 


В общих чертах план Калабашкйна был таков. Во время 
купания мы с ним незаметно уходим от всех. Я заплываю 
на середину реки. Потом «сводит» ногу, и я кричу: «Спа- 
сите, тону!» Калабашкин бросается на выручку, и я неза- 
метно помогаю ему добраться до берега, когда подбегут 
ребята; я буду лежать без чувств, а Валерка делает 
мне искусственное дыхание. Потом его награждают ме- 
далью. Все просто до гениальности! 

...Вначале все шло по плану. Мы прошли метров полто- 
раста вдоль берега, потом я поплыл, а Калабашкин остал- 
ся на берегу. 

Доплыв до середины реки, я дико взвыл, стал бить ру- 
ками по воде, кричать: «Тону!» и «Спасите!» Сквозь пе- 
лену брызг я видел, как бултыхнулся в воду Валерка. 
Теперь мне оставалось только ждать, изредка погружаясь 
с головой в воду, булькать и звать на помощь. 

Вдруг на помощь мне бросился еще кто-то, в черных 
плавках и красной шапочке. Да ведь это Виктор, наш во- 
жатый! От неожиданности я на самом деле хлебнул во- 
ды. Что же делать? У Виктора первый разряд по плава- 
нию, Он мчится, словно катер на подводных крыльях, 
а Калабашкин уже едва переводит дух всего метрах 
в двадцати от берега. 

Через несколько мгновений я почувствовал сильные 
руки Виктора. Мы быстро приближались к берегу, а Ва- 
лерка плыл навстречу и что-то кричал. Прислушавшись, 
я так обозлился, что едва не забыл о нашем уговоре. 

— Кулаком его, Виктор Андреевич, кулаком по голо- 
ве, а то он и вас на дно потянет! 

«Ну, погоди, я покажу тебе «кулаком по голове»! Тебя 
бы за такие слова кулаком по голове, — сердился я. — 
Тоже мне, друг называется!» 

Тем временем Виктор вынес меня на берег и в при- 
сутствии всего отряда (какой стыд!) принялся делать 

искусственное дыхание. За- 
крыв глаза, я прислушивал- 
ся к голосам ребят. 

— А Калабашкин-то моло- 
дец! Сам плавает неважно, а 
г\руга выручать бросился. 

— Глядите, глядите, Ка- 
лабашкин тонет! — вдруг 
крикнул кто-то. 

Несколько человек броси- 
лось в воду. Когда Калабаш- 
кина вытащили, вожатый 
приказал всем уйти и при- 
нялся его откачивать. Я уже 
не вызывал у него опасений. 

Когда Виктор на какое-то 
мгновение отвернулся, я изо 
всех сил лягнул Калабашки- 
ка, а потом пожалел: придет- 
ся ему краснеть перед Ли- 
монкиной. Не хотел бы я 
быть на его месте! 






ПРИГЛАШЕНИЕ 
НА ТУРНИР 


Кто прислал тебе приглашение? Наверняка 
тот, кто прочитал этот номер! Не прислал еще? 
Тогда во все концы разошли гонцов ты. 

Турнир всадников на колесах, повелите- 
лей скорости, покорителей далей, победителей 
препятствий — состязание для тех, кто смел 
и сноровист. Нет, нелегкое это дело — с честью 
выйти из всех десяти хитрых испытаний. Нелег- 
кое, значит, интересное, не так ли? 

Ровная площадь есть и в лагере, и на сель- 
ской улице, и в городском дворе. Рыцарей вело- 
сипеда повсюду великое множество. Рыцарей-ар- 
битров и рыцарей-секретарей, ведущих счет оч- 
кам и штрафам, тоже долго искать не придется. 
Они без труда составят Правила Честной Борьбы 
и придумают Славные награды, глашатаи тор- 
жественно оповестят о них всех прибывших на 
турнир. Можно начинать. 


Испытание первое — самое 
легкое. Перед тобой коридор из 
флажков. Десять метров — де- 
сять флажков с обеих сторон. 
Коридор не узок, не широк, 
руль велосипеда свободно про- 
ходит между ними плюс еще де- 
сять сантиметров. Проехать по 
коридору с любой скоростью, 
какая тебе по душе, но не сбить 
ни одного флажка — вот задача. 

Испытание второе — легкое, 
но не очень. Ухитрись про- 
скользнуть под планку, да так, 
чтобы она не шевельнулась. Вы- 
сота планки для подростковых 
велосипедов — 1,2, для взрос- 
лых дорожных — 1,3 метра. 
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Испытание третье — 
не легкое, но и не труд- 
ное. Впереди круг. Диа- 
метр его для подростко- 
вых велосипедов — 3 
метра, для дорожных — 
4. И тебе предстоит про- 
ехать по кругу три ра- 
за, не спуская ног с пе- 
цалей. Все четыре фла- 
жка должны остаться 
целы. 

Испытание четвер- 
тое — скорее трудное, 
чем легкое. Пять флаж- 
ков расставлены по пря- 
мой на расстоянии 1,6 
метра для подростковых 
велосипедов и 2 мет- 
ра — для взрослых до- 
рожных. Попробуй-ка 
«змейкой», не задев ни 

одного флажка... 

Испытание . пятое — трудное. Сумеешь про- 
ехать в воротца и не задеть мячей или мешоч- 
ков с опилками ни рулем, ни головой, ни локтя- 
ми, ни плечами? Ширина ворот — 1,5 — 2 метра, 
высота среднего мяча над землей — 1,3 метра 
для подростковых велосипедов и 1,4 — для до- 
рожных, высота двух других — 0,8 метра. Рас- 
стояние между ними — ширина руля плюс де- 
сять сантиметров. 

Испытание шестое — головоломное. В трех- 
или четырехметровом квадрате расставлены по 
углам четыре флажка. А объехать их надо, что- 
бы получилась «восьмерка». 

Испытание седьмое — хитрое. На площадке 
два ящика, наполненных песком.. Расстояние 
между ними “25 метров. Из одного ящика на- 


до на ходу подхватить флажок и поставить 
в другой, да так, чтобы он не упал. 

Испытание восьмое — виртуозное. Еще бы! 
Надо прокатиться по качающейся доске да 
к тому же съехать с нее плавно, без прыжка. 

Длина доски — 6 метров, ширина — 30 — 35 
сантиметров. Один конец ее со стороны въезда 
длиннее на полметра, чтобы доска легко возвра- 
щалась в прежнее положение. Надо ли говорить, 
что доска должна быть прочно прикреплена 
к бревну (диаметром 25 — 30 сантиметров). 

Испытание девятое — по сравнению с другими 
чепуховое. Лежит перед тобой доска. Длина до- 
ски — 6 — 8 метров, ширина — 12 — 15 санти- 
метров. И по ней надо прокатиться на любой 
подходящей скорости, только — чур! ■— не съез- 
жать с нее наземь. 

Упражнение десятое — последнее. Сумей так 
рассчитать движение, чтобы при полном тормо- 
жении велосипеда остановиться передним коле- 
сом точно на линии «стоп». Это и будет конец 
соревнования, финиш. 

Ты понимаешь, конечно, что число испыта- 
ний можно уменьшить и увеличить, упростить 
их или сделать еще более сложными. Например, 
флаг-эстафету можно заменить стаканом, напол- 
ненным водой, или набрасыванием колец на 
стойки. 

Вместо «восьмерки» в программу турнира 
можно включить «бабочку» и добавить к «ба- 
бочке» еще и «трилистник» и «галстук» (эти 
фигуры даны отдельно на рисунке). Словом, со- 
ставьте такую программу, которая была бы до- 
статочно легкой, чтобы ее можно было выпол- 
нить, и достаточно трудной, чтобы ее хотелось 
выполнять. 

В. БЕРЕЗКИН, почетный судья 
всесоюзной категории. 
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Виктор ДРАГУНСКИЙ 



РАССКАЗ 

Рисунки Е. МЕДВЕДЕВА. 


П рошлую субботу и воскресенье я был в го- 
стях у Димки. Это такой симпатяга, сын мо- 
его дяди Миши и тети Гали. Они живут в 
І Ленинграде. Если у меня будет время, я еще рас- 

? скажу, как мы с Димкой гуляли и что видели в 

I этом прекрасном городе. Это очень интересная и 

I веселая история. 

^ А сейчас будет простая история, как я должен 

I был прилететь к маме в Москву. Это тоже занят- 
ій но, потому что было приключение. В общем-то, я 
I на самолете летал, а один, самостоятельно, ни ра- 
зуі Меня должен был посадить на самолет дядя 
і Миша. Я благополучно прилечу, а в Москве, в 
I аэропорту, меня должны будут встретить папа и 

! мама. Вот как интересно и просто было у нас все 

і задумано. 

I А к вечеру, когда мы с дядей Мишей приехали 

I I в Ленинградский аэропорт, оказалось, что где-то 
1 произошла какая-то задержка с транспортом, и 
^ из-за этого много людей, не попавших на москов- 
ские рейсы, скопилось в аэропорту, и высокий 
, складный дядька толково разъяснил нам всем, что 

' I дело обстоит так: нас много, а самолет один, и по- 

! ^ этому тот, кто сумеет попасть в этот самолет, тот 
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и полетит в Москву. И я дал клятву попасть имен- 
но в этот самолет: ведь меня папа будет обяза- 
тельно встречать в Москве. 

И дядя Миша, услышав эти приятные новости, 
сказал мне: 

— Как только сядешь в самолет, помаши мне 
рукой, тогда я тотчас побегу к телефону, позвоню 
твоему папе, что ты, мол, вылетел, он проснется, 
оденется и поедет в аэропорт тебя встречать. 
Понял? 

Я сказал: 

— Все понялі 

А сам подумал про дядю Мишу: 

«Бот какой добрый и вежливый. Другой бы до- 
вез и наплевал, а этот еще и позвонит моим род- 
ным. И вот я буду как эстафета. Он позвонит, а 
папа приедет встречать, и я без них, один, только 
часок в самолете посижу, да и там, в самолете, 
тоже все свои. Ничего, не страшноі^ Я опять ска- 
зал вслух: 

— Вы не сердитесь, что со мною одни беспокой- 
ства, я скоро научусь один летать, самостоятель- 
но, и не буду вас столько утруждать... 

Дядя Миша сказал: 



— Что вы, милостивый государь! Я очень рад! 
А Димка как рад был тебя повидать! А тетя Га- 
ля! Ну, держи! — Он протянул мне билет и замол- 
чал. И я тоже замолчал. 

И тут неожиданно началась посадка на наш са- 
молет. Это было столпотворение. Все кинулись к 
самолету, а впереди всех бежал я, за мной все 
остальные. 

Я добежал до лестнички, там наверху стояли 
две миловидные девушки. Просто красавицы. Я бе- 
гом взбежал к ним ц протянул билет. Они меня 
спросили: 

— Ты один? 

Я им все рассказал и прошел в самолет... 
Я уселся у окна и стал глядеть на толпу провожа- 
ющих. Дядя Миша был неподалеку, тут, я стал 
ему махать и улыбаться. Он эту улыбку поймал, 
сделал мне под козырек и тотчас повернулся и за- 
шагал к телефону, чтобы позвонить моему папе. 
Я перевел дух и стал оглядываться. Народу было 
много, и все торопились скорее сесть и улететь. 
Время уже было позднее. Наконец все устроились, 
разложили свои вещи, и я услышал, что запусти- 
ли мотор. Он долго гудел и рычал. Мне даже на- 
доело. 

Я откинулся на сиденье и тихонько закрыл гла- 
за, чтобы подремать. Потом я услышал, как само- 
лет двинулся, и я широко открыл рот, чтобы уши 
не болели. Потом ко мне подошла стюардесса, я 
открыл глаза, у нее на подносе было сто или ты- 
сяча маленьких кисловатых да и мятных тоже 
конфет. Моя соседка взяла одну, потом взяла вто- 
рую, а я взял сразу пяток и еще штучки три-четы- 
ре или пять. Все-таки конфеты вкусные, угощу ре- 
бят из класса. Они возьмут с охотой, потому что 
эти конфеты воздушные, из самолета. Тут уж не 
захочешь, а возьмешь. Стюардесса смотрела на 
эти мои конфетные операции, стояла и улыба- 
лась: мол, берите, сколько вашей душе угодно, 
нам не жалко! Я стал сосать и вдруг почувство- 
вал, что самолет пошел на снижение, я припал 
к окну. 

Моя соседка сказала: 

— Смотри, как быстро прилетели! 

Но тут я заметил, что впереди под нами появи- 
лось множество огней. Я сказал соседке: 

— Вот поглядите, Москва! 

Она* стала смотреть и вдруг запела басом: 
«Москва моя, красавица... > 

Но тут из-за занавески опять вышла стюардес- 
са, та самая, которая разносила конфеты. Я обра- 
довался, что сейчас она будет раздавать еще. Но 
она сказала: 

— Товарищи пассажиры, ввиду плохой погоды 
московский аэропорт закрыт. Мы прилетели об- 
ратно в Ленинград. Следующий рейс будет в семь 
часов утра. На ночь устраивайтесь по мере воз- 
можности. 

Тут моя соседка перестала петь. Все вокруг сер- 
дито зашумели. 

Люди сходили с лестницы и шли себе спокой- 
ненько домой, чтобы утром прийти обратно. Я не 
мог идти спокойненько домой. Я не помнил, где 
живет дядя Миша. Я не знал, как к нему про- 
ехать. Пришлось мне придерживаться компании 


тех, кому негде ночевать. Их тоже было много, и 
они все пошли в ресторан ужинать. И я пошел за 
ними. Все сели за столик. Я тоже сел. Занял ме- 
сто. Тут недалеко стоял телефон-автомат между- 
городный. Я позвонил в Москву. Кто бы вы дума- 
ли снял трубку? Моя собственная мама. Она ска- 
зала: 

— Алло! 

Я сказал: ^ 

— Алло! 

Она сказала: 

“ Плохо слышно. Кого вам нужно? 

Я сказал: 

— Анастасию Васильевну. 

Она сказала: 

— Плохо слышно! Марию Петровну? 

Я сказал: 

— Тебя! Тебя! Тебя! Мама, это ты? 

Она сказала: 

— Плохо слышно. Я только и слышу: «Бя, бя, 
бя>. Говорите раздельно по буквам. 

Я сказал: 

— ЭМ — А, ЭМ — А, МАМА, это я. 

Она сказала: 

— Дениска, это ты? 

Я сказал: 

— ЭМ — А, ЭМ — А, я вылечу завтра в семь 
часов утра. Наш московский аэродром закрыт, так 
что все благополучно. Пусть ПЕ — А, ПЕ — А 
ВЭ — ЭС — ТРЕ — ТИТ ЭМ — Е — НЯ — МЕНЯ! 

Она сказала: 

— ХЭ — А — РЭ — А — ШЭ — О! 

Я сказал: 

— Ну, будь ЗЭ — ДЭ — О — РО — ВЭ — А! 

Она сказала: 

— ЖЭ — ДЭ — У! Папа выйдет встречать ровно 
в семь! 

Я положил трубку, и у меня сразу стало легко I 
на сердце. И я ушел ужинать. Я попросил прине- 
сти себе котлеты с макаронами и стакан чая. По- 
ка я ел котлеты, я подумал, увидев, какие здесь 
широкие, удобные стулья: «Э-э, да здесь пре- 
красно можно будет доспать на этих стульяхъ. 

Но покуда я ел, случилось чудо: ровно через 
полминуты я увидел, что все стулья, совершенно 
все, заняты. И подумал: «Ничего, не фон-барон, 
высплюсь и на полу! Вон сколько места!»- 

Просто чудеса в решете! Через полсекунды 
смотрю — весь пол занят: пассажиры, авоськи, че- 
моданы, мешки, даже дети, просто ступить неку- 
да. Вот тут я даже обозлился! Потом я пошел, 
осторожно ступая меж сидящих, лежащих и полу- 
лежащих людей. Просто пошел погулять по аэро- 
вокзалу. Гулять среди спящего царства было не- 
ловко. Я посмотрел на часы. Уже половина две- 
надцатого. И вдруг я дошел еще до одной двери, 
на которой было написано: «Междугородный теле- 
фон»-! И меня сразу осенило! Вот где можно пре- 
красно поспать. Я тихонько открыл обитую вой- 
локом дверь. Стоп! Пришлось сразу отпрыгнуть: 
там уже устроились двое. Дядек. Офицеров. Они 
смотрели на меня, а я на них. , 

Потом я сказал: 

— Вы кто такие? 

Тогда один из них, усатый, сказал: 
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— Мы подкидыши! 

Мне стало их жалко, и я спросил по глупости: 

— А где же ваши родители? 

Усатый скорчил жалобную рожу и как будто 

заплакал: 

— Пожалуйста, прошу вас, найдите мне мою 
папу! 

А второй, который был помоложе, захохотал, 
как тигр. И тогда я понял, что этот усатый шутит, 
потому что он тоже засмеялся, а за ним засмеял- 
ся уже и я. И мы хохотали теперь уже втроем. 

И они поманили меня к себе и потеснились. Мне 
было тепло, но тесно и неудобно, потому что все 
время звонил телефон и ярко горела лампочка. 

Тогда мы написали на газете крупными буква- 
ми: чАВТОМАТ НЕ РАБОТАЕТ>,--и молодой 
выверінул лампочку. Звонки затихли, света нет. Че- 
рез минуту мои взрослые друзья задали такого 
храпака, что просто чудо. Похоже было, будто 
они пилят огромные бревна огромными пилами. 

Спать было невозможно. А я лежал и все время 
думал о своем приключении. Получалось очень 
смешно, и я все время улыбался в темноте. Вдруг 
раздался громкий, совершенно незаспанный го- 
лос: 

— Вниманию пассажиров, летящих рейсом Ле- 
нинград — Москва! Самолет чТУ-104>- номер 52-48, 
летящий вне расписания, вылетает через пятна- 
дцать минут, в четыре часа пятьдесят пять минут. 
Посадка пассажиров по предъявлении билетов с 
выхода номер два! 

Я мгновенно вскочил, как встрепанный, и при- 
нялся будить моих соседей. Я говорил им тихо, но 
отчетливо: 

— Тревога! Тревога! Подъем, вам говорят! 

Они сейчас же вскочили, и усатый нащупал и 
ввернул лампочку. Я объяснил им, в чем дело. 
Усатый военный тут же сказал: 

— Молодцом, парень! Я с тобой теперь в лю- 
бую разведку пойду. Не бросил, значит, своих 
подкидышей? 

Я сказал: 

— Что вы, как можно! 

Мы побежали к выходу номер два и погрузи- 
лись в самолет. Красивых девушек-стюардесс уже 
не было, но нам было все равно. И когда мы под- 
нялись в воздух, военный, который был помоложе, 
вдруг громко расхохотался. 

— Ты что? — спросил его усатый. 

— чАвтомат не работаете, — ответил тот. Ха- 
ха-ха! ч Автомат не работает»*!.. 

— Надпись забыли снять,— ответил усатый. 

Минут через сорок примерно мы благополучно 
сели в Москве, и когда вышли, то оказалось, нас 
совершенно никто не встречает. Я поискал своего 
папу. Его не было... Не было нигде. Я не знал, как 
мне добраться до дому. Мне было просто тоскли- 
во. Хоть плачь. И я, наверное, поплакал бы, но 
ко мне вдруг подошли мои ночные друзья, усатый 
и который помоложе. Усатый сказал: 

— Что, не встретил папа? 

Я сказал: 

— Не встретил. 

Молодой спросил: 

— А ты на когда с ним договорился? 

ф 
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Я сказал: 

— Я велел ему приехать к самолету, который 

вылетает в семь. | 

Молодой сказал: ' 

— Все ясно! Тут недоразумение. Ведь вылете- 

ЛИ-ТО мы в пять! ;| 

Усатый вмешался в нашу беседу: | 

— Встретятся, никуда не денутся! А ты на 
чкозлике»- ездил когда-нибудь? 

Я сказал: 

— Первый раз слышу! Что это еще за чкоз- |] 

лик»*? , 

Он ответил: 

— Сейчас увидишь.— И они с молодым замаха- іі 
ли руками. 

К подъезду аэропорта подъехал маленький кур- і 
гузый автомобиль, заляпанный и грязный. У со л- , 
дата-шофера было веселое лицо. Мои знакомые 
военные сели в машину. Когда они там уселись, у 
меня началась тоска. Я стоял и не знал, что де- 
лать. Была тоска. Я стоял, и все. Усатый высу- і 
нулся в окошко и сказал: 

— А где ты живешь? || 

Я ответил. Он сказал: 

— Алиев! Долг платежом красен? 

Тот откликнулся из машины: 

— Точно! 

Усатый улыбнулся мне. 

— Садись, Дениска, рядом с шофером. Бу- 
дешь знать, что такое солдатская выручка. При- 
везем Красное солнышко к самому Новому году. 

Шофер дружелюбно улыбался. По-моему, он ; 
был похож на дядю Мишу. | 

— Садись, садись. Прокачу с ветерком! — ска- ! 
зал он с хрипотцой. 

Я сейчас же уселся с ним рядом. Весело было 
у меня на душе. Вот что значит военные! С ними 
не пропадешь. Я громко сказал: 

— Каретный ряд! 

Шофер включил газ. Мы понеслись. ^ 

Я крикнул; I 

— Ура! ★ 



А леша примчался из школы 
домой и сел у открытого ок- 
на. Скоро два часа, а Калин- 
ки все нет. Стрелки старинных 
стенных часов неукротимо двига- 
лись по своему кругу. Хорошо им, 
стрелкам, крутись себе и крутись, 
а каково ему, Алеше? Три мину- 
ты ждет, пять, семь б половиной... 

Вдруг рядом с Алешей кто-то 
тихонько засмеялся. 

Алеша удивленно обернулся и 
на книжной полке увидел Ка- 
линку. 

— Здравствуй, Калинка! Вот 
ты где? Спускайся скорее! 

— Здравствуй, Алеша! Я на- 
шла на полке книжку и зачита- 
лась. «Капитан Врунгель»! Пом- 
нишь, как он кашу варил? Вели- 
кий хвастун был... вроде тебя. 

— Почему вроде меня? — оби- 
делся Алеша. 

— Кто сегодня в классе хвастал- 
ся?.. Вы со мной в походе не про- 
падете, я и костер разожгу, и суп 
сварю, и рыбы наловлю... Я то, я 
другое, я, я, я... Посидела у вас в 
классе на окошке, послушала, и 
так мне стыдно стало за тебя, что 
моя шапочка наполовину покрас- 
нела. Умеешь делать то, чего не 
умеют другие, не хвастайся. А ес- 
ли еще и не умеешь, то это про- 
сто болтовня. 

— Ты обещала меня научить... 
— Обещала и научу. А что бы 
ты стал делать, если бы меня за- 


хватил в плен Змей Горыныч и я 
не смогла бы прилететь? 

Алеша засмеялся. 

— .Змея Горыныча нет, он вол- 
шебный! 

— Я тоже волшебная, но я 
есть. — Калинка надела свою на- 
половину покрасневшую шапочку 
и исчезла, а потом — «динь-дон- 
динь» — сняла ее и снова сидит 
на полке и болтает ногами в крас- 
ных сапожках. — Часы вот у тебя 
волшебные. 

— Вот эти? — Алеша даже по- 
пятился. — На стене? 

В это время часовая пружина 
заскрежетала, и часы сказали: 

— Да, да... 

— А что они могут? 

Калинка почтительно посмотре- 
ла на часы. 

— Очень многое. Я так рассер- 
дилась на тебя. Залетела сюда на 
минутку, хотела оставить записку 
и улететь, а часы мне сказали, 
что ты готовился к походу и кое- 
чему научился. Что ты умеешь 
делать? 

Калинка посмотрела на Алешу 
черными веселыми бусинками- 
глазами, коса ее — тик-так — кач- 
нулась влево-вправо. 

— Только рюкзак собирать. Ме- 
ня научил брат Боба Сухарева, он 
настоящий турист, на Памире 
был... Калинка, если тебя Змей 
Горыныч в плен захватит, часы об 
этом узнают? 

— Узнают. 

— Ну тогда ничего не бойся, я 
тебя спасу. Не думай, это не 
болтовня. Я никогда не буду ни 
хвастуном, ни болтуном... Спу- 
скайся ко мне, начнем сборы. 

Калинка поставила «Врунгеля» 
на ту полку, откуда взяла, и — 
фьюить! — маневрируя калиновым 
листком, спустилась к Алеше. 

— Этот листок передай, пожа- 
луйста, Марине или Леке. Не за- 
будешь? 

— Не забуду, а теперь смот- 
ри, Калинка, 
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ВОТ КАК Я СОБЕРУ РЮКЗАК 

Алеша положил на дно запасные носки и футболку, ма- 
ленькое полотенце и мыльницу с мылом. Сверху — пласти- 
ковый пакет с продуктами: пять вымытых картошин, мор- 
ковину и луковичку, сахар в пластмассовой коробочке, 
хлеб, пакетик с пшеном (примерно стакан) и банку сгу- 
щенного молока. Ложку, кружку и маленькую алюминие- 
вую миску завернул в целлофан и тоже положил в пакет 
с продуктами. Блокнот, карандаш, спички, перочинный нож 
и фляжку с водой поместил в боковой карман рюкзака. 

— Соль забыл. Шеф-повару лучше взять побольше, в эту 
баночку из-под горчицы. И еще заверни в бумажную сал- 
фетку несколько лавровых листьев и горошин черного 
перца. 

— Это будет мой шеф-поварский секрет? 

— Да. Теперь надень рюкзак. Не режет? Прекрасно со- 
бран рюкзак, молодец! А что ты наденешь в поход? 

Алеша показал кеды, вымытые и высушенные, бумаж- 
ные и шерстяные носки, джинсы, футболку и свитер. 

— Очень хорошо. А продуктов хватит? 

— Ребята еще купят на всех чай, несколько банок ту- 
шенки и масла. Они понесут эти продукты, а я возьму еще 
футбольный мяч и ведро для каши. Мы все распределили 
справедливо. 


— Ведро? — Калинка взглянула 
на часы, словно посоветовалась с 
ними, и хлопнула в ладоши. 

В ту же секунду с потолка, пря- 
мо из люстры, — Алеша даже по- 
смотрел, нет ли в потолке дыры, — 
упал котелок. И не какой-нибудь 
новенький, блестященький, а слег- 
ка погнутый, слегка покорябанный, 
с навеки въевшейся копотью, но 
отдраенный на славу. 

— Это мне? 

— Тебе, но будь осторожен, ко- 
телок чуть-чуть волшебный и не 
любит, когда в нем что-нибудь 
подгорает, он тогда мрачнеет, и 
каша или суп получаются совер- 
шенно невкусными. А если повар 
ему нравится, то он и песни по'ет. 

— Песни? Котелок? Какие? 

— Всякие. Будешь вниматель- 
ным шеф-поваром, услышишь. А 
сейчас надевай семимильные са- 
поги, что стоят за дверцей часо- 
вого футляра, и отправимся мы с 
тобой костры разжигать и кашу 
варить. 

Алеша постарался не удивлять- 
ся, а просто надел эти самые се- 
мимильные сапоги (точно такие 
же, как у Калинки, только еще и . 
с отворотами), взял котелок, спич- 
ки и... оказался на зеленой поляне 
в совершенно неизвестном лесу. 
Но рядом на пеньке стояла Калин- 
ка, значит, все было так, как 
должно было быть. 

Калинка сказала: 


— ЗАПОМНИ 

ТРИ КОСТРОВЫХ ЗАПОВЕДИ: 

костер нельзя раскладывать под 
деревьями — может случиться по- 
жар; на траве костер не устраи- 
вают, надо снять верхний слой 
дерна; для костра берут только 
сушняк, рубить деревья для кост- 
ра — позор. А теперь давай сло- 
жим толстые ветки треугольни- 
ком, внутрь положим бумажки и 
мелкие ветки и подожжем. Ви- 
дишь, огонек побежал по веточ- 
кам, а мы ему еще веточек под- 
бросим. А теперь потолще. Вот 
костер и разгорелся. Можно котел 
ставить. Но нас двое, а котелок не- 
множко волшебный, поэтому мы 
из одного сделаем три маленьких 
и будем готовить три блюда. 

Не успел Алеша глазом морг- 
нуть, как на толстой березовой 
перекладине висели три котелка. 







ВО-ПЕРВЫХ, СУП 


— А третье блюдо? 


— Туристский суп должен бМть густой. На одну порцию — 1,5 стакана 
воды, 1 картошину, четверть морковины, 1,5 столовой ложки крупы, чет- 
верть банки мясных консервов. Лук и специи — по желанию повара. 

Котелок на пять литров накормит 13 туристов. 

Наливаем воду в котелок, солим и бросаем туда лук и крупно резанную 
морковь и накрываем крышкой. Как только закипит, снимем пену и бросим 
крупно нарезанную картошку. Еще раз закипит, снимем пену и попробуем. 
Мало соли — добавим. Рис, пшено или гречку (конечно, крупа должна быіь 
промыта) бросаем в кипяпщй суп и переставляем котелок на менее жаркий 
участок. Пусть кипит, но не бурно. Минут через десять добавляем консер- 
вы и специи (на большой котелок три лавровых листика и десять горошин 
перца). Еще минут через десять пробуем, достаточно ли соли и сварилась ли 
картошка. Суп готов, ароматный и очень вкусный! Если нет мясных кон- 
сервов, можно заправить суп сливочным маслом. 

— Знаешь, Калинка, котелок, ка- 
жется, поет. СльШіишь? 

— Суп сварил. 

Забыл про кашу. 

Буль-буль-буль! 

— Он над нами напрасно смеется, 
мы про кашу не забыли. 


ЗАПОМНИ: все крупы при варке увеличиваются в объеме. Гречневая, 
пшенная, ячневая, перловая крупы — в 3,5 раза. Рис в 4 5 раз. Манная и 
«Геркулес» — в 5 — 6 раз. 


НАСТОЯЩАЯ ТУРИСТСКАЯ КАША 

В котелок с кипящей водой бросишь хорошо промытое пшено. Зак- 
роешь крышкой и дашь десять минут покипеть, потом осторожно помеша- 
ешь ложкой и сольешь воду, с этой водой уйдет горечь, которая портит 
вкус каши. Дольешь горячую воду из другого котелка, добавишь по вкусу 
соль, сгущенное молоко и масло и доваришь при слабом кипении. Снимешь 
кашу с огня, завернешь котелок в газеты, а потом во что-нибудь теплое. 
Пусть так постоит полчаса. На 1 кг крупы — 3,5 литра вод|л, 2 столовые 
ложки соли, 2 банки сгущенного молока и 300 г сливочного масла. 

Гречневая, рисовая, пшеничная, перловая варятся так же, только воду 
сливать не надо, причем гречневую кашу и рис опускают в соленую во- 
ду, а сгущенное молоко можно заменить сахаром. Да не забудь, что кру- 
пу предварительно надо перебрать, отбросить соринки и необрушенные 
зерна. 


ЧАЙ 


— Котелок с водой поставь на огонь, 
когда снимешь кашу с огня. Как 
только вода закипит, скорее снимай: 
если вода сильно перекипит, чай бу- 
дет невкусный. Чай засыпай из рас- 
чета Ѵ 2 чайной ложки на кружку. По- 
стоит пять минут, осторожно поме- 
шай ложкой, и можно пить. С саха- 
ром, вприкуску, очень вкусно. 

— Ой, Алешка, джинсы твои от 
травы зеленые, а рубашка в смоле. 
Придешь домой, разведи в горячей 
воде обычную соль и смой всю зе- 
лень, а потом простирай с мылом. 
Смоляные пятна смоешь горячей 
мыльной водой, добавив на стакан 
воды чайную ложку соды или наша- 
тырного спирта. Оставшиеся следы 
надо протереть ацетоном или скипи- 
даром. Сделай все это сразу, как 
вернешься. 

— Придется. А сейчас давай обе- 
дать. 

Калинка с Алешей пообедали по- 
туристски. 

Потом консервные банки закопали, 
все бумажки до единой собрали и 
сожгли, кострище залили водой и 
накрыли снова дерном. 

Оглянулись кругом — поляна та- 
кая зеленая, такая чистенькая, как 
будто на ней никто не был, костров 
не жег, супов и каш не варил. 

— Придут сюда другие туристы, 
посмотрят вокруг и сразу поймут, 
где костер раскладывать, чтобы та- 
кую красивую поляну не испортить. 
И, уходя отсюда, все сделают, как 
мы: и банки под кострище закопают, 
и бумажки все до единой соберут и 
сожгут, и костер дерном заложат, 
а сверху знак оставят — охапку суш- 
няка, перевязанную этой красной лен- 
точкой, — сказал мечтательно Алеша. 


ВОТ ЧТО БЫЛО НА КАЛИНОВОМ ЛИСТЕ 

нѵ как? НоавитсяТ Очень симпатичные, 
правка? и твбіГлёка, и тебе, Марина, тайне 

бркжи сшить можно-обе хУАвньиие длин- 
ноногие, спортивные, а вашей подруге На- 
гашв ні советую. Она слишком А»внт бу- 
лочки и совсем не занимается спортом, 

®'’й‘о"^*т"ой"'вы°к№е можно сшить брюки 
и 44-го размера (объем Оедер - 96 н 

40-го размера (объем бедер — 88 см) Буде 
те кроить 44-го размера, прибавьте по сан 
тиметоѵ на швы, а на шов сидения 3 см. 
Для 40-го размера убавьте по линии вы- 

АЯ" усад- 
ки через мокрую тряпку. Раскроите все 
детали, прогладите с левой стороны, а зад 
кие части брюк сложите вместе и дрогла 
дите, сильно растягивая обе детали одио- 
воАменно. так. чтобы шаговый шов и шов 
сидения (в указанных крестиками местах) 

вытянулись на сантиметр, гпегиа за- 

Потом сметайте все детали, слегка за 
гладьте снладии (по пунктирным линиям) 
и сделайте первую примерку. Где нужно, вы- 
пѵстите или уберите в швы. Складки долж 
нГ нІходи?ь?Г“очно посередине коленни. 
Если сил"адки отходят наружу, то шаговый 
шов надо спереди поднять, а если складки 
уходят внутрь, шаговый шов опустите. 

^ Затем застрочите вытачки н ®се осталь- 
ные швы, кроме застежки и шва сидени^ 
Разгладьте все швы и сделайте втору 
примерку. Теперь пришивайте вперед^и за- 
стежку «молнию» и самым последним со 
строчите шов сидения. м 

На третьей примерке проверьте длину и 




риладьте пояс. Все внутренние швы обме- 
аете, брюки последний раз °Т[У 

сите и... надевайте. Ьеатлонка или спор 
ивная рубашка завершат ваш наряд. 
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Это было еще зимой. Многие из 
вас, ребята, побывали тогда на но- 
вогодней елке у Пешкина и при- 
няли участие в конкурсе Деда 
Мороза. Более тысячи писем при- 
слали друзья Пешкина. Долго 
разбирали решения Дед Мороз и 
Пешкин, но так и не успели к 
третьему номеру подвести итоги. 
Зато теперь уже все ясно. 

Задачи Деда Мороза решаются 
так. 

В позиции, которую составила 
электронная машина, к мату в два 
хода ведет отступление коня на аЗ. 

Во второй задаче белого короля 
надо поставить на а7 или а6. То- 
гда после 1. Фсібі получится мат в 
два хода. 

В третьей задаче для того, что- 
бы получился мат в четыре хода, 
белого ферзя надо поставить нас2 
или ЬЗ. 

Вот что пишет ученица седьмого 
класса Таня Буряк: 

«Имея ферзя на ЬЗ, белые игра- 
ют 1. с4 сЬ 2. с5 Ьа 3. Фс2 а2 4. 
Фсі мат. Если же ферзь стоит на 
поле с2, следует 1. с4 сЬ2. ФЬзЬа 
3. Фс2 а2 4. Фсі мат». 

Правильно решить все задачи 
удалось немногим ребятам. «Гра- 
мотами ферзя и ладьи» Пешкин 
награждает Сережу Кострицкого 
из молдавского села Онишканы, 
Виктора Семанияа из деревни Ку- 
куевка, Орловской области, Таню 
Буряк из Каховки, Николая Нефе- 
дова из села Кырен, Бурятской 
АССР, и других , ребят. 

А теперь о том, как решаются 
задачи из журнала № 1. Задачи 
эти трудные, и ясно, по*чему. Ведь 
за правильное решение их Пеш- 
кин присваивает спортивные раз- 
ряды. 

Задачу № 1 решает только ход 

1. ФЬ8 — Ь2! И если 1... ЛНЗ ; Ь2, то 

2. Кеі — ^3 мат. 

У задачи много заманчивых, но 
ложных решений. На подводные 
рифы этой коварной позиции на- 
скочили многие участники заочно- 
го соревнования. 

Вторую задачу решает превра- 
щение пешки СІ6 в различные фи- 
гуры: 1. 66— (17 е5:і4 2. сІ7— сі8С; 
или 1 ... е5 : сІ4 2. сІ7 — сІ8Л. К мату 
в три хода ведет и 1. (16—^7 

Креб — (1б 2. СІ7 — (І8К, а в случае 
1... Креб — !7 белые играют 2. б7 — 
СІ8Ф + 

В этюде к цели ведет хитрое 
продолжение 1. СЙ— еЗ + Кра7— 
Ь7 2. еб— е7 Лаі : аЗ 3. СеЗ— а7! 

Многие ребята думали, чТо этюд 
решается ходом 1. еб— е7.' Но это 
неправильно. Тогда после 1... Лаі — 
е1 -}- 2. Креб — СІ6 Леі : е7. Белые 
вьпп'рать не могут, хотя у них 


к 
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липшие слон и пешка. Эта пешка 
находится на крайней вертикали, 
а поле ее превращения белое, в то 
время как слон Й действует толь- 
ко по .черным полям. Это теорети- 
ческая ничья, белые не в состоя- 
нии вытеснить черного короля с 
поля а8. 

Всем своим друзьям ПешХин со- 
ветует снова внимательно разоб- 
рать три позиции из журнала № 1, 
сверить свои решения с теми, что 
напечатаны в журнале. 

Среди приславших правильные 
решения первых заданий Володя 
Новиков (г. Сатка, Челябірюкой 
области), Марик Эренбург (Сверд- 
ло*вск), Саша Логинов (Куйбышев), 
Сережа Фролов из поселка Перво- 
майский, Архангельской области, 
ребята из шахматного кружка 
Бердянского Дворца пионеров. 

Почта 

Пешкина 

Сегодня в почтовом отделении 
Пешкина много забот. Лихие шах- 
матные кони примчали новые 
письма, новые вопросы, решения, 
задачи. Пешкин взялся за работу. 
Прежде всего он решил ответить 
на вопросы. 

КОЛЯ НИКОЛАЕВ из поселка 
Горбатовка, Горьковской области, 
спрашивает: можно ли поставить 
на доску новую пешку, если ко- 
роль пройдет до крайней линии? 

Нельзя, Коля, такого правила 
нет. 

Москвич МИША ЦУКЕРМАН 
спрашивает: в какую сторону хо- 
дят пешки на диаграммах, кото- 
рые печатаются в журнале? 

На диаграммах первая горизон- 
таль всегда самая нижняя. Значит, 
белые пешки идут снизу вверх. 

АНДРЕЙ ОБОЖИН из Сверд- 
ловска, ИГОРЬ ГИНДЛЕР из горо- 
да Хмел|>ницкий и РАФИК МИРУ- 
МЯН из города Дашкесан, Азер- 
байджанской ССР, просят объяс- 
нить: делают ли в задачах ходы и 
белые и черные? 

Конечно. Игра и в задачах идет 
по обычным шахматным прави- 
лам. ^ 

ПАВЛИК НИКОЛЬСКИЙ из 
Омска спрашивает: вы пишете в 
журнале «слон», а у нас ребята 
называют эту фигуру «офицером». 
Как правильно? 

«Офицер» — старинное назва- 
ние, так называли эту фигуру лет 
сто назад. Правильно — «слон». 

Потом Пешкин занялся задача- 
ми. Шестиклассница Ира Лемеше- 
ва из Ташкента прислала Пешки- 
ну свою задачу-двухходовку. 

Вот позиция задачи: белые Кр 
^1, фЬ5 КсІ4 КеЗ. Черные Кра2. 
Начиная игру, белые дают мат в 
два хода. 

Ира пишет: «Конечно, моя зада- 
ча легкая, но ведь это самая пер- 
вая задача, которую я придумала». 

Задача простая, к тому же у 
нее несколько решений (1. Кс4, 1. 


Кді, 1. ФЬЗ +), и все же Пешкин 
считает, что Ира молодец. Он уве- 
рен, новые задачи Иры будут ин- 
тереснее и труднее. 

Ученик четвертого класса Саша 
тоже прислал задачу, но она не 
обрадовала Пешкина. Пешкин 
вспомнил, что он где-то уже ви- 
дел эту задачу. Перелистал кален- 
дарь и сразу же нашел ее. Если 
Саша будет переписывать чужие 
задачи да еще выдавать их за 
свои, то он никогда ничему не 
научится 

А вот какое письмо прислал Се- 
режа. Гарин (Московская область). 
«Я увлекаюсь химией, — пишет Се- 
режа,— и люблю шахматы. А мой 
товарищ Слава много занимается 
математикой. Он говорит, что' 
Шахматы мешают успехам в нау- 
ке. Так ли это?» 

Пешкин не согласен с Сережей. 
Многие русские ученые увлека- 
лись шахматами. Очень любил 
шахматы, например, великий рус- 
ский химик Д. И. Менделеев. От- 
правляясь в дорогу, ученый обя- 
зательно брал с собой шахматы. 
Он склеил складную шахматную 
доску с квадратиками, куда встав- 
лялись картонные фигурки. 

В 90-х годах прошлого столетия 
Д. И. Менделеев играл с прослав- 
ленным русским чемпионом М. И 
Чигориным. 

Выдающийся русский математик 
академик А. А. Марков не раз по- 
беждал в соревнованиях и даже 
играл матч по переписке с М. И. 
Чигориным. 

Другой известный математик, 
профессор Московского универси- 
тета Н. В. Бугаев, в конце про- 
шлого века не раз играл с тог- 
дашним чемпионом мира Эм. Ла- 
скером. Н. В. Бугаев разработал 
свою дебютную систему, начинаю- 
щуюся ходом 1. Ь2 — Ь4. 



На диаграмме вы, ребята, види- 
те отложенную позицию из пар- 
тии Д. И. Менделеева, он запи- 
сал ее в одной из своих тетрадей. 
Противником Д. И. Менделеева 
был П. А. Ленци. К сожалению, 
неизвестно, кто играл белыми и 
как закончилось сражение. 

Сейчас ход белых. Хотя у них 
больше пешек, положение их 
опасно. 

Напишите нам, как вы расцени- 
ваете шансы сторон, как могла бы 
продолжаться борьба. 

Лучшие анализы Пешкин от- 
метит «Грамотой ферзя и ладьи». 



Два новых задания 

А сейчас за .дело, у'тастники конкурса! Пешкин предлагает вам 
восьмое и девятое задания. 

На следующей диаграмме задача, в которой мат достигается 
в два хода. Игру, как обычно в задачах, начинают белые. 

Пешкщі ждет ваших писем, друзья! 

Найдите, как в этом положении белые, начиная игру, дают мат 
в два хода черному королю. 


8-е задание 9-е задание 







ЛЛастер Золотые руки 
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— Папочка, помоги мне решить задачу. 

— А ты над ней думал? 

— Думал. 

— Ну и что же ты придумал? 

— Я так и не решил, что лучше: спросить 
у тебя или завтра списать у Коли. 

• 

— Что это с моими часами? Нужно отдать 
их почистить. 

— Не нужно, мамочка. Мы с Валей уже 
мыли их в ванне. 


— Папа, чернила дорогие? 

— Нет, а что? 

— Тогда я никак не пойму, почему мама 
так вчера сердилась, когда я пролил их на ди- 
ван. 

• 

— Мама, я сделал себе скрипку. 

— Молодец! А где ты взял струны? 

— Из пианино. 


(ИЗ ©гХРЭЧЭбѲЙ 
гаѲЧГг?(ЬО 

в клуб «Сорок сорок» при- 
шло такое письмо: «Меня зо- 
вут Женя Борисов. Я живу в 
городе Череповце, учусь в пя- 
том классе, «ПИОНЕР» выпи- 
сываю первый год. Я очень лю- 
блю придумывать друдлы. 
Друдлы я придумываю сам». 

Нам понравились забавные 
рисунки-загадки Жени Бори- 
сова, и мы решили некоторые 
из них опубликовать. 


ЧТО ЗДЕСЬ НАРИСОВАНО? 
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Недавно я побывал в африканских джунглях и вместе 
с группой охотников принимал участие в большой охоте. 

Охотники бесшумно пробирались по зарослям и делали 
друг другу какие-то знаки руками. Я внимательно смотрел 
на руки охотников и увидел, что в каждом жесте было уди- 
вительное сходство с каким-нибудь животным или птицей. 
Когда, например, охотники видят обезьяну, они 
раскрытую ладонь. Этим жестом они хотят сказать: «Как че- 
ловек». 

Я сделал несколько фотографий, чтобы и вы могли уви- 
деть, какие знаки подают друг другу охотники. 

Попробуйте отгадать, каких зверей и птиц ^ 
мы видели в джунглях. Справа вы видите за- 
шифрованные подписи к фотографиям: оди- 
наковые значки в них обозначают одинако- 
вые буквы. Если вы расшифруете хотя бы од- 
ну подпись и отгадаете одного зверя, ответ 
наведет вас на след других. 
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РРЯТ 
ОИИ и ПАЛЬЦЫ 

Сообщение Живживки — нашего лесного корреспондента 
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к« »•. .п лит РЕЗИНКИ 


Однажды, одержав полную победу над 
резиЕгками, карандаши запретили им разго- 
варивать друг с другом. Но хитрые резинки 
нашли все-таки способ передавать друг дру- 


^япивки 

капитана 

, -т 

“ 1 



гу разные сведения. 

— Интересно, как они это делают? — поду 
мал я и начал внимательно наблюдать за ре 
Зинками. 


1. Как-то я зашел в кафе. За столиком сидела 
резинка и пила виноградный сок. Сидевший за 
кассой карандаш не сводил с нее глаз. 

2. Через некоторое время в кафе появились еще 
три резинки и тоже заказали себе по стакану 
сока. 

3. Резинки не подходили друг к другу и не об- 
менялись ни единым словом, но когда они собра- 
лись уходить, я уже точно знал, кто из них пе- 
редал и уносит с собой тайніле сведения. 

А ВЫ ДОГАДАЛИСЬ? 









ЕРЕД ^^СТ№НН^М 




Бразильская футбольная команда приехала в столицу 
Чили Сант-Яго. В отеле, где остановились спортсмены, ока- 
залось только десять свободных номеров. А в футбольной 
команде было одиннадцать человек, и бразильцы требовали, 
чтобы каждого поместили в отдельную комнату. 

Тогда портье попросил первого и второго игроков вре- 
менно занять вдвоем первый номер. А остальных он 
проводил: 


третьего игрока — в № 2, седьмого — в № 6, 

четвертого — в № 3, восьмого — в № 7, 

пятого — в № 4, девятого — в № 8, 

шестого — в № 5, десятого — в № 9, 


Когда все были размещены, администратор вер- 
нулся в первый номер и попросил одного из игроков занять 
десятый номер. Теперь все футболисты получили по отдель- 
ному номеру. 

— Если и мы в игре будем такими же находчивыми, как 
наш администратор, — говорили бразильцы,— победа нам 
обеспечена.- 

А как вы думаете: победят ли футболисты, если они 
последуют примеру портье? 


і 
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в КВАДРАТЕ 



В этом квадрате шестнадцать букв. Прочи- 
тайте предложение, которое здесь написано. 
А читать нужно так: нашли одну букву, иш,и- 
те другую, которая стоит рядом. 

Буква может стоять справа, слева, вверху, 
внизу, но не по диагонали. 

— Я советую, друзья. 

Начинать вам с буквы Я. 


Рисунки А. БОРИСОВА. 


Ответы на задачи из № 5 
КАВЕРЗЫ РЕЗИНОК И КОЗНИ КАРАНДАШЕЙ 

Виноват карандаш, который читает газету 
«Чернильница». Он оставил около резинки 
свою газету «Наколенник» 

ВО ЧТО ИГРАЮТ БЕЛКИ 

В этой игре все преимущества у второго игро- 
ка. Он после того, как первый игрок оторвал 
один или два лепестка, тоже отрывает столь- 
ко же, а оставшиеся лепестки мысленно делит 
на две равные части и затем каждый раз бе- 
рет из одной части столько лепестков, сколь 
ко только что взял первый из другой. 

Вот, к примеру, как идет игра. У ромашки че- 
тырнадцать лепестков. Первый игрок оторвал 
один лепесток. Второй тоже отрывает один, 
но уже с противоположной стороны. Теперь с 
двух сторон остается по шесть лепестков. 
Второй игрок повторяет ходы первого игрока и 
обязательно выигрывает. 

СЛОВА-НЕВИДИМКИ 

1. Корма, мрак, комар. 2. Клякса, ласка, ска- 
ла. 3. Пятка, тряпка, тяпка. 


г, 





івись, рыбка. „ 


Вот и пришла пора рыбалок, Как всегда, лучшее время 
для ловли на удочку — утренняя и вечерняя зорьки. Однако, 
не зная, где и на что ловить в июне, нечего и думать о хоро- 
шем улове. 

Но, чтобы быть молодцом, не оплошать перед хитрой щу- 
кой, бойким окунем, неуловимым подъязком, надо кое-что хо- 
рошенько запомнить. 


Щуке подовой ершо 


Щука давно уже выметала икру, и сейчас ей только пода- 
вай живца — рыбешку, насаженную на крючок. 

Но какую рыбешку? Живого-преживого ерша. До чего ж 
она любит эту «колючку»! 

Ерша нетрудно поймать на поплаво^.ную удочку. Держать 
его лучше в ведерке с водой, которую надо как можно чаще 
менять. На крючок ершика насаживайте, пронзив сначала 
нижнюю, а затем верхнюю (через ноздрю) губу. 

Проглотив живца, щука моментально, как бы ни крепка 
была леска, перегрызет ее — и поминай как звалй хитрую бес- 
тию! Но перехитрить ее совсем нетрудно: оснастите конец лес- 
ки тонким металлическим поводком длиной 1 5-— 20 сантиметров 
и к нему привяжите крючок. Поводок ей не перегрызть. 

Опускайте живца на самое дно, пусть он там крутится во- 
-Нруг да около тяжелого скользящего грузила. Но только чтобы 
непременно крутился, а не стоял как вкопанный на одном 
месте. 

Мелкая рыбешка обычно держится близ берегов, у при- 
брежных трав, где находит для себя пищу. Тут ее и подсте- 
регает щука. И рыболову надо придерживаться этих мест. 

На майского жука 


Как много их летает в эти июньские дни, особенно под 
вечер! Иной сослепу ткнется вам в затылок и давай путаться 
в волосах, неистово жужжать. 

Наловите майских жуков, положите их в коробочку и иди- 
те на реку. Взмах удилищем, и насаженный на крючок май- 
ский жук ложится на воду, Увлекаемая течением, лакомая 
насадка все дальше и дальше уплывает от рыболова и скры- 
вается под водой. 

Не взял! Ну что же, закинем еще разок, еще, еще, и вот, 
наконец, насадка схвачена, Не тащите сильно, дайте рыбе 
утомиться, ослабнуть. Подвели к берегу, теперь подсачивайте. 

Для головля майский жук ~ большое лакомство. Держится 
эта рыба на быстринах, каменистых перекатах, возле плотин, 
где бушует, вспенивается вода. 

Нахлыстовая удочка должна быть легкой, прочной, без вся- 
кого грузила. 

Но такая ловля очень непродолжительна. Кончился лет май- 
ского жука — сматывайте удочку до следующей весны. 


За карасем 
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На обложке: 

Наш Борька едет на слет! Рисунок С. Трофимова. 


В каждом пруду наверняка есть карась. Это на редкость 
живучая рыба. Там, где зимой вода промерзает до дна и гиб- 
нет все живое, карась выживает, Даже вмерзший в лед, он 
оттаивает и жив-живехонек. 

Начало июня — лучшее время для ловли этой золотистой 
рыбы. Но не каждому удается вернуться домой с богатым 
уловом. 

Для хорошего улова необходима хорошо оснащенная попла- 
вочная удочка. 

За долгую морозную зиму карасю надоело прятаться в глу- 
боких ямах, и он теперь разгуливает вблизи берегов, на отме- 
лях, в подводных зарослях. Надо знать, где пролегают его 
дороги. 

Насадка самая обыкновенная: мотыль, красный навозный 
червячок. 

Будьте терпеливы! 


Как часто видишь юных рыболовов, перебегающих с места 
на место с одной лодки на другую! Чуть посидит, не клюет, 
удочку в охапку и пошел вдоль берега искать счастливое 
место. 

А время бежит, глядишь, и домой возвращаться пора. Ку- 
кан пуст. Не поймал даже кошке на уху. 

Днем рыба не стоит на одном месте. В поисках пищи она 
рыщет повсюду и непременно наткнется на крючок с лако- 
мой насадкой. Надо только сидеть и терпеливо ждать по- 
клевки. 

Не клюет? А где у вас насадка? Лежит на дне? Но ведь дно 
тут илистое и насаженный на крючок червь мало приметен 
для рыбы. Передвиньте по леске поплавок так, чтобы он дер- 
жал насадку над дном, в четырех-пяти сантиметрах над илом. 

Что, опять не клюет? А насадка у вас в порядке? Покажи- 
те. Ну какая же рыба польстится на такого червя! Висит на 
крючке безжизненной плетью, даже не пошевельнется. Сме- 
ните его, насадите свежего, чтобы вьюном крутился на крючке. 

Клюнула? То-то же! 
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ЭТА ЗАМЕЧАТЕЛЬНАЯ ВОЗМОЖНОСТЬ ПРЕДОСТАВЛЯЕТСЯ 

КАЖДОМУ! 


Ребята, что вы слышали о ЗВУЧАЩЕЙ БИБЛИОТЕКЕ? 

Не слышали, ну так знайте! 

Речь идет не о книгах — на полках граммофонные пластинки. Тут 


целое богатство, на все вкусы и интересы: песни, стихи, боевые 
марши и даже оперы от начала и до конца, записанные прямо из 
зрительного зала и, бывает, даже вместе с аплодисментами. 


ВНИМАНИЕ! 

В каждом почтовом отделении нашей страны есть такая книжка, 
которая называется: «Грампластинки. Прейскурант» , и , пожалуйста, 
любой — взрослый и невзрослый человек может взять 
и выбрать себе и заказать все, что перечислено в ней; НА ПЕРВОЙ 
ЖЕ СТРАНИЦЕ СКАЗАНО, КАК ЭТО ДЕЛАЕТСЯ, 
«ПОСЫЛТОРГ» обещает, что через две недели после 
заказа в вашем доме зазвучат живые голоса Ленина и 
Маяковского. При желании вы можете устроить у себя на 
домѵ театр — множество пьес записано на пластинки. 
Есть даже УРОКИ ГИМНАСТИКИ! 

И даже УРОКИ ИНОСТРАННЫХ ЯЗЫКОВ! 
А хотите собрать КОЛЛЕКЦИЮ ПТИЧЬИХ 
ГОЛОСОВ? Есть и такие пластинки. 
Повторяем: эта замечательная возможность 
предоставлена каждому. 






Веселый 



Слова И. ЖДАНОВА 
Музыка М. ПРОТАСОВА 


Я спал по таежным 

лачугам 

Под шорох тревожный и 
стук, 

И был мне единственным 
другом 

Веселый зверек 

бурундук. 
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Лицо покрывалось 

загаром, 

Ковбойку отбеливал 

зной, 

В моем накомарнике 

старом 

Свистел бурундук за 

спиной. 


Я вышел к знакомому 

броду 

И выронил ношу из 

рук... 

Отпущенный мной на 

свободу. 

Печа льно свистел 

бурундук. 
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